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PENDAHULUAN

BAHASA MELAYU telah di-akui oleh kmpuu menjedi
bahasa kebangsaan Tanah Melayu scjak negeri ini menchapai
kemerdekaan-nya pada 31bb. Ogos 1957. Di-dalam perlem-
bagaan pula telah di-tetapkan bahawa BAHASA MELAYU akan
di-jadikan bahasa rasmi pada tahun 1967. Jadi jangka waktu
sa-puloh tabun itu di-berikan kapada orang ramai dari berbagai
bangsa untok menguasai bahasa kebangsaan yang akan di-jadi-
kan bahasa rasmi itw

Dalam keadaan itu-lah bahass Melayu mendapat perhatin
besar dan sa<lerus-nya sedang di-usong untok di-letakkan di-
atas takhta keagongan-nya saperti yang pernah di-chapai di-
dalam kcbesaran kernjoan Melaye Melaka dabualu

Sa-benar-nva BAHASA MELAYU suatu bahasa besar yang
peroah menjadi lingua franca Asia Tenggara. Jenmerasi kita hari
ini chuma meserima pusaka bahasa yang telah berjaya. Oleh
itu dalam sa‘at2 bagini-lah patut kita meagenang kembali tokoh2
bahasa dan Kesusasteraan Melayu yang telah berjuang meng-
hidup, mempersubor bahasa dan kesusasteraan kita ind.

Dari kesedaran ini-lah saya berusaha menulis buku “Tokob
yang Kukoh" ini untok menjadi kepangan seluroh masharakat
hari i1 dun sa-terus-nyva kapada jenerasi kita akan datung.

Oleh kerana tulisan ini saya siapkan di-dalam jangka wakiu
yang panjang lentu-lah pandangan-nya ada yang berbedza di-
dalam memperkatakan sa-saorang tokoh. Lebeh lapi tokoh2
vang sudah bagitu lama meninggalkan kita. Bagitu pula pada
dasar-nya masch ada perkaitan don persatuan vang dapsat saya
pertanggongjawabkan.

Agak-nya saperti nasi tidak berlauk kalau pengenalan tokoh
kesusasteraan ini tidak dJi-sertakan demgan scjarah-nya. Dan
Enche’ Abdul Ghani bim Abdul Aziz telah bermurah hati turut
menyumbangkan bahagian sejarah Kesusssteraan yang ada pada
permalaan buku ini.

Akhir-nya terima kasch saya kapada kawan2 yang sudi
memberi tegoran serts perangsang.  Bagitu-lah juga Kapada

ini yang memberi kesanggupan untok mengusshakan
bukuo ini hingga sampai ka-tangan pembacha sakalian.

Agus Salim,
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PENGENALAN

Kesusasteraan Melayu tidak dapat berkembang kalau
udak ada tokoh2 yang membawa pembarwvan. Dan per-
ubahan2 itu tentu-lah berlaku sa-tapak demn sa-tapak meng-
ikut keadsan masharakat sa-keliling. Olch itu-lah pernah
di-katakan bahawa kesusasteraan itu gambaran atau chermin
masharakat-nya. Kesusasteraan lama menggambarkan ma-
sharakat lama, demikian juga pada kesusasteraan baru.

Tokoh2 pula ada-lah sa-bahagian d:l:‘gda anggota
masharakat yang mengabadikan gambaran itu dalam kesusas-
teraan dengan karya? mercka. Tetapi mengapa tokoh2
kesusasteraan kita terlalu sadikit, hingga bolch di-bilang
dengan jari sahaja? Jawab-nya hal ini di-scbabkan beberapa
faktor yang di-lahirkan daripada suasana masharakat juga.

Di-dalam zaman permulaan timbul-nya kesusasteraan
sudah pasti-lah tidak dapat membuktikan tokoh2-nya kerana
hasil sastera itu lahir dari penutoran sa-matal. Sa-telah
masharakat Melayu mengenal dan tahu menggunakan tulisan,
karya sastera pun masch tidak dapat menunjokkan tokoh2.
Kejadian ini tidak lain di-scbabkan masharakat yang belum
tahu menghargai sa-saor pengarang-nya.  Malah nasib
sa-s-mng,gh pmgmng muna:fin terancham kerana masharakat
feodal it tidak mengingini kritik2 terbadap rajal.

Keselurohan karya kesusasteraan zaman itu menggam-
barkan alam Khaval sahaja. Cherita dewa2 vang membawa
watak? asing dari manusia di-bumi nyata ini. Kesah itu ber-
lako di-kayangan di-mana gambaran tentang kekuatan dewa2
dan kechantekan puteri2-nya sa-mata2.

Manakala manusia-nya dari kalangan istana sahaja.
Raja? yang tidak ada bandingan tentang kebesaran-nya, sama
ada pada kerajaan atau kehandalan-nya dengan puteni2 yang
tidak ada tara-nya dan pablawan2 yang gagah perkasa,

Memandangkan isi kesusasteraan saperti di-atas itu su-
dah tentu-lah masharakat-nya tidak berkehendakkan penga-
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rang2 berpandangan luas, lebeh2 lagn yang berpwa
kenis. #iu-lah pengarang? yang sadikit sa-banyak-nya
nama-nya pada karya? mercka itu.

Hanya pada awal abad yang ketujoh-belas baharu-lah
teradisi pengarang? Melayu itu mula berubah, Karangan2
mercka labir di-sertakan dengan nama pengarang, masa di-
karang dan tempat pengarang itu menghasilkan Karya-nya.
Dengan ity teradisi pengarang2 sa-belum-nya yang meng-
husi sa-suatu karangan menjodi hak ramai dan bolch
menyalin serta menokok tambah pada karya sa-belum-nya
pun terputus-lah.

Perkara ini timbul di-scbabkan mereka tidak menulis
kesah dewa2 dan raja2 lagi. Mereka terdin daripada ulama’2
yang mengembangkan agama Islam. Bersesvaikan dengan
sdcoloji agama itu sendini yang tidak mengamalkan dasar feo-
dalism, telsh membolehkan pengarang? menyibarkan pan-
dangan mereka masing2 yang tidak di-kongkong olch sa-suatu
puak atau pehak sahaja. Kerana itu-lah ulama’2 itu tidak
takut2 untok menchatetkan nama masing2 pada Kkarys
mereka.

Pengarang? yang terdini daripada ulama’2 pengembang
agama Islam itu berkumpul di-Acheh, ia-itu sejak negeri itu
menaiki zaman kegemilangan-nya pada awal abad ke-
tujoh-belas. Apabila Achch sampai ka-kemunchak kebe-
saran-nya di-bawah pemerentaban Sultan Iskandar Muda
Mahkota Alam timbul-lah beberapa orang pengarang dari-
pada ulama’2 itu tadi. Di-antara-nya yang terkcnal Hamzah
Fansuri, Bukhari al-Jauhari, ﬁ Nuruddin al-Raniri,
Abdul Raui Singkil dan Shamsuddin al-Samatcrani.

Salah sa-orang daripada ulama' itu bernama Hamzah
Fansuri telah membawa faham tarikat wujuddiah. Beliau
mengikuti ilmu solok yang menchari hakikat Allah dan lahir
di-dalam masa beramal. Oleh itu pendapat? beliau yang
menjadi karya sastera jtu merupakan falsafah ketuhanan,

Segala pendapat2 beliau itu tertulis di-dalam bentok
shacr. Dengan itu masharakat Melayu yang mengenal puisi
berisikan cherita kaseh sayang telah di-bawa ka-alam falsafah
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dengan bahasa yang indah dan sangat mengkagumkan sa-Kali,
Kchalusan don ketinggian daya pemikiran beliau di-dalam
karya sastera-nya tidak dapat di-pafikan. Hal ini temyata
saperti potongan shacr-nya di-bawah ini:

Satukan hangat dan dingin!
Tinggalkan loba dan imgin!
Hanchor hendak saperti lilin,
Maka-nva dapat kerja-mu lichio.

Hapuskan akal dan rasa-mu!
Lenyapkan badan dan nyawi-mu!
Pechabkan hendak kedua mata-ma,
Di-sana-Inh lihat permni rupa-ma,

Hunuskan pedang! bakarkan sarong!
Ithbatkan Allah! nafikan patong!
Laut tauhid juga kau harong!
Di-sana cngkau tempat bermnaung,

Tokoh Bukhari al-Jauhari telah menunaikan permintaan
Sultan Achch tadi dengan sa-buah buku berkenaan ketata-
negaraan yang di-beri nama “Tajus-Salatin” atau Mahkota
Segala Raja2 pada tahun 1603. Buku yang menyatakan per-
atoran pemcrentaban bersendikan pandangan agama Islam
itu sunggoh kuat mempengarohi kalangan raja2 zaman-nya.
Olch kerana itu-lah pada tahun 1638 Sultan Iskandar Thani
yang menggantikan takhta kerajaan Acheh meminta Shaikh
Nuruddin al-Raniri menghasilkan buku sa-rupa itu dengan
nama “Bustanus-Salatin™ atau Taman Scgala Raja2. Me-
mang-lah buku ini berisikan peratoran pemerentahan ber-
sendikan agama Islam dengan sadikit sejarah tentang sultan-
nya ity tetapi sayang-nya tidak dapat menghilangkan penga-
roh buku peratoran pemerentahan yang terdahulu itu.

Walau pun Bustanus-Salatin tidak dapat menandingi
pengaroh buku Tajus-Salatin itu, tetapi ia mempunyai nilai
sastera yang dapat menyaingi-nya.

Dalam awal abad vang ketujoh-belas ini juga dan Ke-
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rajaan Melayy Johor Tua is-itu pada tahun 1612 lahir
“Scjarah Melayu” yang di-usahakan olch Tun Seri Lanang.
Karya Bendahara Johor ini tclah menjadi sa-buah kelasik
Melayu yang terkenal. Isi-nya masch berlegar di-sekitar
kebesaran dan keagongan kerajonan dan kalangan istana.
Tetapi bahasa dan pengolahan cherita-nya amat halus serla
mendalam. Tidak sadikit bersulamkan falsafah2 yang
tingsi dan mempunyai nilai sastera yang istimewa hingga
menjadi sa-buah kelasik yang agong.

Bahasa Melayu persumatan dun bahasa istana bagitu
tulin dan mumi. Keindahan-nya lerusa di-mana2 sahaja
bila pengarang-nya menggambarkan suasana pada cherital-
nya. Sa-olah2 kckuatan pengarang-nya lertumpu di-dalam
hal karangan Kesusasteraan, pada hal buku itu bertujuan men-
chatet kesah raja2 dan adat isti'adat-nya. Kalau-lah penga-
rang-nya tidak mcmpuonyai pengetahuan dan pengalaman
yang luas dan bakat kesusasteraan sudah tentu-lah buku-nya
itu merupakan sa-buah buku pengetahuan tawankh dan adat
isti‘adat sahaja.

Kelahiran karya-nya itu telah mengangkat bahasa dan
kesusasterasn Melayu Jama Ka-tingkat yang paling tinggi su-
kali dalam zaman-nya. Bagitu pun kesosasteraan zaman itu
sadikit pun belum menyentoh persoalan manusia bawahan.
Manusia yang hidup-nya bergantong kspada kekvatan din
sendin. Zaman itu dapat di-katakan sastera itu kepunyaan
kalangan istana jua.

Pada pertengabhan abad yang kesembilan-belas baharu-
lah kesusasteraan Melayu di-bawa ka-peringkal manusia
bawahan. “Hikayat Abdullah™ yang di-hasiikan olch
Munshi Abdullah itu lahir pada tahun 1840. Abdullah lahir
dan di-besarkan di-kalangan ra‘ayat biusa dani Keturunan
champoran Tamil-Arab. Dalam hidup-nya beliau bergaui
dengan pegawai2 Inggeris yang membawa kebudayaan Barat.

Daripada tarikh ini-lah kesusasteraan sudah mengambil
peranan penting sa-bagai penyedar kopada ra‘ayat bissa,
Kerana ia mengesahkan masharakat bawahan; dari keadaan
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hidup, chara berfikir dan kebudayaan-nya. Olch itu sasicra
lidak lagi sa-bagai hasil pemujaan ferthadap kalangan istana
dan pengarang sendiri mempunyai tugas yang lebeh luas dan
berat.

Kesusasteraan tidak lagi berada di-kalangan istana, ma-
lah telah merangkak dan merayap ka-scluroh cherok rantau.
Menghidu scgala yang burok dan busokl. Menyelongkar
kotoran yang sa-belum-nya masch tertimbus dengan suasana
kedaulatan sultan?. Tclapi persoalan-nya masch terlalu
wmum, Pandangan-nya pun sa-chara kesclurohan sa-matal.
Kesusasteraan  belum mempersoalkan batang tuboh sa-
saorang manusia bawahan sa-chara lebeh halus dan telit.

Sa-suku abad kemudian ia-itu peda tabun 1865 lahir-iah
“Tuhfat al-Nafis” atay Hadizh Yang Bernilai dari karya Raja
Ali Haji. Befiau yang terdidek di-kalangan istana itu telah
menulis kesah2 istana juga, Oleh kerana itu sa-tengahl
penyelidek telah meninggalkan beliau di-dalam memperkata-
kan kesusasteraan Mclayu baru.  Kerana karya beliau masch
berunsor lama, Tetapi sate jasa besar beliau yang tidak
harus di-ketepikan ia-lah tentang tarikh2 yang betul di-dalam
karys-nya yang mcrupakan sejarah itu.

Memang sa-benar-nya karya beliau itu satu sejarah yang
kedua penting-nya dari Scjarah Melayn di-dalam penye-
lidekan sejarah tamah ayer kita ini. Bagitu pun buku
“Tuhfat al-Nafis” masch mempunyai nilai kesusasteraan yang
dapat di-pertahankan daripada di-tinggalkan bagitu sahaja.

Sa-belum menchapai akhir abad yang kesembilan-belas
lahir-lzh sa-orang tokoh dari keturunan Munshi Abdullah.
Belian ig-lah Muhammad Ibrahim Munshi anak kapada
Munshi Abdullah sendiri. Beliau melanjutkan usaha bapa-
nva dengan menulis kesah pelayaran yang di-beri nama
“Kesah Pelayaran Muhammad Ibrahim Munshi® munchul
pada tahun 1872,

~ Hingga zaman ini kesusasteraan Melayu masch berada
di-peringkat awal perkembangan-nya. Masharakat baru ber-
kenalan dengan suasana dan serba sadikit persoalan masha-
rakat bawahan. Tetapi mercka belum lagi dapat melibat
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walak2-nya saperti yang Iclah mercka saksikan di-dalam
kesusasteraan kalangan sstana sa-belum-nya,

Tokoh Syed Shaikh al-Hadi yang menghasilkan “Hika-
yat Faridah Hanum” pada tabun 1926 itu tetab mengenalkan
masharakat Melayu dengan suatu bentok baru di-dalam ke-
susasteraan, Beliau telah menulis dalam bentok nobel moden
di-mana watak manusia bawahan itu di-perlibatkan dengan
persoalan hidup mercka sa-hanl.

Scjak int-lah kesusasteraan mula memperlibathan manu-
sia bawahan dari segala aspck hidup-nya saperti yang pernzh
di-lakukan terhadap raja dalam sastera sa-belum-nya. Dari
manusia ite di-lahirkan kegemaran, keistimewaan, keburokan
dan scgala yang bersa tan dengan hidup watak serta

akat-nya.

Karya Syed Shaikh al-Hadi itu walau pun sudah sang-

kan persoalan segala lnpun;:m hidup manuua
I:mnhtn uﬂpmd:nlmhfaﬁmﬂuhuhn:ﬁ-
tanah ayer ini. Beliau berchenita tentang manusia Arab dan
berlaku di-Mesir.  Oleh itu nobel beliau belum dapat di-
katakan menchukupi sharat sa-buah nobel yang tulin,

Kepinchangan bentok nobel di-alam kesusasteraan Kita
tctah di-perbaiki olch tokoh Ahmad Rashid Talu _;'an; It!ah
menghasilkan “Kawan Benar™ pada tabun 192
telah menulis nobel-nya itu dengan bahan2 tempatan. l}:m
ini-lah sate2-nyva karya terawal vang membawa perkem-
bangan nobel di-alam kesusasteraan kita sa-lanjut-nya.

Olech itu dua orang tokoh ini tidak dapat di-pisahkan
di-dalum perkembangan kesusasteraan kita, lebeh2 lagi di-
dalam memperkatakan nobel Melayu moden.

Tokoh Abdul Rahim Kajai yang felah menghasilkan
karya2 sastera-nya sejak tahun 1934 hingga 1939 htu mem-
bawa sa-buah bentok baru lagi di-dalam kesusasieraan
Mclayu, I{nryﬂ nya yang berbentok cherpen jtu telsh men-
jadikan beliau ::-m‘:n; tokoh pclopor di-dalam penulisan
cherpen Melayu. -? mana kemudian-nya temyata ben-
mtn:lwrpcnltuluhch i-sukai oleh pengarang2 dan masha-
rakat Mclayy umum-nya. Malah dan kesusastcraan yang
berbentok cherpen imi-lah yang pernah mempengarohi se-
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juroh masharakat Mclayn dengan menggerakkan perasaan
mereka untok menchapai kemerdekuan tanah ayer-nya di-
samping perjuangan tokoh2 politik-nya.

Sa-puloh orang tokoh yang terkumpul di-dalam “Tokoh
yang Kukoh™ ini benar2-lah merupakan peloporl perkem-
bangan kesusasteraan Melayu di-dalam memperiengkap din
untok menujo ka-merchu kegemilangan-nya.
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KESUSASTERAAN SA-BELUM MENGENAL HURUF

Perkataan kesusasteraan berpokok dari kata ‘sastera’,
Asal-nya dari bahasa Samskrit. Bahasa e di-pakai oleh

Sastera berma‘ana huruf atau buku, Susastera ber-
ma‘ana buku atau Karangan yang indah dan berfaedah. Ke-
susastcraan berma‘ana kumpulan buku2 yang indah bahasa
dan baik isi-nya. Dan ma'ana yang lebeh Juas ia-lah hasil
tulisan.

Oleh itu kesusasteraan sa-suatu bangsa di-kira daripada
permulaan bangsa itu dapat mengenal huruf dan pandai meng-
runakan tulisan. Bagitu pun sa-bclum sa-suaty bangsa itu
tahu menggunakan tulisan, memang-lah telah ada gubahan2
bahasa vang bemilai sastera. Gubahan2 ini-lah yang di-
namakan Kesusasteraan sa-belum mengenal huruf.

Bangsa Mclayu sendin sa-belum mengenal huruf mercka
telah berjaya menggubah susunan kata2 indah dan mem-
punyzai pengertian yang khas serta bernilai sastera.  Susunan
Kata2 itw tidak dapat di-ubah2 lagi, kerana ia-nya telah chu-
kup sesuai dan lengkap,

Pada hari ini susunan kata2 itu lebeh terkenal den
nmlm E":ha,ﬂt?i;;lﬂs mana ﬁw-nyn terkandong sim-
putan { . pepatah, ilangan, perumpamaan
dan lain2 lagi. Bagitu-lah juga dengan bahasa berirama
banyak juga yang sedia ada, yang mana sa-tiap hari di-guna-
Kan-nya. Antara-nya yang di-kenali ramai ia-lah pantun,
gurindam, scloka dan sa-umpama-nya.

Biata-nya bukan semua manusia dapat menggubah su-
sunan kata2 {rang indah saperti demikian itu, kechuali mercka

I
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yang mempunyai ketajaman mata dan mempunyai kebolchan
yang luar biasa sahaja. Mercka dapat menggunakan malta
hati dan benda2 di-sakceliling-nya sa-bagai kiasan dan perum-
pamaan yang lepal. Dengan itu lahir-Jah penbahasa dan
bahasa berirama saperti mana yang tersebut di-atas nu.
Sa-lain daripada mereka itu, pawang2 dan bomoh2 juga
telab mengambil peranan penting di-dalam hal ini. Kerana
biasa-nya pada zaman dahulu orang2 Melayu sangat perchaya
dengan mescka itu pada berkuasa menghindarkan hantu, jem-
balang, pelesit dan shaitan daripada merasok sa-szorang
dengan menggunakan jampi2 dan scrapah.  Kata2 jampi dan
mpﬁﬂnmmmaﬂtmﬂmm
-nya juga ada-lah tertentu dan tidak dapat di-ubahl
mmaptnhuhasadmhuh:u berirama juga.
Serapah dan jampi ini tidak-lah chuma terbatas pada
menghindarkan hantu, jembalang, pelesit itu sahaja, bahkan
Iﬁwlndmm“ohhpmﬂazwpﬂw Do'a
atau jampi scrapah itu di-bacha pada bunga dan kemudian
di-berikan kapada gadis yang di-puja-nya. Antara do'a atau

jampi serapah yang di-gunakan untok pengasch itu ia-lah:

Hai si ama Kuning

Hai ama gila

Hzai ama kasch sayang

Aku na' minta-mu Kaseh sayang pada-ku
Kalau mu 12" kasch kapada-ku,
Derhakalash-mu kapada Alkh

Hai jin putch scjati tungszal

Aku tusangkan bulu rema-ko

Aku pa" minta-mu menyampaikan Kehendak-ko
Kelak aku menyampaikan kehendak-mu
Kalau mu ta’ menyampaikan kehendak-ku
Derhakalah-mu kapada Allah

Sidi guru sidi-lab aku

Sidi berkat kata 1a-siaha illallah,
Muohammoadur-Rasuluilah.
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Di-schabkan tclah menjadi kebiasaan kapada orang2
Melayu yang bersifat lemah Jembut itu, memberi nasihat ka-
pada sa-saorang tidak dengan tcpat. Licmt:dmpnudlt
langsong tclah berjaya menghasilkan chcm: asli
dengan bertujuan mendidek dan membaiki ak Dengan
tejuan ini-loh mercka telah dapat memerahkan out mereka
dan melahirkan beberapa cherita Burong Terkukor, Bawang
Putch Bawang Merah, Batu Belah Batu B-:nnn;i:up. Hantu
Bungkus, Langsoyer, Nakhoda Tenggang dan lain2 lagi.

Masa mereka berbual, udak-lah chuma buall kosong,
wclzpi mercka ta’ kurang ]ug: menchuba kebolchan atau ke-
pintaran rakan2 mercka itw.  Dengan ini lahir-lah tekateki

saperti:

‘Banvak2 mata, mata apa vang besar sa-kalh.'
dan lain2.

Kalau di-telck daripada pengertian suaslera yang sa-
benar, tekateki saperti ity tidak-lah boleh di-kntakan sastera
yang bernilai.  Tetapi walau bagaimana pun masch banyak
lagi pantun2 vang berupa tekateki di-zubah dengan meng-
sunakan kata? yang indah dan lebeh menarek. Sa-bagai
dalil-nya chuba perhatikan ul:ﬂch yang berupa pantun di-
bawsh ini, biasa-nya orang mengeluarkan kata2 jtu
tidak menycbutkan maf.l h:lbls, chuma rnda rangkap yang
pertama sahaja dan sud-nya akan di-faham sendir.

Ada v ada-lah batas.

di-fahamban: Kalau ta" mali bolch-lah halas.

Hujoag bendol di-dalam semak.

di-fahambkan: Kerbau mandol banyak lemak, ataun;
Mak mandol tiada anak.

Lam dolaog lain kaki-nya

di-fahamian: Lain orang lain hati-nyn

Sa-lain daripada tckateki yang berupa pantun sa-rupa it
masch banyak lagi susunan hlﬂ indah berupa urnll::;m
kanak2 saperti Oh Bangau, Tkan Kekek dan sa-bagai-nya.



4 TOKONE YANL KUKOH

Kesemua bentok kesusasteraan yang telah di-sebutkan
ini ada-lah termasok ka-dalam jumlah jenis puisi, ia-itu ka-
rangan atan susunan kata yang berangkap dan indah serta
bernilai sastera.

CheritaZ Binatang:

Orang? Melayu sejak perpindahan daripada babagian
tengah dan timor benmuz Asia lagi, ia-itu daripada negen
Yunan telah terkenal sa-bagai suatu bangsa yang handal di-
dalam pclayaran. Hal ini telah pun di-akuwi olech pakar2
sejarah di-dalam menerangkan asal usul keturupan bangsa
Melayu. Daripada Yunan mercka bergerak ka-selatan, ke-
mudian belayar mengharongi laut sampai ko-Pulau Kasta,
kemudian ka-Madagascar. Pada awal2 abad Maschi mereka
telah ka-Pulau2 Indonesia, Tanah Melayu, Bomneo dan
Pulau2 Philipina. Pada akhir2-nya pula mercka telah be-
layar di-antara Safu tempat ka-satu tempat di-seluroh Asia
Tenggara dan India. Jadi ta’ hairan-lah kalsu di-dalam
cherita2 Melayu terutama di-dalam chenital mergastua atau
cherita2 binatang mempunyai persamasn dengan cherita2
orang? Hindu di-India. Cherita2 binatang buangsa Melayu
ada-loh sa-mata? sadoran daripada cherita2 bangsa asing.
Tegas-nya daripada bangsa Tamil India. cherital orang
Melayu ite memang telah sedia ada di-dalam buku2 cherita
Hindu, di-antara-nya yang tertua bernama Jantaka, Pancha-
tanderam dun Kata Sirit Sagara.

Walau pun sudoran, tetapi orang2 Melayu dengan sa-
chara tidak langsong telah berjaya memechahkan chenta2
binatang itu kapada tiga bahagian besar,  Pertama di-cherita-
kan mengapa sa-suatu jenis binatang itu bersifat saperti yang
di-ketahui hari ini. Sa-bagai chontol-nya cherila; mengapa
harimau berbelang, mengapa ckor puyoh pendck, mengapa
hidong babi kembang dan lain2 lagi ada-lah di-jeniskan ka-
pada cherita itu. Hari ini cherita yang berupa demikian di-
namakan Etiological Tales.

Sa-lain daripada cherita binatang yang demikian itu, di-
cheritakan pula akan perihal binateng yang besar dan kuat
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dapat di-alahkan oleh binatang2 yang kechil lagi lemab.
Cherita ini ada-lah bermaksud memberi pengajacan.  Di
dalam buku Panchatanderam ada mencheritakan berkenaan
siput mengalabkan sang kanchil.  Bagitu juga di-dalam che-

a
i
:
z

hidup konon. ltu-lah hi mi bi

sahaja, helang akan berbunyi, sa-olah2 memberi tahu kapada
siput supaya naik ka-darat kerana ayer sudah mulai pasang.
Cherita vang demikian di-namakan Fables atau cherital
Didaktis,

_Bukan itu subaja malah tidak tcﬁngg::hm pula churidu;
daripada sa-jenis binatang yang meagambi QISR e
di-dalam-nyz. Dudpadalu-ch: binatang itu, -

berjcnis2 binatang lain yang turut meagambil baha-
B-aya

Pada zaman dJdahulu ada sa-orang peledang yang tolol
tefab berjaya menjerat sa-ckor kanchil, Dia sangat suka
dengan hasil tangkapan-nya itu.  Di-dalam perjalanan pu-
lang, peladang itu beberapa kali menyebut2 “gulai’, erti-nya
dia akan meayembelch kanchil jtu dan Se-
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juwapan peladang itu,  Sa-bentar kemudian ia pun berkata
lagi. “Kalau twan hamba hendak sembeleh hamba ini molek
juga. Tetapi hamba ada salu perkara hendak nyatakan ka-
pada uan hamba.”

“Apa perkara-nya?’ Tanya peladang itu,

“Hamba im ada-lah lain daripada binatang yoang lain.
E;l;uh tuan hamba hendak sembeleh bhamba tudak-lah di-

“Kalau bagitu di-mana, kalau bukan di-leher?” Tanya
peladang itu Jags,

“Hamba sclalu-nya di-scmbeleh orang di-ckor, chuba
lihat ¢kor hamba ini, bukan-kah panjang dan leher hamba
pula pendek.” Jawab kanchil itu sambil memendekkan
leher-nya.

“Oh bagitu.” Jawab peladang itu.

Apabila sampai di-rumah-nya, ia pun mengambil pisau
lalu menyembeleh ekor kanchil itu. Kemudian di-buka-nya
ikatan kaki kanchil itu agar scnang dia menggelepar.  Pada
mulz-nya kanchil itu pura? menggelepar saperti hendak mati,
Tetapi sa-telah peladang itu jauh sadikit daripada-nya, ia pun
dengan tengkas fari masok ka-dalam hutan.

Peladang itu amat menyesal mendengar perkataan kan-
chil itv. Baharu-lah ia sedar yang ia telah tertipu.  Bagitu-
lah cherita-nya kanchil menipu manusia,

Bukan itu sahaja, bahkan masch banyak lagi cherita2
kanchil menipu, di-antars-nya termasok-lah harimau, buaya
dan lain2 binatang. Walau bagaimana pun saperti kata per-
umpamaan Melayn sa-pandai2 tupai melompat akhir-nya
jatoh ka-tanah juga. Bagitu-lah dengan kanchil. Akhir-
nya ia mati tatkala menyeberang sungai bersama2 bangau di-
atas kerak nasi. Pada mula-nya ia berharap bangau itu akan
mati kelemasan apabila kerak itu kembang dan pechah, te-
tapi malang-nya bhal itu berdaku di-atas diri sendiri juga.
Cherita sa-umpama i di-namakon Epik.

Sa-lain daripada jenis Epik ada pula cherita2 vang ber-
bentok Mythology ia-itu cherita2 yang mempunyai unsor2
agama dan keperchayaan (empatan lerhadap benda2 vang di-
anggap keramal. Bagitu-lah juga dengan chenta2 vang
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menyebabkan terbit2-nya nama sa-suatu tempat, asal ke-
twurunan raja dan sa-bagai-nya.

Luin2 cherita ada-lah membayangkan kegagahun, Ke-
saktian, kekuatan dan kebolehan yang luar biasa sa-saorang
pahlawan saperti Hang Tuah, Badang dan lain2 lagi yang
mana di-jeniskan ka-dalam cherita2 Legenda.  Sa-buah dan-
pada yang terbesar ja-lah Hikayat Hang Tuah.

Hang Tuah ia-lah pahlawan bangsa Melayu yang ber-
sifat perwira, bijaksana, setia, pengaseh dan berbagm sifat
yang mulia2. Ta terkenal dalam zaman Kebesaran kerajaan
Melayu Melaka, Keperwiraan-nya saperti yang di-buktikan
dalam mengalahkan beberapa orang pahlawan yang terkenal
dalam zaman-nya, Mereka itu termasok Taming Sam—
sp-orang perajurit Majapahit yang jempulan. Hang Tuah
juga mengenal puteri Gunong Ledang dan permzh bertemu
dengan Nabi Khidzr, ia-itu salah sa-orang nabi yang ta’
mati? di-dunia serta pernsh masok ka-fiang kubor kerana
melihat kcadaan orang yang tclah mati, Dan satu perkara
lagi yang dapat di-banggakan, Hang Tuah-lah satu2-nya anak
Melayu yang ulong meadapat gelaran laksumana.

Berkenaan cherita2 Hang Tuah ini pula terdapat di-
dalam tiga buah buku yang berlainan nama-nya, iz-itu Sejarah
Melayu, Tuhfat al-Nafis dan Hikayat Hang Tush sendiri.

Bagitu pun ketiga2 buah buku itu mempunyai per-
bedzaan2 pada mencheritakan hal Hang Tuah.  Bagi melihat
g_clbcdzamﬂ-nya, buku Sejarah Melayu dan Hikayat Hang

uth lebeh tepat, kerana kedual-nyz lebeh tua  dari-
;:ﬁl buku Tubfat al-Nafis. Perbedzaan yang sangat nyata
hi—

i, Sejarah Melayu tiada menyebut asal usul Hang Tuah.
Tiada di-ketahui keturunan dan riwayat-nya. iiihym
Hang Tuah ada menyatakan Hang Tuah berasal dan
keluarga yang miskin yang tinggal di-Sungm Duyong.
Ayah-nya bernama Hang Mahmud dan ibu-nya Dang
Merdu Wati. Tetapi Tuhfat al-Nafis menyatakan ber-
lainan sa-kali dan terlalu sukar hendak di-terima, ke-
rana menurut-nya Hang Tuah itu ia-lah Daeng Mem-
pawah berasal dari Bugis.
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Tentang kesah pertikaman amtara Hang Tuah deogan
salah sa-orang sahabat-nya. Sejarah Melayu menyata-
kan Hang Tuah bertikam dengan Hang Kestun, telap
Hikayat Hang Tuah dan Tubiat al-Nafis menyebut per-
tikaman itu antara Hang Tuah dengan Hang Jcbat.

Pada kesah Tun Teja, sa-orang pateri Bendahara Pahang
(Indera Pura) di-bawa lan ke-Melaks lalu berkahwin
dengan Raja Melaka. Dalam Sejarah Melayu menyata-
kan orang yang mclarikan itu ia-lah Hang Nadim, me-
nantu Laksamana Hang Tuah. Tetapi menurut Hikayat
Hang Tuah, orang itu ia-labh Hang Tuah sendin.
Menurut buku Sejarah Melayu, Laksamana Hang Tuah
tclah berkhidmat kapada tiga orang Raja Melaka, ia-itu
Sultan Mansor Shah, Sultan Alauddin Ri‘ayat Shah
don Sultan Mahmud. Manakala Hikayat Hang Tuzh
pula menyatakan Hang Tuazh sudah ada scjak lama sa-
belum Melaka di-buka, ja-itu dalam zaman Sang
Mamaka; putera Sang Peri Dewa, vang merajai Bentan.
Jadi mengikut Hikayat Hang Tuah, zaman yvang di-lalw
olch Hang Tuah ferlalu panjang, 1a-itu Kira2 tiga Kurun
Pada akbir cherita yang kedua puloh lapan Scjarah
Meclayu mencrangkan bahawa Hang Tuah kembali ka-
rahmatullab ta‘ala dan telah di-kebumikan oleh Sultan
Mahmud ﬁ-’l‘nnjcﬂiml{dmk. Sa-baleck-nya Hikayat
Hang Tuah, menya bahawa Hang Tuah tidak mati,
mehmknn diam di-punchak huls Sungai Perak, men-
jadi raja segala Batak dan orang hutan.

Hikayat Hang Tuah ini ia-lah se-buah buku hikayat

pahlawan bangsa yang asli. Ia tidak di-sador dari mana?2
hikayat asing. Bagitu pun dalam permulaan-nya ada di-
dapati sa-buah kesah berchorak Hindu. Hal ini boleh di-
pastikan kerana sa-masa Hikayat Hang Tuah di-tulis ponga-
roh kesusastecraan Hindu itu masch tcbal.

Pengarang hikayat ini tidak di-ketahui, bagitu juga masa

atau tarikh hikayat ini di-tulis ta’ dapat di-tentukan dengan
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tepat. Chuma dapat di-agakkan hikayat ini telah terkarang
sa-sudah lahun Masehi 1641, sa-tclah Belanda mecrampas
Melaka daripada Portugis, kerana hikayat ini berakhir dengan
kekalahan Portugis di-Melaka itn.  Bagitu pun tidak-lah ter-
kemudian daripada 1736, kerana nama hikayat ini ada fer-
schut dalam chatatan Wemndly yang di-chetak pada tahun
Masehi 1736 itu.  Saripati Hikayat Hang Tush sa-bagai ber-
phut:

Hane Tuah berasal dari keluarga miskin.  Bapa-nya
bernama Hang Mahmud dan jbu-nya bernama Dang Merdu
Wati, Mereka tinggal di-Sungai Duyong. Kerana Kesusahan
hidup di-sini, mercka pun pindah ka-pulau Bentan dan mem-
buat tempat kediaman serta berkedai hampir dengan kam-
pong Bendahara.

Sa-telah tinggal di-Bentan Hang Tuah bersahabat
dengan ¢mpat orang KanakZ y sa-bayz dengan-nya.
Mercka itu 1a-lah Hang Jebat, Hang Kesturi, Hang Lekir dan
Hong Lekiu.,  Suatu hari mereka telah pergi ka-laut dengan
sa-buah perahu lading. Mereka bertemu dengan tiga buah
perahu yang mengusir hingga mereka sampai Ka-sabuah pulau.
Di-darat pulau itu Hang Tush dan sahabat2-nya telah menen-
tang musoh itu dengan melukakan beberapa orang di-antara
mercka, yang lain telah lari menyclamatkan diri.  Berita Ke-
berapian dan kejayaan mereka itu telah sampai kapada Ben-
dahara Paduka Raja.

Suuty hari berfaku huru-hara di-pasar kerana ada orang
mengamok, masa itu Hang Tueh sedang membelah kayu api
di-halaman rumah-nya. Bila orang mengamok itu sampai
ka-hadapan rumah Hang Tuah lalu di-bunch orang menga-
mok itu dengan kapak-nya. Keberanian Hang Tuah teruji
lagi manakala sahabat2-nya ada di-rumah-nya, tiba2 berlaka
lugi peristiwa orang mengamok.

Masa itu Bendahara Paduka Raja sedang berjalan di-
iringi oleh segala penggawa dan pertwanan. Tetapi mercka
itu telah melarikan diri apabila orang2 mengamok itu hampir,
lalu tinggal-lah bendahara sa-orang diri. Hang Tuah dan ke-
empat orang sahabat-nya telah tampil ka-badapan bendahara
lalu membunoh orang2 mengamok itu. Dan keiadian ini-
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lah H Tuah lima bersahabat di-kasehi oleh Bendahara
Paduka Raja suami isteri.  Scbab itu juga-lah kelima orang
iy di-ambil oich raja menjadi biduanda di-dalam istana
Kemodian Hang Tuah telah di-lanick menjadi bentara, ia-itu
sa-telah pindah ka-Mclaka,

Beberapa tahun kemudian sa-tefah Raja Melaka tidak
berjaya meminang Tun Teja, anak Bendubara Seri Buana
negeri Indera Pura (Pahang) itu, Hang Tuah telah di-titah-
kan pergi bersamal dengan Patch Kerma Wijaya dan be-
berapa orang pegawai2 ka-Majapahit meminang puterni Betara
itu.  Di-Majapehit ini Hang Tuah tclah membukiikan Ke-
beranian-nya mengadap berbagai dugaan.  Yang mana akhir-
nya peminangan Raja Melaka itu di-perkenankan olch Betara
Majapaht.

Dalam masa mengawal kesclamatan Raja Mclaka tatkala
sti'adat perkabwinan diraja di-Ma it itu, Hang Tuah
lima bersahabat telah mengadap i dugaan, tclapi
semua-nya itu di-lempoh dengan jaya.

Di-Majapahit itu-lah Hang Tuah menenma gelaran
Laksamana. Gelaran itu di-kumiakan oleh Betara Maja-
pahit, sa-telah Hang Tuah berjaya membunoh sa-orang pera-
jurit bernama Taming Sari.  Kemudian ia di-kumniakan anak
Sungal Jemaja pula.

Bila mercka selamat kembali ka-Melaka Hang Tuah ber-
tambah2 di-kasehi oleh Raja Melaka. Hal ini menimbulkan
perasaan dengki sa-tengah2 pegawai. Mercka membuat
fitnah hingga Hang Tuah di-hukum bunoh oleh Raja Melaka.
Tetapi Bendahara Paduka Raja tclah menyurch Hang Tuah
bericpas barang ka-mana.  Hang Tuah belayar ka-lndera
Pura. Beberapa bulan lama-nya 12 di-negen ita, lalu di-lari-
kan Tun Teja, anak Bendahara Seri Buana yang telah ber-
tunang dengan Megat Panji Alam, Trengganu,

Tun Teja di-bawa ka-Melaka lale di-persembahkan ka-
piada Raja Melaka. Olch kerana Megat Panji Alam hendak
mm}tm“ﬁ Meluka, terpaksa-lah Raja Melaka menitabkan
Hang Tuah dan sahabat2-nya pergi menghalang-nya.  la dan
sahabat2-nya pergi ka-Indera Pura.  Di-sini-lah Hang Jebat
dan Hang Kesturi telah membunoh Megat Panji Alam dan



SEJARAH SASTERA 21

Megat Kembar Ali yang bertujuan henduk menyerang negeri
Melaka itu.

Perkahwinan Raja Melaka dengan Tun Teja itu men-
datangkan kemurkaan Betara Majapahit scbab mengenangkan
puteri baginda itu di-madukan. Oleh ite Hang Tuah telah
di-titahkan pergi ka-Majapalit.  Di-sini pun ia pi
dugaan2, tctapi semua-nya dapat di-lalm oleh Hang Tuah.

Kemudian masa Raja Melaka ka-Majapahit, Hang Tuah
terpaksa mengiringi baginda. Kali ini Hang Tush terlaly
berjaga2 untok kesclamatan raja-nya. rapa kali ia
menghadap lawan, bertikam dengan perajurit2 yang handal2,
Bagitu pun ia tersclamat daripada segala bahaya itu. Dan
1a mengiringi Raja Mclaka pulang ka-tanah ayer-nya

Apabila Betara Majapahit menghantar tujoh orang pah-
luwm:—np;?ka-hidm+ Hang Tuah-lah yang menghadapi-nya.
Perajurit Marga Paksi tujoh beradek itu dapat di-bunoh-nya.
Oleh itu Raja Mclaka bertambah kaseh dan pegawail pula
bertambah benchi lalu memitnabkan-nya. Ta di-hukum bu-
noh. Tetapi sa-kali Iagi Bendahara Paduka Raja menyuroh
Hang Tuah beriepas ka-Hulu Melaka. Di-sini ia tinggal di-
dusun bendahara sambil berguru kapada Shaikh Mansor.

Manakala Hang Tush tiada, Hang Jebat yang mengganti-
kan-nya. Tetapi ia telah menderhaka kapada Raja Melaka
dengan berbuat chemar di-dalam istana. Tiada siapa yang
dapat menentang Hang Jebat. Akhir-nya Hang Tuah di-
jemput kembali lalu membunobh Hang Jebat.  Sa-sudah nu
sa-orang lagi perajurit pilchan bernama Kertala Sari telab
datang dari Majapahit hendak mengalahkan Melaka. Pera-
jurit ini pun dapat di-bunoh olch Hang Tuah.

Beberapa lama kemudian Hang Tuah telab di-utus ka-
negeri Vijuya Nagaram di-benua Keling,  [a pergi bersama2
Hang Kesturi yvang telah mendapat gelaran Maharaja Setia,
Masa pelayaran itu-lah Hang Tuah telah berjumpa dengan
Nabi Khidzir. Bila sampai di-benua Keling, raja negeri
Vijava Nagaram bernama Kisna Rayana itu telah menitah-
Eﬂn Hang Tuoh pergi membawa utusan baginda ka-benua

.
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Masa di-benua China ini-lah, Hang Tuah dapat melihat
rupa Raja China dengan helah-nya, ia meminla makan sayor
kangkong yang tinda berkerast2, Dan dalam pelayaran pu-
lang dari benua China itu Hang Tuah serta angkatan benua
Keiing telah berperang demgan angkatan Feringgi.  Ang-
katan itu dapal di-alahkan oleh Hang Tuah.

Sa-telah balek ka-Mclaka, Hang Tuah di-titahkan pula
olech Raja Melaka pergi ka-Majapahit. Iz menghantar
Radin Bahar, putera Raja Melaka dengan Radin Mas Avu,
ka-Majapahit untok di-rajakan bam menggantikan Betara
Majapahit yang telah mangkat.

Dalam pelayaran balek dari Majapahit itu, kelengkapan
Meluka telah di-serang olch angkatan Adipati Solok, Tetapi
angkatan itu telah dapat di-alabkan oleh Hang Tuah. Ke-
mudian Adipati Solok di-bawa ka-Melaka. Lepas ite
baharu-lah di-hantar pulang ka-Brunei.

Lepas itu Hang Tueah di-titahkan oleh Raja Melaka
pergi ka-negeri Siam.  Masa di-negeri itu Hang Tuah telah
membunoh enam orang pendekar2 Jepun. T
masa pelayaran pulang mereka di-serang oleh beberapa buah
perahu Jepun. Bagitu pun Hang Tush dapat mengalabkan-
nya, Kemudian babaru-lah Hang Tueah di-titahkan oleh
Raja Mclaka pergi merajakan dua orang putera baginda, sa-
orang di-Lingga dan sa-orang lagi di-Bentan.

Suatu masa lain ncgeri Indera Pura telah di-scrang oleh
ikan todak. Hang Nadim anak Hang Jebat telah memberi
akal supaya berkotakan batang pisang. Akhir-nya ikan to-
dak tada menyerang lagi.  Oleh itu Hang Nadim di-kurnia
olch Raja Indera Pura gelaran Orang Kaya Sang Si-Tuah,
tetapi tinda lama kemudian ia telah di-fitnabkan olch orang
besar2 yang dengki kapada-nya. Ia pun di-hukum bunoh
oleh Raja Indera Pura.

Apabila berita ini sampm ka-Melaka, Hang Tuah telah
di-titahkan oleh Raja Melaka pergi ka-Indera Pura menung-
kap sakalian orang2 yang berbuat fitnah akan Hang Nadim
it

 Pada sustu masa Raja Melaka berangkat hendak ber-
mainZ Ka-Singapura. Baginda memak: pakaian kerajaan
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dengan sa- nya. Pakaian itu termasok-lah mahkota
yang di-beri olch ayahanda baginda di-Bukit Siguntang.
Dalam pelayaran antara laut Singapura tiba2 ternampak sa-
ckor ikan bersisckkan cmas dan bermatakan ma'nikam ter-
lalu indah rupa-nya. Ikan itu menimbulkan din lalu meng-
ikuti perahu raja. Manakala raja memandang ka-bawah
perahu itu, mahkota yang di-pakai itu pun jatoh ka-dalam
laut,

Hang Tuah pun scgera tuwrun menyelam untok menye-
lamatkan mahkota i Sa-telah dapat lale di-bawa-nya
trmbul, tetapi apabila ia hampir sampai Ka-perahu datang-
lah buaya putch menyambar keris Hang Tuah.  Oleh kerana
terkejut, mabkota yang di-tangan itu pun jatoh se-mula ka-
dalam ayer. Scjak itu Raja Melaka kechilangan mahkota
dan Hang Tuah kechilangan Keris-nya. Keschatan mereka
kedua pun selalu :

Tiada berapa lama dari kejadian itu datang-lah sa-buah
angkatan laut Feringgi menyerang Melaka., Perjuangan he-
bat telah berlaku antara kedua pehak. Kesudahan-nya
sama2 berundor. Kapitan Gabenor — kepala  angkatan
Feringei itu berolch luka parah. Hang Tuah pun telah kena
bedil hingga tinda khabarkan diri tiga harni tiga malam.

Di-schabkin serangan angkatan Feringgi itu Raja Melaka
pun menitahkan Hang Tuah dan Hang Kesturi ka-berma
Rum untok membeli meriam yang besar2.  Dalam pelayaran
ity Hang Tuah tclah singgah di-bandar Achch lalu mengadap
Sultan Sallchuddin. Bila sampai ka-Juddah Hang Tuah te-
lah singgah berzarah ka-makam Siti Hawa. Sa-kali lagi
Hang Tuah bertemu dengan Nabj Khidzir. Hang Tuah te-
lah di-beri sa-buah chembul hikmat yang bolch menolong-
nva bertutor di-dalam berbagai bahasa.

Manakala sampai musim haji Hang Tuah dan Hang
Kesturi beranekat ka-Mckah menunakan segala rukun haji
Kemudian pergi menziarahi makam Nabi Muhammad s.a.w.
serta kobor sahabat2 pabi. Dalam pelayaran-nya ka-negeri
Rum Hang Tuah singgah di-Mesir.

Di-Rum ia dapat mengadap Raja Rum. Kemudhan be-
layar pulang membawa bedil2 yang di-beli-nya.  Suatu
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masa lain Raja Melaka menitahkan Hang Tuah mengetahui
hal ahwal dalam kubor. la menunaikan kehendak raja iiu,
Tiada lama kemudian Hang Tuah dan Bendahara dan Te-
menggong berundor dari jawatan musing2.  Mereka henduk
berbuat amal ibadat sshaja. Hang Tuah dudok di-Tanjong
Jugra. Akhir-nya Hang Tuah menjadi roja segala Batak
dan orang hutan di-hulu Sungai Perak.

Cherita2 Jenaka:

Walau pun orang2 Melayu belum mengenal tulisan te-
tapi bukan-lah bererti mercka hanya ashek berkisar dan
menchukupi peribahasa, bahasa bertrama, tekateks,
jampi scrapah sahaja, bahkan juga mercka tidak luput dari-
pada menyador dan menchipta cherita2 jenaka pula.

Kalau di-dalam cherita2 binatang kcbanyakan cherita2
orang Melayu itu di-sador danpada cherital Tamil, maka
tidak kurang pula dengan cherita2 jenaka ini. Kcbanyakan-
nya cherita2 jenaka Melayu bukan-lah asli. Ia-nya banyak
di-sador daripada cherita? Hindi, Arab dan Parsi. Walau
bagaimana pun tidak-lah sadoran itu di-ambil bulat2 sa-bagai
mana asli-nya, kechuali beberapa chenta, ia-nya terlebeh
dahulu di-ubah dan di-tukar ganti akan pelakun dan tempat2
kejadian di-dalam cherita itu bagi menycsuaikan dengan
masharakat Melayu,

Cherita Pa’ Pandir mithal-nya ada-lah di-sador daripada
cherita Hindi 1 terkandong di-dalam buku Kata Samt
Sagara, tetapi pelakun dan terajidi di-dalam-nya ada-lah di-
uwbah, Kalsu di-dalam cherita Pa’ Pandir, ia mati dengan
memakan pisang bakar, di-dalam cherita Hindi itu orang
yang memegang peranan manusia bodoh2 alang itu hampir2
mati juga di-scbabkan meluloh sa-genggam beras.

Di-antara lain2 cherita jenaka Melayu yang mashhor
ia-lah Lebai Malang, Pa' Kadok, Pa’ Belalang, Si-Lunchai,
Mat Jenin, Musang Berjanggut dan Abu Nawas.

Sunggoh pun banysk cherita jenaka Melayu di-sador,
tetapi bukan-lah bererti orang2 Melayu tidak mempunyai
fikiran untok menggubah chenta jenaka-nya vang tersendin
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dengan mengikut latar belakang masharakat Melayu yang
tulin. Ada dua buah chental Mﬂayu asli vang bolch di-
bangeakan. Cherita2 itu ia-lah Pa' Kadok dan Lcbai
Malang.

Cherita Musang Berjanggut adi-lah di-sador daripada
cherita Jenaka Parsi-Arab.  Cherita ini bukan-lah menun-
jokkan jenaka tiap2 pelakun-nya itu, Kejenakaan-nya ada-
lah berbedza dengan cherita2 lain. la-nya mempunyai ke-
jenakaan yang tersendirt.  Kalau Lebai Malang menimbulkan
rasa jenaka dengan malang-nya, Pa’ Belalang dengan pem-
lmhcmg nya, Pa’ Fandir dengan bodoh-nya, Mat Jemin dengan

wgan2-nya, Pa’ Kadok pula dengan serba salah-nya, Si-
Lum:hai dengan cherdek dan pemipu-nva dan Abu Nawas
dengan bijak-nya, maka Musang Berjanggut ada-lah pada ke-
simpulan cherita-nya. Kalau di-teliti tiap2 satu pelakun-
nya kita tidak bolch mendapati kejenakaan, tetapi apabila
tclah selesm di-bacha dan pada kesimpulan cherita itu baharu
umbul kejenakaan-nya.

Bagini pati cherita itu:

Isteri Kumalul-Ariffin vang bernama Dang Seri Arif
Laksana tersangat chantek, ramai daripada pembesar2 negeri
Hu yangz menaroh berahi terhadap-nya. Termasok-lah Ka:ﬂ:u
Temenggong, Wazir, Bendahara, Raja Muda dan Raja
Shahdar Desa itu sendiri. Suatu ban K:malﬂ-&n!ﬁn dx-
tugaskan oleh raja menchari musang berjanggut untok di-
ambil hati-nya bagi mengubaty sultan. Sa-benar-nya hal ini
adu-lah helah soltan untok merenggangkan Kamalul-Anffin
dengan isteri-nya.

Ketika Kamalul-Ariffin tidak ada di-rumah, sa-orang
demi sa-orang yang menaroh berahi itu mengambil peluang
mengunjongi rumah Dang Seri Arf Laksana.

Tiap2 tamu yang di-suroh datang mengikut jadual-nya
itu merasa takut kapada orang yvang lebeh tinggi pangkat-nya.
Dengan itu Tuan Kadhi di-sembunyikan ka-dalam peti, Te-
menggong dan Wazir di-atas para, Bendahara di-samarkan
jadh tokang masak, Raja Muoda jadi kaki pelita dan Raja sen-
diri di-jadikan kuda tonggangan.
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Sedang Dang Seri menonggang sultan yang berbuat sa-
perti kuda itn suatu pekekan telah berlaku menyebabkan
semua tetamu itu lari meningsalkan rumah Dang Seri ke-
chuali Tuan Kadhi. Tuan Kadlm yang berjanggut itu ter-
perangkap dalam peti

Esok hari-nya peti yang berisi Tuan Kadhi itu di-bawa
Ki-istana, lalu sa-orang demi sa-orang pembesar2 negeri itu
mengintai isi peti tersebut untok m li benar-kah musang
berjanggut d:»-dalam-n}-n. Ketika di-intai Tvan Kadhi itu
berbisck kapada tiap2 orang dengan mengatakan ia tabu Ke-
churangan mereka masing2,  Sa-telah tiap2 orang mengita-
kan tidak tahu akhir-nya pet itu di-bawa kembah dan Kadhi

di-lcpaskan dengan sa-nbu penyesalan.

Cherita2 Penglipor Lara:

Cherita2 Penglipor Lara juga ada-lah di-masokkan ka-
dalam sastera sa-belum mengenal huruf. Kerana ja-nya telah
lahir scjak dari zaman entah berentah lagi. Tidak di-ketahui
bila waktu dan masa-nya yang tepal. Tetapi cherita2 ini
maseh bernasib baik scbab dengan kebijaksanaan pencherita
itu, cherita2 dapat di-hidupkan mengikut keadaan zaman yang
mempengarohi-nya.

Kebanyakan tukang penghipor lara iu tidak menulis isi
cherita-nya, kerana mereka sendiri tidak tahu menulis. Ia-
nva dapal mengingat scmua cherita2 ity mengkut susunan-
nya dengan bahasa vang tersusun baik, lanchar dan indah.
Di-dalam masa ia bercherita itu sadikit pun tidak teragak2.
Dan di-sertm dengan bunyi2an,

Di-Tanah Melayn hari ini maseh ramai lagi tukang peng-
lipor lara yang boleh di-dapati, terutama di-kampong2 vang
terpenchil saperti di-Perlis, Kedah, Perak dan Kelantan.
Pawang Ana dan menantu-nya Mir Hasan termashhor kerana
cherita2 penutoran mereka itu telah di-bukukan.

Cherita2 penglipor lara ini boleh di-katakan chernita2
khayal tukang2 penglipor sahaja. Chenta itu di-perturun-
kan turun temurun daripada dnlu‘ hingga ka-chuchu dan sa-
terus-nya,  Mengenai cherita2 ini pula boleh-lah di-katakan
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baik di-dalam beberapa hal, ia-itu jika di-bandingkan dengan
tujuan asal tukang cherita itu. Chara pengolahan-nya juga
ada-loh baik dan terator. Bagitu pun jika di-teliti, kita akan
dapati juga chachat chela-nya di-dalam chenta2 penghipor
lara itu. Antara-nya kebanyakan cherita ite lebeh memtek-
beratkan hiboran daripada isi cherita-nya. Isi cherita-nya
pula kerap kali mengagongkan kesaktian, kegagahan dan ke-
chantekan scrta mempunyai perkaitan dengan kayangan.  Di-
gambarkan perkara2 ajatb dan anch hingga kadang2 amat su-
sah hendak di-terima oleh akal akan perkara yang demikian
itu.  Suatu hal itu di-cheritakan dengan panjang lebar hingea
kadang2 menjemukan. Banyak mengulang kata2 berirama
vang sa-rupa. Hal ini kedapatan pada tiap2 cherita peng-
lipor lara. Bagitu-Jah juga tentang bahasa berirama-nya.
Bahasa itu juga di-gunakan pada lain2 cherita, umpama-nya
apabila sampai pada ketika raja memtahkan orang2 besar-
nya menghimpunkan ra‘ayat tentera maka tukang penglipor
lara itu pun akan menyisipkan katal:

Di-pukul tzboh larangan
Di-titir chanang pemanggil
Di-palu gong pelaung.

Bagi menggambarken keadaan ra*ayat yang datang ber-
himpun pula di-bayangkan bagini:

Yang chapek datang bertongkat
Yang buta datang berpimpin
Yang pekak leka bertanya
Yang kechil terambil limatang,
Yang jarak tolak-tolakan

Yang pendek tinjau-meninjan
Yang kurap mengekor angin.

Bayangan sa-rupa itu bolech di-dapati di-semua cherita
penglipor lara saperti Hikayat Malim Deman, Hikayat Malim
Dewa, Awang Sulong Merah Muda, Seri Rama, Raja Donan
dan lain2 cherita sa-umpama itu.
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Buat masa sckarang ini sa-lain danpada chenita2 di-
atas telah banyak pula cherita2 penglipor lara yang telah di-
bukukan di-antara-nva iz-lah Si-Soton, Hikayat Terong Pipit
dan Seclampit.

SASTERA TULISAN

Pengectahuan Melayu di-dalam lapangan tulis
menulis ini bekan-lah chuma sa-ratus atau dua ratus
tahun yang lalu, malah orang2 Melayu weiah pun mengetahw
chara tulis menulis inj scjak di-dalam awal Kurun yang kclima

lnsi.

Sa-bagai permulaan orang2 Melayu zaman purba telah
menggunakan huruf Renchong, Kawi dam Lampong. Ke-
adaan huruf itu ade-lah hampir sa-rupa dengan huruf2 yang
di-gunakan olch orang2 K:m&ria purba.

Huref Kawi ia-lah huruf Jawa Kuno yang mula lahir
pada kurun yvang kelapan. Huruf2 ini ada-lah berasal dari-
pada heruf Vangki ja-itu buruf orang Pallawa dari pantai
Coromandel. Huruf ini lenvap Kira2 di-dalam tabun 400

Huruf Renchong pula ia-lah tulitan Melayu tua yang di-
cunakan di-Bangkabule dan Palembang, scjak zaman kera-
jaun Seri Wijava lagi hingga-lah kapada masa Belunda me-
na‘aloki Indonesia baharu-lah tulisan ity di-lenyapkan dan di-
ganti dengan tulisan rumi.

Orang2 purba tidak-lah menulis pada kertas2 saperti
kita menulis hari ini, tetapi mercka hanya dapat menulis
pada kulit2 kayu, daun2 lontar, di-kepingan logam dan batu2
dengan menggunakan keduwa2 tulisan yang terschut di-atas itu
ia-itu Kawi dan Reénchong.

Sa-bagai bukti2-nya banyak batu2 bersurat yang di-
jumpai di-sckitar Tanah Melayu, Sumatera dan Jawa. Batn?
bersurat itu semua-nya bertulis dengan menggunakan bahasa
Meclayu Kuno.

Batu bersurat di-Pagar Ruyong bertarikh 405 ini-lah
satu2-nya batu bersurat yang besar sa-kah yang pernah di-
jumpar.



SEJARAH SASTERA 9

Di-Kedukan Bukit Palembang bertarikh tahun 683,

Di-Talang Tuwo Palembang bertarikh 683.

Di-Kota Kapor bertarikh tabun 686,

Di-Karang Berahi (antara Jambi—Musi) bertankh 686,

Semua batu2 bersurat yang terscbut di-atas ity chuma
menulis perkara2 binsa sahaja. Tetapi ada satu batu nesan
yang di-jumpai di-Minye Tujoh (Acheh) mlisan-nva ada-lah
lain daripada vang lain. Tulisan di-batu itu ia-lah berbentok
shaer, ini-lah satu2-nya shaer yang di-anggap tertua yang
pernah di-jumpai.

KESUSASTERAAN ZAMAN HINDU

Kita taho pengetahuan bertulis telah dapat di-kuasai oleh
orang? Melayu scjak awal abad yang kelima lagi. Tamaddun
i ada-lah sa-rentak dengan kedatangan orang2 Hindu ka-
Alam Meclayu di<dalam sbad yang sama juga. Di-dalam
awal abad vapg ketujoh kerajaan Seri Wijaya telah timbul di-
Sumatera, kemudian pada awal abad kelapan pula sa-buah
kerajaan Hindu (Salindera) telah terbentok di-Jawa. Kera-
juan yang di-tubohkan oleh jenerasi yang datang daripada
India dan beragama Hindu itu bukan-lah chuma membangun-
kan rumah2 berhala yang tinggi2 dan besar saperti Chandi
Borobodor, malah juga menyibarkan kesusasteraan dan ke-
budayaan-nya sa-kali. Scjak itu Jawa terkenal sa-bagai pu-
sat perkembangan agama Hindu.

Kerajaan Hindu vang pertama itu hidup tidak-lah lama.
Kirn2 pada awal abad Masehi yang kesapuloh kerajoaan it
pun leayap-lah. Tidak ada apa2 hasil Kesusasteraan yang
di-tinggalkan kechuali sa-bush buke kekawin Ramayana
vang telah di-salin ka-dalam bahasa Kawi oleh sa-oran
pujangga yang memaksi nama samaran Yogiswara, Dia
menyalin buku2 itu kira2 di-dalam tahun 925.

Su-telah Kerajaan itu luput, maka timbul-lah lain kera-
jan Jag di-Tanah Jawa itu.  Di-antara-nya yvang mashhor
ia-lah Kediri, Sigasari dan Majapahit. Scjak timbul-nya
keraaan? ini-labh Kesusasteraan Hindu mula berkembang de-
ngan subor-nya. Di-dalam tahun 1000, Raja Dharmawangsa
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yang memercntah kerajaan Singasari telah menyuroh supaya
kitub Mahabarata di-salin ka-dalam bahasa Jawa Kuno.

Antara tahun 1010 sampai 1042 ia-itu ketika Raja
Erlangga memerentah, sa-orang pengarang shacr yang ber-
nama Empu Kanwa tclah mengarang sa-buah shaecr Jawa
Kuno atau lebeh terkenal lagi dengan nama Kekawin Arjuna
Wiwaha. Shaer ini mencheritakan tentang perayaan per-
kahwinan sa-orang pahlawan yang sempumna ia-itu Arjuna
dengan Sapurba. Tidak berapa lama bersclang danpada
tarikh itu isi buku Astadacaprwa ia-itu salah sa-buah dan-
pada Kitab Mahabarata teloh di-salin ka-dalam bahasa Jawa
Kuno.

Dengan ini menycbabkan seluroh pendudok Pulau Jawa
amat tertarck dengan cherita2 yang di-petck daripada kitab
Mahabarata itu. Memandang hal ini-lah sa-lepas itu banyak
lagi isi2 kitab Mahabarata yang berjumlah lapan belas buzh
buku itu di-salin satu demi satu ka-dalam bahasa Jawa Kuno.
Akhir-nya scluroh isi cherita Kitab itu dapat di-kuasai olch
orang? Jawa. Hingga pada akhir-nya ftelah terasa pada
mereka cherita2 petekan darni kitab Hindu itu sa-olah2
cherita mereka yang ash, lagi sadoran. Hal ini di-
secbabkan daripada terlalu Jama mereka mengelahui-nya,

Di-dalam kitab Mahabarata yang terdiri daripada lapan
belas buah buku jtu juga, pada buke yang bernama Bhisma-
parwa ya‘sni buku yang keemam pada bab Bhagaradgita
(Madah Tuhan) amat-lah menarek hati segala bangsa.
Sebab isi kandongan-nya sangat baik, lagi pun bahasa-nya
tersusun dengan chantek dan scria mempunyai tujuan
yang tertentu pula. Oleh ity isi di-dalam bab ini telah ba-
nyak di-terjemahkan ka-dalam lain2 bahasa saperti Inggers,
Peranchis, Jerman, Belanda dan lain2 lagi, Bab yang ter-
scbut itu menchatetkan perchakapan antara Krishna (penjel-
maan Visnu) dengan Arjuna (saudara ketiga pendawa) sa-
belum terjadi perjuangan hebat di-medan Kurnkshetra.

Perchakapan ini berkenaan dengan kewajipan dan mem-
berschkan diri daripada segala hawa pafsu tatkala menunai-
kan kewajipan.
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Pada orang2 Hindu pula terutama kaum Berahman
menganggap kitab Mahabarata itu sa-bagai Kitab ‘
Banyak daripada chara kehidupan mercka sa-han2 di-ambil
daripada perkara yang tersebut di-dalam kitab itu.  Mithal-
aya chara perkahwinan mereka di-ambil daripada terajidi per-
kshwinan antara Draupati dengan kelima2 saudara Arjuna
(pendawa) sa-bagaimana tersebut cherita-nya di-dalam kitab
Mahabarata.

Perkahwinan bagim besar kemungkinan maseh boleh
kedapatan lagi di-hari ini pada sa-tengah2 kaum atau suku
bangsa di-India. Untok mengetahui Iebeh lanjut isi kitab
Mahabarata, chuba ikut cherita rengkas-nya di-bawah mm:

Negeri Bharata di-perentah oleh Shantany.  Permasun-
nva bernama Dewi Gangga, mempunyai sa-orang putera yang
akan mewarithi takhta kerajoan bernama Bhisma.

Suatu bhari Shantanu tclah berahi akan sa-orang janda
bernama Sctyawati yang tclah mempunyai sa-orang pulcera.
la-nya sanggup berkahwin dengan Shantanu dengan sharat
anak-nya daripada hasil perkahwinan itu kelak di-lantek men-
jadi raga. Bukan-nva Bhisma anak-nya vang telah ada itu.
Bhisma mengaku tidak akan menuntul menjadi raja guna
membolehkan avahanda-nya berkahwin,  Hasil dan perkah-
winan itu telah Iahir dua orang putera. Sa-orang bermama
Tsitrangada tetapi telah mati terbunoh. Sa-orang lugi ber-
nama Witsitrawwrya. la-nya juza meninggal dunia tanpa
jm_lr:r:si walau pun telah berkahwin dengan dua orang puteri
I'EJH-.

Setyawati meminta Bhisma berkabwin dengan janda2
anak-nya itu, tetapi Binsma tidak sanggup scbab dia tclah
bersumpah tidak akan berkahwin lagi. Akhir-nya dia me-
minta anak-nya sendiri yang bernama Vyasa, ia-itu hasil dan
perkahwinan dengan Parusha (suami pertama) berkahwin
dengan menantu2-nya yang janda o,

Daripada perkahwinan itu telah lalr tiga orang putera.
Putera2 itu ia-lah Dhritarashtra (buta), Pandu dan Wirta,
di-schabkan Dhritarashtira buta, Pandu-lah menjadi raja.
Sa-telah Pandu mangkat Dhritarashtra telah menjadi raja dan
memelibara kelima? anak Pandu yang bergelar Pendawa ber-
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sama2 anak2-nya scndiri yang sa-ramai 100 orang di-gelar
Kaurawa.

Keluarga tua Kaurawa (Duryodhana) dengki dengan
sifal2 kegagahan dan Keperwiraan yvang ada pada Pendawa
{pupu-nya). Akhir-nya di-usir daripada negeri itu dengan
membakar tempat tinggal mereka.

Pendawa lima bersaudarz dengan bonda mercka tinggal
di-dalam hutan. Dengan menyamar diri-nya akhir-nya
Arjuna (saudara ketiga Pandu) telah menang di-dalam satu
peraduan memanah yang mana dia dapat berkahwin dengan
Draupan. Hal ini di-nyataken kapada bonda-nya dengan
mengatakan dia mendapat hadiah. Tanpa usul pereksa
apa-kah hadiah yang di-dapati olch anak-nya itu, dia telah
menyuroh membahagikan sama rata di-antara fima bersau-
dara ilu. Dengan perkataan itu, berkahwin-lah Draupati
dengan kelima2 sandara Pandu ito,

Dhritarashtra mengetahui Pendawa maseh hidup. Jadi
dia telah memberi sa-bahagian danpada negen-nya itu
(bahagian hutan rimba) Kapada Pendawa. Tetapi dengan
berkat kerja kuat, negeri itu telah menjadi ma'amor.  Yud-
histhira (saudara tua Pendawa) telah di-lantek menjadi raja.

Hal ini tidak menyenangkan Duryodhana, akhir-nya
Yudhisthira kalah berjudi de Sakumi (kawan Duryod-
hana). dengan kekalahan itu Pendawa dan Draupsti telah
di-perhambakan oleh Duryodhana. Hal ini telah di-ketahui
olch Dhritarashtra yang mana akhir-nya membcbaskan Pen-
dawa. Sa-lepas di-bebaskan sa-kali lagi Yudhisthira telab
kalah di-dalam pcrmainan dadu. Dengan ini Pendawa ter-
paksa berundor ka-dalam hutan sa-lama 12 t@hun dan di-
bandar sa-tahun (mengikut perjanjian).

Sa-telah masa yang di-janjikan habis, Yudhisthira teiah
menuntut kerajaan-nya kembali, Duryodhbana telah menolak
tuntulan itu. Dengan itu terjadi-lah peperangan antara
Pendawa dengan di-bamtu oleh Krishna melawan Kaurawa
dengan di-bantu oleh Vrishms,

Sa-belum peperangan itu terjadi Arjuna telah berchakap?
dengan Krishna sa-bagnimana yang terkandong di-dalam
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kitab Mahobarata, buku yang keenam di-dalam bab madah
Tuhan.

Sa-tclash berperang sa-lama lapan belss han maka
Duryodhana pun mati-lah. Ini di-ikuti pula dengan Ke-
kalahan pehak Kaurawa sa-sudah itu Kekal-lah Yudhisthira
menjadi raja benua Hindj (negeri Bharata) sa-lama liga
puloh tahun.

Di-dalam bahasa Melayu buku2 yang di-petek danpada
kitab Mahabarata ia-lah Hikayat Pendawa Lima, Hikayat
Pendawza Berlima, Hikayat Sang Boma (Sang Sembah),
Hikayat Pendawz Jaya dan Hikayat Lang Lang Buana,

Cherita2 Panii:

Cherita2 Panji ini adaJdah cherita Jawa yang ashi
Bukan lagi terjemahan saperti cherita2 Sang Boma, Sang
Semah. Seri Rama, Pendawa Lima dan lain2 cherita yang
di-petek daripada cherita2 kitab Mahabarata yang mashhor
i,

Walau pun cherita? ini berasal daripada Jawa, tetaps
tidak-lah dapat di-pastikan ketika kerajean mana-kah yang
berkuasa cherita2 iu di-karang. Dan siapa-ksh yang sa-
benar-nya pelakun utama di-dalam cherita2 nu yang bernama
Radin Inu Kartapati. Ada dua pendapat di-dalam meng-
huraikan masa'alah ini.

Mengikut pendapatl yang pertama chenia ini di-karang
pada masa kerajaan Kediri berkuasa, ia-itu sa-telah meng-
hanchorkan kerajaan Singasari pada tahun 1292, Dan
Radin Inu Kartapati itu pula fa-lash Maharaja Kediri Kirana
yang bernama Kameshwara vang beristerikan Ratu Kirana
{Radin Galoh Chendera Kirana). Cherita im di-karang
sa-telah Maharaja Kameshwara itu mangkat olch sa-orang
pengarang yang bernama Mpu Dharmaja.

Pendapat lain pula mengatakan cherita2 ini terbit-nya
pada zaman kerajaan Ma;npah:t vanz mula berkuvasa pada
tahun 1293. Cherita im berkisar di-negeri yang bernama
Kuripan, Kediri (Daha) dan Gegelang serta Singasari.
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Mengikut pendlapat ini Radin Inu Kantapati iu ia-lah
putera raja Kuripan yang berkahwin dengan puteri Kediri
(Radin Galoh Chendera Kirana).

Danpada pendapat ini boleh-lah di-simpulkan babawa
cherita2 panji ini terbit-nya di-zaman kernjuan Majapahit
yang mana pada masa itu menjadi salah suatu kuasa yang
teragong di-Tanah Jawa. Kerajaan2 lain saperti Kunpan,
Rediri, Gegelang dan Singasari semua-nya di-bawah ta‘alok
Majapahit. Tetapi temtang siapa-kah Radin Inuw, di-antara
ruja Kediri dan putera raja Kuripan itu tidak-lah dapat di-
tenfukan,

Sunggoh pun ada pertelingkahan di-dalam menghura-
kan masa'aluh itu, tetapi tidak-lah merosakkan pokok
cherita-nya. Banyak cherita2 panji vang boleh di-dapati ta’
kurang daripada tiga bush semua-nya. Di-antara-nya
yang mashhor ja-lah Hikayat Panji Semerang, Hikayat Kuda
Semerang, Hikayat Chekel Waning Pati, Hikayat Damar-
wulan dan lain2,

Sa-lain daripada bentok prosa bolch j di-dapati
cherita panji itu di-dalam bentok puisi. Di-mm-nyapg-l
lah Shaer Ken Tambohan, Shaer Panji Semerang, Shaer
Lelakon Mesa Kumitor dan Surat Gamboh.

Walau pun bagitu banyak cherita2 panji, telapi scmua-
nya ada-lah berkisar di-atas pokok yang sama ja-itu
mencheritakan perihal Radin Ine Kartapati vang berputus
asa scbab kehilangan kekaseh-nya Galoh Chendera Kirana.
Di-dalam pengembaraan menchari  kekasch-nya itu, di-
cheritakan berbagai cherita pula berkenaan dengan hal Radin
Inu sendiri, menjadi penari, perompak, pahlawan dan lain2
perkara lagi.

Bagitu-lah juga dengan Radin Galoh, masing2 menchard
silu dengan lain.  Pada akhir-nya di-cheritakan mereka ber-
femu dan terjadi-lah satu peperangan yang mana salah satu
fa' bolech mengalabkan lawan-nya. Hal ini berakhir pula
dengan perkenalan dan perkahwinan.

Saperti di-lerangkan di-atas tadi, bahawa cherita2 panji
i ada-lah hak ashi orang Jawa. Sunggoh pun bagitu tetapi
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ada juga bahaﬁln-nyn yang hampir sama dengan cherita
F:nduw*a dan Scri Rama.

Kalau Rama ada-lah daripada penjelmaan Vishnu, maka
demikian-lah juga dengan Panji. Sita Dewi berkahwin de-
ngan Rama sa-pupu-nya, Panji juga berkahwin dengan Radin
Galoh sa-pupu-nya s

Kalau di-dalam Hikayat Scri Rama Ravana menyuroh

sa-orang raksaksa menjadi Kij Mas, maka di-dalam
Nt etiia ek Kipiae M he Mg b pule
vang men dan Kkijang
&MMMMMMM Radin Inu
sendiri yang boleh menangkap-nya.

Cherita2 Panji ini di-gemari juga oleh orang2 di-Tanah
Melayu, Thailand :hn Kemboja yang mana cherita2-nya itu
di-sebarkan melalui wayang kulit.

KESUSASTERAAN ZAMAN ISLAM

Perkembangan kesusasteraan Arab-Parsi mempengarohi
sastera Mclayu ada-lah berlaku sa-reatak dengan kedatangan
agama Islam ka-Alam Mclayu ini. Pada akhir abad Maschi
}:ngkwpbdn.m Pasai (Sumatera Utara) lelah me-

yang
hhﬁtui-Sﬂlr.h. Mengikut Marco Polo, ria tela
peadudok Pasai telah beragama Islam di-dalam tahun 1292
lagi, ia-itu ketika dia singgah ka-negeri itu di-dalam per-
jalanan pulang ka-Eropah dari ncgeri China.
Daripada Pasai agama Islam berkembang ka-Mclaka
tahun 1409 kemudian daripada Melaka menjalar ka-
anah Jawa (Gerisek, Demak, Sedayu dan Toban), pengaroh
Islam bertambah kuat lagi apabila kerajean Majapahit telah
di-kalzhkan olch sembilan orang ulama’ pengembang agama.
]mmdan#:nbpuh&m&-ﬂndmLme
ka-Sumatera Sclatan, Tengah dan Kalimantan. Dari Jawa
juga mercbak ka-Timor hingga ka-pulay Maluku,
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terhadap keperchayaan Hindu yang telah di-pelok berabad2
itu. Tetapi ﬁhmﬁhduutﬂmdthhhdn
usaha dapat pula mercka mempengarohi anak negeri dengan
agama yaog baru itu.

Peringhat pertama di-dalam usaha mengajar pelajaran
agama itu ada-lah di-jalonkan depgan perantaraan lisan
sithaja, saperti menguchap dua kalimah shahadat, sifat2 dua
puloh, rukun iman, rukun Islam dan lain2 perkara yang
menjadi asas pegangan akaid agama Islam, Oleh kerana
dusar ini-lah dengan senang dan mengambil masa yang
pendek sahaja pendudok2 negeri yang memelok agama Islam
dapat mengenal Tuban dengan berpandukan pengajaran? itu,
dan tidak payah lagi memperchayai patong2 yang mercka
buat sendiri.

Kalau dahulu-nya di-dalam mentcra dan jampi serapah
di-katakan dengan berkat dewa2 atau jin atau sa-bagai-nya,
tctapi sckarang telah di-ganti pula dengan berkat do'a: La
tlaha illaltah, Muhammadur-Rasulullah, Walau pun bagitu

ngaroh Hindu di-dalam mentera dan serapah maseh fagi
cdapaton.  Sa-tengah buku mengatakan masa ini termasok
di-dalam zaman peralchan Hindu-Islam.

Di-Pasai zaman peralehan ini amat sadikit masa-nya,
sebab tidak lama daripada tarikh 1292 jtu, Pasai terus
munchul sa-bagai sa-buah negara tempat pengembang agama
dan kesusasteraan Islam.  Ramai alim ulama’ tertumpue ka-
sana.  Ada daripada India (Gujerat), Parsi dan Arab.

Di-l‘kusaihhul:an sahaja tempat mentetjemah dan me-
ngarang kitab risalah yang mana mcogandongi perkara2
mﬂﬁb&kﬂmmmlmlﬂmlﬂq&m
guna menghampirkan perasaan chinta umat Islam kapada
Rasulullah dan Tanah Arab. O'Ip:h ig banyak pula buku2

ang di-bawa daripada Guijerat, Parsi dan Arab sendiri yan
‘:’;mn}rhul kesah2 nmabi Mubammad di-terjemah dan di-salig
sa-kali ka-dalam bahasa Melayu dengan menggunakan tulisan

Jawi (Arab).

Daripada sini-lah lahir segala buku2 yang bermama
Hikayat Nabi Mubammad, Hikayat Nabi Berchukor, Hikayat
Nabi Muhammad mengajar anak-nya Fatimah. Hikayat

= i— e o
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Puteri Selamah mengadap Nabi Muhammad berchakap ber-
kensan Kewajipan isteri dan lain2 cherita berkenaan Nabi
Muhammad. Sa-lain daripada kesah Nabi Muhammad ada
juga kesah nabi2 lain di-terjemahkan dan di-salin. Di-
antars-nya Hikayat Nabi Yusof, Nabi Ibrahim, Nabi Daud
dan lain2 nabi vang akhir-nya di-kumpulkan ka-dolam satu
buku di-beri nama Kessasul Anbia® atau Kesah Nabi2.

Sa-lain daripada itu cherital pahlawan zaman Rasul-
jullah juga di-terjemahkan guna menjadi chontoh Kapada
pemelok agama Islam yang baharu itu bagaimana berani-nya
pahlawan2 Islam zaman itu menentang orang mushrikin.
Semua-nya ini bertujuan supaya pemclok agama Islam yang
baharu itu hendak-nya mempunyai semangat yang sama bah-
kan lebeh lagi dengan watak2 pahlawan Islam menentang
orang? kafir dan sa-siapa juga yang menjodi musoh Iskam.
Tujuan ini jelas kedapatan di-Indonesia di-dalam mencntang
kemasokan Belanda di-negeri mercka pada pertengahan kurun
Maschi yang kesembilan belas.  Dari scmangat Islam ini-lah
timbul pejuang? vang fanatik sa-kali kapads agama saperti
Tengku Chik di-Tero, Tuanku Imam Bonjol. Deponegoro dan
ramai lagi vang tidak di-kenali.

Dengan ini banyak-lah buku2 cherita Pahlawan lsiam
vang di-terjemahkan ka-dalam bahasa Melayu. Amntara-nya
yane mashhor ia-lah Hikayat Amir Hamzah, Hikayat Me-
hummad Ali Hanafiah, Hikayat Raja Khandak, Hikayat Raja
Badar dan lain2 lagi.

Sa-telah hikayat2 itu selesai di-terjemahkan ja-nya di-
bawa ka-scrata tempat di-Alam Mclayu ini.  Tetapi di-dalam
karun yang keempat belas segala buku itu di-perchayai
kebanyakan-nya di-bawa ka-Melaka sebab pada masa itu
Melaka terkenal sa-bagai pusat mengembang agama Islam
dan mengumpul buku2 (library) sedangkan Pasai ia-lah
tempat menterjemah (Dewan Penterjemsh).

Supggoh pun Melaka tempat mengembang agama Islam,
tetapi sa-lama lebeh 100 tahun Melaka memegang peéranan
itu tiada satu buku pun yang di-karang atau di-terjemahkan.
Hal ini di-sebabkan negara Pasai telah terdebeh dahulu
mengambil tempat itu.  Jika ada buku2 bahasa Arab vang
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kedapatan  di-Mclaka, ia-nya dJi-kirim ka-Pasai untok di-
lerjemah.

Hal ini tidak boleh di-nafikan kerana ketika Sultan
Mansor Shah yang memerentah Melaka pada 1459 — 1477,
baginda tclah memerentah supaya sa-bush kitab Darul-
Mazlum yang di-pelajari oleh baginda itu di-kirim ka-Pasai
unfok di-terjemahkan ka-dalam bahasa Melayu. Kata Tun
Seri Lanang di-dalam Sejarah Melayu:

“Telah sudah kitab itu, maka Maulana Abu Isahak me-
ayuroh memangeil sa-orang murid-nya, Maslana Abu Bakar

dengan dua bahawa. Jika di-tanyai orang di-perhamba
pada bahasa deat dan sifat, saperti pengajar tuan itu di-
perhamba jawab-lah; jikalau di-tanya orang bahasa af'al,
apa jawab di-perhamba kelak?" Maka kata Maulana Abu
Isahak: “Benar kata-mip it Maka di-karang tuan im
pula bahasa afal, jadi kitab Darul-Mazlum itu tiga bahasa,
Telah sudah, maka Maolana Abu Bakar pun turuo-lah ka-
bawah angin membawa kitab Darul-Mazlum itu, menum-
pang kapal dari Juddah ka-Meiaka.

Darul-Msziom disuroh baginda arak lalu ka-balairong.
Maka Sultan Mansor Shah pun berpure pada Maulana Abu
Bakar. Maka Soitan Mansor Shah sangat di-puji oleb Mau-
lana Abu Bakar, terlalu amat terang hati baginda: maka ba-
nyak ilmu di-peroleh baginda. Maka oleh Sultan masaclah
iy di-suroh ertikan ka-Pasai pada Makhdum Patakan, maka
oleh Makhdum Patakan Darul-Mazlum it di-ertikan-nya.
Telah sudah, maka di-hantarkan-oya kembali ka-Melaka:
maoka terlalu sukachita Sultan Maonsor Shah melihat Darul-
Mazlum itu sudah berma‘ana, maka ma‘ana Darul-Mazlum
ity di-tunjokkan baginda pada Maulana Abu Bakar, maka
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berkesan pada Mosulana Abu Bakar, scrta dipuji-aya

Patakan im.**

Dengan ini tidak hairan-lah pada ketika Portugis me-

Meclaka pada tabun 1511 Hikayat Amir Hamzah,
Hikayat Mubammad Al Hanafiah sudah ada di-Mclaka.

Sa-bagai yang di-jelas di-atas itu, nyata-lah kapada kita
bahawa di-Mclaka tidak ada satu pun bukuZ yang di-karang
atau di-terjemah, hal ini berjalan hingga-lah Melaka jaioh
di-ta‘alok oleh Portugis. Kcbanyakan buku2 yang tersimpan
di-istana2 Sultan Meclaka itu di-bawa daripada lain il —
Pasai. Sa-lain daripada kitab2 risalah, kitab2 cherital Nabi
Muhammad, Cherita2 Pahlawan ada pula lain2 buku chenta
yang tidak di-masokkan kapada jenis tersebut.  Cherita yang
di-maksodkan itu ia-lah cherita2 berbingkai.

Yang di-katakan cherita berbingkai itu ia-lah sa-buah
cherita yang di-dalam-nya mempunya berbagai2 cherita lagi
dan kadang? di-dalam chenita itu ada pula tersisip lain2
cherita yang tidak langsong bersangkut paut dengan chenta
asal. Cherita asal itu-lah yang di-panggil bmngkai-nya.
Banyak cherita2 saperti ini bolch di-dapati, di-anara-nya
yang mashhor ia-lah cherita Hikayat Bayan Budiman, Hi-
kayat Bakhtiar, Hikayat Seribu Satu Malam, Hikayat Ghulam,
Hikayat Kaliluh wa-Damnah dan lain2 lagi.

Pati Cherita Hikayat Bakhtiar:

Hikayat ini mencheritakan sa-crang raja yang bernama
Azadbakt terpaksa turun takhtz kerajaan. Kemudian ber-
scbab takut persclischan dalam rcbutan kuasa
dengan adck-nya. Dalam pengembaraan itu isteri-nya telah
melahirkan anak. Anak it di-tinggalkan di-dalam hutan
kerana susah di-dalam perjalanan, Akhir-nya baginda di-
lantck menjadi raja di-sabuah neger.
Anak-nya di-jumpai oleh sa-orang saudagar bernama
Idris. Lalu di-j anak angkat dengan di-beri nama
Bakhtiar. ah beberapa tahun kemudian Idris mem-

* Sciarah Melayu 1952: hal, 127, 128.
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bawa Bakbtiar mengadap raja. Baginda sangat tertarck
dengan Kebolchan Bakhtiar pada menyclesmkan sa-suatu
masa'alah. Scjak hari mu Bakhtiar tinggal di-istana dan
di-kaschi olch Sultan.

Pembesar lain-nya chemburukan kedudokan Bakhtiar.
Dengan pertolongan isteri perdana menteri, Bakhtiar di-tudoh
berlaku churang dengan sa-orang percmpuan istana.  la
di-jatohkan hukom bunoh.

Sa-belum hukuman di-jalankan dia meminta supaya
dapat bertemu dengan sultan. Dalam pertemuan itu Bakh-
tiar mencheritakan berbagai? chenita yang boleh menerbitkan
perasaan insaf kapada raja teatang tudoh menudoh pada
perkara yang tidak benar.

Sa-telah tammat lima cherita, baginda merasa insaf lalu
memangeil saudagar Ideis supaya mencheritakan asal usul
Bakhtiar. Dengan cherita saudagar Idris tahu-lah baginda
bahawa Bakhtiar itu anak-nya sendiri. Kesudahan-nya
perdana menteri di-hukum penjara sa-lama 17 han ia-itu sa-
lama hukuman vang telah di-jalani olch Bakhtiar.

Sa-sudah Melaka jatoh, Acheh mengambil bahagian
penting  di-dalam usaha Melaka yang telah lenyap nu
Acheh bukan sahaja mengembang dan menyimpan boku2
vang telah di-terjemahkan, malah melabirkan ramai po-
janggal, penyaer, ulama’2 di-dalam usaha memajukan agama
dan kebudayaan.

Pada zaman keagongan kuasa Achch, kebeh kurang di-
dalam tabun 1606 — 1640 telah hidup beberapa orang
ulama’ yang terkenal. Mereka ini bukan sahaja menterjemah
buku2 Arab kus-dalam bahasa Mclayu, mercka juga telah
mengarang berbagai bentok buku yang berunsor agama Islam
dan mcempunyai nilai sastera pula.  Mereka itu ia-lah
Hamzsh Fansuri, Shaikh Nuruddin al-Raniri, Abdul Rauf
Singkil, Bukhari al-Jauhari, dan Shaikh Shamsuddin al-
Samaterani.

Hamzah Fansuri terkenal sa-bagai sa-orang pengembang
ilmu solok, banyak mengarang shacr2 yang men i
falsafah hidup dan ketuhanan. Shaer2 yang di-hasilkan ia-
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lsh Shaer Dagang, Shaer Perahu, Shaer Burong Pingai dan
lain2.

Bukhari al-Jauhari pula ia-lah orang yang di-perchayai
m;r%lrhah Tajus-Salarin ( Mahkota Segala Raja2) pada
tahun 1603.

Shaikh Nuruddin al-Raniri menghasilkan  Sirar  al-
Mustagim. Tibyan fi ma'rijat al-adyan dan lain2 lagi
Antara-nyva yang terbesar Bustanus-Salatin (Taman Segala
Raja2) pada tabun 1638,

ihan. /Dilam pads e boias ilah mcagarang beb.

} : am t mengarang
m kitab. Aﬁ;-nya ia-lah Mirar ar tullch dan
‘Umder al-mubtajin.

Sementara it Shaikh Shamsuddin al-Samaterani pula
telah mengarang Mirar al-Kulub, Mir'at al-mu’min dan be-
berapa buah lagi serta memberikan tafsivan shaer2 Hamzah
Fansuri.

Dalam tabun 1612 dari kerajsan Melayn Johor telah
lahir “Sejatah Mclayu” yang di-karang olch Tun Seri Lanang,
sa-orang Bepdahara di-dalam kerajaan ire.

Buku itu di-karang atas kchendak raja Abdullah yang
menjadi saperti raja muda sa-masa Johor di-perentah oleh
Sultan Alauddin Ri‘ayat Shah 11 itu.

KESUSASTERAAN ZAMAN BARU

Zaman pemiszhan sastera lama itu boleh-lah di-ambil
d;l;*ktﬁﬂﬂl Abdullah bin Abdul Kadir Munshi (1796 —
1834).

Beliau telah mencheritakan tentang lawatan-nya ka-
pantai timor Tanah Melayu. Tentang kesanggupan-nya
berterus terang menulis apa sahaja yang di-lihat, sama ada
baik atau sa-balck-nya. Kesah itu di-tulis dan menjolok
mata orang2 Mclayu dan terang2 di-riwayatkan, hingga se-
jarah dapat memainkan peranan keburokan yang di-terima
olch orang2 Mclayu harni ini.
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S R cord v dalam pung::“w‘:*
1a-1tu perselujuan 1si sastera-nya Zaman unan,
di-tinpgalkan yang kolot dan di-terima yang baik m:nlgikuti
zaman perkembangan, Tulisan-nya itu menunjokkan ke-
jujoran belian sa-bagai perintis yang berani dalam menuju
kemajuan.

Hasil2 beliau ia-lah “Kesah Pelayaran Abdullah™ tzhun
1838 dan "Hikayat Abdullah™ pada tahun 1840,

Kegiatan Abduliah itu di-lanjutkan olch anak-nya sendin
Mubammad Ibrahim Munshi dengan sa-buah buku-nya yang
bernama “Kesah Pelavaran Mubammad Ibrahim Munshi™,
Buku itu di-hasilkan pada tahun 1871. Sa-belum itu Raja
Ali Haji yang berada di-Riau juga telah menghasilkan buku2
sejarah saperti “Salasilah Melayu dan Bugis dan Sakalian
Raja2-nya” dan “Tuhfat al-Nafis” atau Hadiah Yang Ber-
harga pada tehun 1865.

Perkembangan persurat Khabaran mulai bergerak dan
sastera Melayn mendapat lemg;l vang baik. Akhbar per-
tama "Jawi Peranakan™ — 1878, Kemudian Majallah Al-
Iman dan Al-lkhwan mulai-loh mengenalkan penulis2-nya.
Ada beberapa tokoh kenamaan saperti Tahir Jalaleddin,
Sved Shaikh al-Hadi.

Sved Shaikh al-Hadi yang telah berkechimpong dengan
akhbar dan majallah itu telah menghasilkan nobel. Pada
1926 nobel-nya yang pertama bemama Hikayar Faridoh
Hariyerrs 1¢lah mendapat sambutan yvang menggalakkan hingga
beliau menghasilkan beberapa buah lagi.

Tetapi perlu di-ingat oleh kerana karya beliau itu belum
tulin sa-bagai sa-buah nobel yang di-hasilkan di-negeri ini,
maka Ahmad Rashid Talu tclah menghasilkan nobel-nva
vang pertama dengan nama Kewan Bemar. Nobel ini-lah
yang di-kira lcbeh tulin kerana telah mengambil bahan tem-
patan untok mengemukakan segala cherita-nya kapada
masharakot zaman-nya.*

Dalam tahun2 benkul-nya keluaran Majallah dan surat
khabar makin bertambah. Kegemaran membacha juga telah

* Terbnt pnd.n tahun 1927.
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meningkat dengan sendiri-nya. Pada waktu itu-lah dorongan
majallah dan surat khabar kapada penulis bertambah clok.
Di-mana akhir-nya timbul banyak pengarang2 saperti Abdul
Rahim Kajai, Usman Kalam, Raja Mansor, Ramli Haji Tahr,
Yunus Hamidi, Ibrahim Yakub, Ishak Haji Muhammad,
Idrus, Onn Ja‘afar, Ahmad Boestamam dan lain2 lagi.

Tetapi Abdul Rahim Kajai-lah yang tclah berjaya
mengemukakan cherita? pendek sa-bagai hasil sastera yang
dapat di-pertahankan nilai sastéra-nya dan sangat mempe-
ngarohi masharakat zaman-nya.
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dalam
Kesusasteraan Melayu
Lama dan Baru



HAMZAH FANSURI

[ahir: Di-Barus (dahulu terkenal dengan nama Fansuri)
sa-buah bandar pclabohan kechil di-Sumatera
Utara.

Tahun: Pada pertengahan abad yang keenam belas,

Mengembara ka-beberapa buah negeri kerana menambah
ilmu-nya. [a ka-Pahang, Bentan, Kudus, Siam, Mekah dan
Madingh. Banyak kitab2 di-pelajari, hampir sa-tiap bahasa
yang terbesar dalam zaman-nya di-ketahui. Di-dalam waktu
rehat dari pengembaraan-nys itu di-gunakan untok me-
ngarang shacr, hingga terkenal sa-bagai sa-orang penyaer dan
ahli solok, Iimu solok it di-sampaikan kapada orang ramai
dengan shaer2-nya.

Beliau terpengaroh dengan kitab2 karangan uluma’ besar
Parsi. Julaluddin Rumi. Sa-telah mengelana ka-mana2
Hamzah menctap di-Barus, menjadi guru dan mencruskan
usaha-nya mengarang shaer2.

Nama-nya sangat mashhor ka-serata tempat, shaer2-nya
di-gemari orang, oleh kerana kemashhoran-nya itu, ia di-
pangeil ka-istana Sultan Achch.

Pada tahun Maschi 1596 dengan beberapa orang kawan-
nva, berangkat-lah ja ka-Acheh memenohi panggilan ayah-
anda Sultan Iskandar Muda. Hamzah di-jadikan pemangka
jawatan ulama’ atau penasihat sultan bersama ulama’l yang
telah sedia ada di-istana saperti Shaikh Shamsuddin al-
Samaterani sa-bagai Perdana Menteri dan ulama® penasihat,
Shaikh Nuruddin al-Raniri, Bukhari al-Jauhari dan bebe-
rapa orang ulama’' lagi.

Sa-telah beberapa lama mengembangkan pengajaran
itu, suasana pendapat di-antara ulama’ telah berteata
Hamzah vaneg berfaham radikal dan di-turuti olch Shaikh

47
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Shamsuddin al-Samaterani itu tclah di-tentang oleh Shaikh
Nuruddin al-Ranin.

Hamzah pulang ka-pegeri-nya.  Di-Barus beliau hidup
sa-bagai guru dan mcninggal dunia di-sana.
Elm-m yang terpenting:

Shacr Buronz Punggok,
ii. Shaer Dagang,
iil. Shaer Sidang Fakir,

iv. Shaer Burong Pingai,
v. Shaer Perahu.

Karangan prosa-nya:

. Sharab al-"ashikin, (Minuman segala orang yan
chinta pada ‘l‘uh:m} X

. Asrar al-‘ariffin, (Rahasia orang yang bijaksana)

Beliau sa-orang uhm: dan pujangga besar pada zaman-
nya. Ia dapat di-katakan penyzer Mclayu perfama yang
menggubah shaer2 bersifat agama serta beraliran tasauf,

Sa-bagai sa-orang ahli solok ia memasokkan rasa fal-
safah ketuhanan ka-dalam sa-tiap shaer2-nya. Demikian

juga di-dalam karangan-nya yang lain. Pada kitab karangan-
n;e-: Asrar al-"Arifin, ia mencrangkan hubopgas manusia
dengan Tuhan-nya:

*Ketabhui, hai segala kamu anak Adam yang Islam,
babhawa Allah subbanahu wa Ta'ala menjadikan kita dari-
pada tiada di-adakan-nya dan daripada tiada bermama di-
beri-nya pama dan daripada tiada berupa di-beri berupa,
lengkap dengan telinga, dengan hati, dengan nyawa, deagan
budi. Yugya kita chari Tuhan kita itu supaya kita kenal
dengan ma'rifat kita atau dengan khidmat kita kapada luru

vang sempurna mengenal dia supaya jangan taksir kita. .

Dalam hal imi beliau tidak chuma berkata, tetapi ML
segala usaha mengembara ka-mana2 kerana ingin melihat
kasch-nya. Kadang2 ia scsat dalam pengenalan-nya itw,
saperti Kala-nya:
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Hamzah sesat di-dalum hutan,

Pergi uzlat berbulan-bulan,

Akan kiblat-nva pichek dan jawadan,

Ini-lah lambat mendapat Tuban. ,
(Shacr Burong Pingai)

Sa-bagai manusia biasa kadang2 beliau merasa usaha-
nya ite akan sia2, kerana rasa kechewa memenohi jiwa-nya
bila tidak bersua dengan kekasch-nya.  Dan diri-nya saperti
telah binasa serta tiada berdaya upaya lagi. Hal ini di-
terangkan di-dalam shacr-nya:

Unggas pingai bukan-nya balam,
Berbunyi siang dan malam,
Kata-nya akan ahlal-alam,
Hamzah Famsuri sudah-lah karam.

(Shaer Burong Pingai)

Tetapi sa-bagai sa-orang yang perchaya kapada Tuhan
dan rahmat-Nya, belisu tidak berputus asa, ia meminta rah-
mat serta tenaga kapada Tuhan agar berhasil pada menyelami
laut yang dalam itu supaya sampai ka-tempat yang di-tuju:

Tobhan hamba vang punya alam,
T:ml:ulm_lhnnﬂlmmﬂ.
Ishki-nya jangan kau-padam,
Supaya wasil di-laut dalam,

Hamzah sampai ka-Mckah dan bersembahyang di-tepi
Ka‘abah untok menemui kekasch yang di-rindui-nya, juga Ke-
chewa, akhir-nya ia kembali ka-kampong-nya ke-
kasch-nya itu di-jumpai di-dalam remah-nya sendiri waktu
beribadah. Ilham-nya itu di-tuliskan di-dalam shaer-nya:

Hamzah Fansuri di-dalam Mckah,
Menchari Tuhan di-Baitul Ka‘abah,
Di-Barus ka-Kudus terlalu payah,
Akhir-nva dapat di-dalam rumah,
(Shacr Burong Pingai)
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Dari pengembaraan-nyz itu Hamzah mudah meadapat
pengajaran dari berbagai fahaman.  Sa-lain dari terpeagaroh
dengan ulama’ besar Parsi, Jalaluddin Rumi, al-Junaid,
Mansor Hallaj dan Shamsu Tabriz, ia juga di-pengarchi oleh
pengajaran Ibn Arabi — abli tassuf yang mashhor pada
akhir abad ke-12 dan awal ke-13. Ibn Arabi di-lahirkan
di-Andalusia, Sepanyol, vang masa itu di-kuasai oleh penga-
nut Islam. la mempunyai pendapat bahawa segala makhlok
itu pada asas-nya csa, kerana merupakan wujud dar dzat
Allah.

Chuba-Jah kita teliti fabaman-nya yang di-tuliskan
dalam kitab Asrar al-Arifin itu:

‘Ada pun Kapada ulama' shari'ah dzat Alish dan wujud
Allah dua hukum-nyva, wujud ilmu dengan alim dua hukum-
nya, wujud alam dengan alam dua hukum-nya: wujed alam
lain, wujud Allah Inin. Ada pun wujud Allah dengan dzat
Allah mithal matahan dengan chahava-nya, sunggoh pun
csa pada penglihat mana dan penglihat hati, dua hukum-nya:
matahari lain, chahava lamn.

Ada pun alam maks di-katakan wujud-ova lain kerana
alam saperti buolan berolch chahaya danpada matahari.
pada wujud Allah. Wujud Allah dengzan dzat Allah kin.

Maka kata ahlus-suluk: jika demikian Allah Ta'ala di-
luar alam atau dalam alam dapat di-kata, atau hampir ka-
pada alam atau jauh daripada alam depat di-kata. Pada
kami dzat Allah dengan wujud Allsh esa hukum-pya, wojud
Allah dengan wujud alam esa, wujud alam déngan alam esa
hukum-nya. Saperti chahaya-nya nama-oya jua lain, pada
hakikat-nya tiada lain, pada penglihatan mata csa, pada
penglihatan hati es2. ' Wujud alam pun demikian lagi dengan
wujud Allah esa. kerana alam tiada berwujud seadini-nya.
juga bukan wujud hakiki saperti bayang2 dalam chermin,
rupa-nya ada hakikat-oya tiada. . ..”
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Pendapat Hamzah ini telah di-tentang oleh Shaikh
Nuruddin al-Raniri, yang mengatakan bahawa ajaran inj
ada-lah ajaran sesat.

Dalam Kkitab-nya Hujjash orang yang sidek menentang
orang yang zindik Hujjar as-siddik li-daf*i alaz-zindik:

*Amat nyata kesalahan mereka itu, kerana di-tamthil-
kan mereka jtu hak Ta'ala dengan makhlok saperti mata-
hari dengan panas yang hadith kedua-nya; maka di-hubong-
kKan-oya makhlok dengan hak Ta'ala saperti perhubongan
panas dengan matabari; dan tiada ss-suato daripada kedua-
nva berhubongan, maka mithal yang demikian itu mubal,
sa-kali2 tiada di-peroleh pada hak Ta'ala....?

Hamzah Fansuri mengikuti solok yang mendalam, sa-
hingga kalau beliau beramal, lupa akan diri-nya sendiri,
kerana waktu itu Tuhan-lah menyeliputi sa-keliling.  Pernah
sa-kali dalam perdebatan dengan ulama’ Shaikh Nuruddin al-
Ranini yang menentang faham-nya, Hamzah mengeluarkan

pendapat:

Aku melihat dengan mata Tuhan,
Aku mendengar dengan telinga Tuhan,
Akpn merasa dengan hdah Tuban,
Alku-lah Tuhan.

Dengan berdasarkan pendapat ini, memberikan kesem-
patan lawan-nya — Shaikh Nuruddin al-Raniri menunjokkan
kemurtadan Hamzah kapada Sultan. Ja dapat mempenga-
rohi Sultan [skandar Thani, hingga atas perentah sultan scgala
kitab2 Hamzah Fansuri di-bakar di-hadapan masjid Baitur-
Rahman.

S:.n-i;gai’sa*nmng ulama’ dan pujangga Hamzah mem-
punya chital yang tinggi, terutama  di-l ter-
jemahan. Beliau inginm yang tﬂdﬂpﬂtmfnhz
bahasa Arab dan Parsi itu di-terjemahkan ka-Bahasa Melayu.
Lebeh2 lagi Kitab2 yang berisikan tinjauan ketubanan,
Lihat-lah di-dalam petekan ini akan chita2 Hamzah:
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‘Amma ba'du: Ada pun kemudian daripada itn maka
ketzhui oleh-mu. hai savdara-ku, bahawa fakir al-hagir
adha’if al-khalief Hamzah Fapsun radiallabu “anbu, hendak
menvatakan jalan kapada Allah dengan bahasa Jawa dalam
kitab ind "Sha At sampai segala hamba yang tiada tahu akan
bahasa Arab dan Parsi dapat memahami-nyva?

Hamzah Fansuri tidak mahu mengongkong fikiran dan
perasaan dengan pendapat ulama’2 yang terdahulu daripada-
nya, beliau mengikut kebebasan berfikir dan dengan tidak
segan2 mempersoalkan satu2 masa’alah ketuhanan itu dengan
apal sahaja perbandingan yang dapat memberi faham yang
lebeh terus terang. Tentu sahaja chara bagini tidak dapat
di-terima oleh ulama’2 yang berfaham kolot, likat-lah chara
Fansuri mempersoalkan kesuchian dzat Allah:

‘Jika sa-orang bertanya:  Jika dzat Allah kapada saka-
han sasmecsla leoghkap, kapada najis dapat-kah di-kata
lengkup?

Mauka jawab-nya: Saperti panas lengkap pada sakalan
alam, kapada busok pun lengkap, kapada jabat pun lengkap,
kapada sa-mesta sakaban pun lengkap, kapada najis tada dia
najis, kapada busok tiada dia busok, kapada baik tiada dia
baik, kapada jahat tadka ia jahat, daripada Ka'abah tiada ber-
olch kebajikan, daripada rumah berhala tisda beroleh ke-
jahatan. Seding panas demikian, istimewa Allah sw.t.
suchy danipada scgala suchi.

Di-mana ia akan ngjis dan busok?

Kerana ja sa-orang pengembara yang dapat memench-
kan masa lenggang-nya dengan mengarang shaer, tentu-lah
bahan2 pengalaman dan pengajaran vang di-dapati di-dalam
pengembaraan-nya itu tidak hilang dengan sia2 sahaja, ma-
lah dapat di-abadikan di-kertas pada masa itu juga. Untok
dapat di-rasakan bagaimana beliau dalam zaman-nya mengisi
shacr2-nya dengan pelajaran falsafah ini-lah chontoh kutipan
daripada shacr-nya yang bernama “Shaer Dagang.”™



HAMZAN FaNsUR) 53

nasib dagang yang hima,
-bagai jati tiada berbunga,
Bagi burong tiada berguna.
Wabai sakalian kita vang kurang,
Nafsu-mu itu lawan berperang,
Javhkan tama’ baik-lah kurang,
Jaga diri-mur jatoh ka-jurang.

E’EE

Scgala salah-nya dm 1" soul.

Man segala ying mubtadi,
Menchapai hakikat Mubammad Nabi,
Kerana ilmu pertama tajalli
Kenyataan mahlukat dan Habs

Ia sempurna berbahagia,
Kerana ilmu itu-lah yang molia
Keoyataan Tuban selalu sedia.

Ayuhai scgala bernama fakir,
Amal di-perbanyak ingat dan fkir,
Tatkala sa-karal jangan meavingkir,
Itu pesuroh duripada Amir.

Hamzah lebeh memberatkan isi shaer daripada bahasa
dan bentok, kerana memang itu-loh maksud-nya ia menyaer
untok memberikan falsafah ketuhanan-nya terhadap masha-
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rakat-nyva. Di-bawah ini ada-lah petekan shoaer-nya yang
dapat di-rasakan betapa tinggi maksud isi shaer iu:

Satukan hangat dengan dingin,
Tinggalkan loba dengan ingin,
Hanchor hendak-lah saperti lilin,
Baru-lah dapat kerja-mu lichin,

Hapuskan akal dan rasa-mu,
Lenyapkan badan scrta nyawa-mu,
Pechahkan juga kedua mata-mu,
Di-sana-lah lihat indah rupa-mu.

Hunus pedang bakar sarong-nya,
Isbatkan Allah singkirkan patong,
Laut tavhid hu-lah harong

Di-sana-lah engkau tempat bernaung.

Ada-mu di-dunia wjean menyerang,
Supayva d::Fnr. negeri vang senang,
Saperti Al tatkala perang,

Melepas duldul tinda kepalang.

Masharakat Melayu yang mengenal puisi jenis Pantun
dari pertutoran yang berisikan hal2 kaseh sayang, budi bahasa
dan pengaj telah di-bawa olch Hamzah Fansuri lebeh
jauh lam an shaer2-nya yang penoh dengan p:tlgnjarm
tentang ketuhanan vang tegas. Sadikit pun tidak di-isikan
peristiwal yang menarck hati dari jurusan kehendak nafsu,
melainkan keindahan shaer dan isi-nya sahaja dapat menarek
masharakat kapada karya-nya.

Shaer Perahu:

Buku ini mmumgkk:: lentang h:i;g’npnn d:m:uni: yang
tidak kekal, mengingat supaya sakalian-nya (manusia
menuntut ilmu untok bekal ka-akhirat. Bahaya-nya Kapada
orang vang tidak kuat iman-nya kerana di-dalam perjalanan

ka-akhirat ite mesti menempoh berbagai2 rupa dugaan yang
berat2.

S

= ey
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~ Satu persatu di-terangkan perkara2 yang patut di-pela-
jari dan di-ketabui dan di-yvakini serta pengalaman yang di-
kehendaki olch sakalian insan yang tclah dapat membual
perkara saperti di-atas itu,

Juga tentang perkara yang akan di-jumpai oich
vang telah mati di-alami di-dalam kubor nanti, dlnpaﬂaw
di-ketahui dengan keadaan biasa sahaja saperti di-hantar ka-
kuboran sa-orang diri, di-tempatkan di-dalam sa-buah tong
dan  di-tanam hingga kedatangan malaikat Munkar wa
Nakir menyoal dan membahan dengan chemeti-nya.  Dari
itu di-suroh-nya sakalian anak Adam swpaya beringat ka-
pada Allah d':ln rasul-Nya. Dan menjauhkan diri daripada
musoh-nya. jin dan shaitan.  Dan jika sudah beriman kapada
Allah jangan-lah mengubah i'tikad itu.

Sa-terus-nya untok mengenal gava bahasa dan isi shacr2
Hamzah Fansuri di-bawah ini di-salinkan shaer perahu-nya.
Ia-itu berdasarkan tulisan J. Doorenbos dari De Geschrifien
dan Hamzah Fansuri. Kemudian di-kumpulkan oleh Sutan
Takdir Alishahbana dalam kempulan-nya “Puisi Lama”, Dan
di-chatet serta di-baiki serba sadikit olch Dada Meuraxa
untok buku-nya “Inspirayi Pujangea™.

Shaer Peralu

Ini-lah gerangan suatu madah
mengarang shaer wrizla mdah
di-sana-lah i'tikad jangan berubah.
Wahai muda, kenal diri-mu
ia-fab perahu tamsil tuboh-mu
tada berapa lama hidup-mu,
Ka-akhirat juga kekal diam-mu.

Hai muda anf budiman

hasilkan kemuedi dengan pedoman

alat perabu-mu juga kerjakan
vu-lah jalan membetuli iman
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Pertegoh juga alat perabu-mu
hasilkan bekal ayer dan kayu
dayong peagayoh taroh di-situ
supaya laju perabu-mu it

Sudah sedia kayu dan ayer
angkat-lah pula ssub dan layar
segala bekal ta’ usah khuatir
neschaya sempurna jalan yYang kabir,

Pertegoh juga alat pershu.mu
muari-nya sempit tempat-mu lalo
banyak-lah di-sana tkan dan yu
menanti peraboe-mu lalu dari situ.

Muoara-nya dalam ikan pun banyak
di-sana p!.'rlhu karam dan rosak
karang-nva tajam saperti tombak
ka-atas pasir kamu rersesak.

Kemhui oleh-mu hai anak dagane
rink-nya Kachau ombak-nya garang

ikap pun banyak datang meayerang
hendak membaws ka-tengah sawang.

Muara-nya itu terlalu sempit
di-manakan kaly sampan dan rakit
jikalay ada pedoman di-kapit
sempurna-lah jalan terlalu ba'id,

Baik-lah perahu engkau periegoh
hasifkun pendarat dengan tali sauh
angin-nya kerss ombuk-nya chaboh
pulau-nya jauh tempat berlaboh.

Leagkapkan pendarat dan tali sauh
deras-mu banyak bertemu musoh
lautan besar ombak-nya gemuroh
La ilaha iflaflah tali yang tegoh.
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Barang siapa bergantong Ka-salu
tesdoh-lah Jautan yang hebat it
pedoman betuli perahu-mu kaju
sclamat engkau ka-pulau itu,

La ilaha illallahu yvang engkau ikut
di-laut keras topan dan nibut

yu dan paus selalu meounit
perietap kemudi jangen terkejut.

Laut Silan terlalu dalam

di-sana perahu rosak dan karam
sunggoh pun banvak di-sana menyelam
jarang mendapat permata nilam.

Laut Silan Wahsd al-Kahbar

rink-nya rencham ombak-nya besar
angin-nya songsongan membelok sakal
perbaiki kemudi jangan berkisar.

Itu-lzh laut yang maba indah
di-sana-lzh kita semua-nya berpindah
hasilkan bekal kayu dan juadah
selamat engkau sempurna mushahadah.

Silan it ombak-nyva kissah
banyak-lah orang ka-sana berpindah
topan dan nibut terlalu azamah
perbetuli pedoman sa-tisp ketika.
Laut Kuolsum terdalu dalam
ombak-nya muhit sakalian alam

banvak di-sana rosak dan karam
perbaiki diri siang Jan malam.

Ingati sunggoh siang dan malam
laut-nya deras bertambah dalam
angin-nya keras, ombak-nya rencham
ingati perahu jangan tenggelam.
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Jikalau engkau mgati nn;;dh
angin yang keras menjadi tedoh
tambahan sclebu tetup yang chaboh
selamat engkau ka-pulau berkaboh.

Wujud Allsh pama perahu-nva

thwu Allah akan pedoman-nya

inan Allah nama kemudi-nya

yakin akan Allah nama pawang-nya.

Taharat dan istinja’ nama lnta-nyva
kufor dap ma'siat ayer ruans-nya
tawakal akan Allah juru batu-nya
tsuhid o akan sauh-nya,

La ilaha illallab akan tali-nya
kamal Allah akan tlang-nya
Assalamu'alaikum tali lkenggang-nya
ta"at ibadat anak dayoog-nya.

Salawat akan nabi, tuli bubul-nya
itighfar Allsh skan layar-nya
Allabu akbar nama angin-nya
Subhanallah akan lnju-nya.

Wallahu a'lam nama rantau-nya

iradat Allah nama bandar-aya

kudrat Allah nama labohan-nya

shorga jannatun pa'm Rama DePeri-nya.

Karangan i suaty madah
mengarang shaer tempat berpindah
di-dalam dunia jangan scrakah
di-dalam kubor berkhalwat sudah.
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Kenal diri-mu di-dalam kubor
badan sa-orang hanya tersungkor
dengan siapa lawan bertutor
di-balek papan badan terhanchor.

Di-dalam dunia banyak yang mamang
ka-akhirat juga tempat-mu pulang
jangan di-susah emas dan wang

itu membawa badan terbuang.

Tuntuti ilmu jangan kepaling

di-dalam kubor terbaring sa-orang
Munkar wa Nakir ka-sana datang
menanya cngkau ada sembahyang.

Tongkat-nya lekst tiada terhusab
badan-mu remok seksa dan azab
akal-mu itu hilang dan lenyap

Munkar wa Nakir bukan kepalang
suara-nya merdu bertambah garang
tongkat-nva besar terlalu panjang
chambok-nya banyak tiada terbilang.

Kenal diri-me, hai anak Adam
tatkala di-dunia terang-nya alam
sckarang di-kubor tempat-mu kelam
tizda berbedza siang dan malam.

Kenal diri-muo, hai anak dagang
di-balek papan tidor terlentang
kelam dan dingin bukan kepalang
dengan siapa lawan berbinchang.
La ilaha illallah itu-lah firman
tempat bergantong alam sakalian
iman lersurat di-hati insan

sinng dan malam jangan lalaikan.

* 12" dapat di-bacha.
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La ilaba illalsh terlalu nyata

tasthid ma‘rifat sa-mata-mata
memandang yang ghaib semua-oya rata
lenyapkan ka-sana sakalian Kita.

La ilaha illaliah jogan di-permudah2
sukalion makhlok ka-sana menyembah
da'im dan ka'im jengan berubah.
khalak di-sana besama Alkah,

Mengingat Allah jangan lalmkan
siang dan malom jangan sunyikan
sa-lama hidup engkau pakaikan
Allah dan rasul yang menyampaikan.

La ilaha illaliah kpta vang tegoh
memadamban chahaya sakalian rusoh
jin dan shastan sokalmn musoh
hendak membawa bersunggoh.

Tiada Tuban melainkan Allah
kesudahan kata sa-mata-mata
hapuskan hendak sakalian perkara
hamba dan Tuhan tiada berbedza

La ilaha illallah tcmpat mengintai
medan vong kadim tempat berdamai
wujod Allah terlalo bitai®

stang don malam jangan bercherai

La ilaha ilalsh tempat mushabadah
menyatakan tavhid jangan berubah
sempurna-lah jalan iman yang mudah
pertemuan Tuhan terlalu susah,

* kekal
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Lahir: Di-Johor, tinggal di-Acheh.
Tahun: Dalam abad keenam belas.

Tokoh ini tidak dapat di-ketemukan butir2 kegiatan dan
riwayat hidup-nya, Karya-nya yang chuma sa-buah bernama
Tajus-Salatin “Mahkota Segala Raja2" itu bukan mengesah-
kan temtang riwayat hidup atau pun hat2 lain yang bersangkut
dengan diri-nya, di-mana penyelidck2 akan mudah untok

nya.

Bukan itu sahaja yang menyulitkan Kita sckarang, ma-
]ahnum:pmuiﬁmtcrﬂmndkdahmﬂhb“ﬁm
Salatin™ itu pun masch menjadi persoalan yang belum putus2.
Sa-tengah?2 penyelidek berpendapat nama jlu memang layak
di-terima sa-bagai sa-orung yang bernama Bukhari yang da-
tang dari Jn-hn:; kerana pengarang? lain pun menuliskan
nama tempat di-belakang nama-nya saperti

I-P m;mﬂ Hamzah yang berasal dari
F:mm {Ba:ms} Atau pun Nuruddin al-Raniri, yang ber-
maksud Nuruddin yang berasal dad Ranir, India,

Tetapi sa-tengah2 penyelidek lain berpendapat bahawa
Bukhari al-Jauhari itu sa-benar-nya sa-orang ssudagar per-
mata yang datang dari Bokhara, Kerana javhan itu per-
kataan Arab yang berma‘ana “savdagar permata™ dan
Bokhara satu kota di-Asia Tengah.

Untok meneliti lebeh lanjut dan mendalam biar-lah saya
peturunkan pendapat penyelidek2 Barat yang dhpethl:hu
olch Dr. T. Iskandar dalam majaliah Dewan Bahasa, kcluaran
bulan Mach, 1965:

‘Mengenai  kitab  Tajus-Salatin imi terdapat  berbagai2
pendupat dari mercka yang telah menyclideki-nya. Pertama2
ia-lah Wemndly, sa-orang pendita dalam tugas Kompeni
Hindia Belanda, yang dalam tahun 1736 menerbitkan buku

61
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nabu bahasa Melayu dengan di-belakang-nya suatu daftar
kitab2 Melayu yang tclah di-kenal-nya di-mass mu.  Daftar
kitab2 ini di-scbut-nya Bockzaal, Sa-sudah Bustanus-
Salatin di-<cbut-nya Tajus-Salatin <a i pombor 4 pada
daftar terscbut.  Pengarang kitab ini t-nya Bukhari
dari Johor. Juga De Hollander dalam buku-nya mengenai
kesususteraan Melayu menyebut sa-bagai pengarang Tajus-
Salatin dari Johor déngan chatetan: jikalsu nama? yang ter-
dupat di-dalum Tajus-Salatin itu sendiri tidak barus di-erti-
kan, bahawa pengarang-nya berasal dari Bokhara, satu kota
di-Asia Tengah, dan ss-orang saudagar permata. Van
Ronke! kemudian-nya dengan Ihll chontoh2 dan
jw-h-r-y (jawi) yang terdapat iﬁlhm avat2 dalam kitab itu,
yang mcmpunyai hubongan dengan nama pengarang-nya, me-
i e e
nya a U di-mengerti
lain danpads mcmbacha sa-bagal javhari, sa-hingga juga
pengarang-nya harus di-scbut Jauhari,  Lebeh lanjut ia mem-
bandingkan nama ini nama sa-orang pengarang Parsi
vang bergelar Bukhari al-Jauhari dan hidup-nya beberapa
abad sa-belum itu.  Pendapat ini kemudian di-terima olch
Winstedt dalam suvatu makalah yang di-tulis-nya  dalam
Journal of the Straits Branch of the Royal Asiaric Society
81 (1920) dan kemudian dalam buku-nya A History of
Classical Malay Literature (1958). Tetapi C. Hoovkaos
dalam buku-nya Over Mualeize Literatur g?mm-
sangsi, terbukti bila 12 menyebut 1 al-
;I::hl’ﬁk“dw Bnc?F::s de Juwelier (or: wit Johor)™ ctti-nya:
jadi Bukhari Saudagar Permata (atau: dari Johor). Rupa-
nya Hooykaas sctuju dengan scbulen Bukhari al-Jauhar,
tetapi erti-nya mungkin Bukhari saudagar permata dan
mungkin juga Bukhari dari Johor. Baik juga kalaw kita ke-
mukakun di-sini bahawa menurut Rouffuer sa-orang sarjana
Belunda nama Johor berasal dari jauuhar (ma’nikam).
Roorda van Eysingga, yang memuji sa-tinggi2-nya kitab
Tajus-Salatin mendasarkan keayataan-nya itu pada uchapan
penyelidek2 sa-belum-nya. Werndly umpama-nya meagata-
kan dalam buku-nya bahawa Tajus-Salatin itu di-tulis dengan
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bahasa yang sangat terang, dan menjelaskan bahawa ia d
ﬁi—angga}.pr;ga-hﬂai salah satu buku terbaik untok m:mpcl:g
bahasa Melays. Bagitu pula Valentyn dalam buku-nya
Oud-ent Nieuw Qost Indien. Roorda van Eysingga menam-
bah lagi bahawa Mahkota Scgala Raja2 ini sa-benar-nya da-
pat di-scbut Mahkota scgala Naskhah2 Melayu. Kemuodian
De Hollander, dalam buku-nya Handleiding bij de beoefening
der Maleische Taal en Letterkunde, menyanjong2 karangan
ini kerans kemumnian bahasa dan chita2 vang terkandong di-
dalam-nya.

Tetapi sa-sudah pujian2 yang tinggi2 ini orang menjadi
kechewa sa-sudah peringatan Van der Tuuk, Orient-
alis Belanda, supaya orang harus berhati2 bila menulis bunga
rampai sastéra Melayu dan harus menyingkirkan karangan2
saperti Tajus-Salatin, terutama kalau tdak terdapat teks lain
daripada yang telah di-terbitkan oleh Roorda van Eysingga.

Dan kekechewaan ini memunchak sa-sudah Van Ronkel
dalam makalzh-nya De Kroon der Koningen (T.B.G. 41,
1899) sa-chara mendalam menganalisa kitab imi. . Hasil dari
penganalisaan ini ia-lah bahawa isi Tajus-Salatin di-kutip
dari kitab2 Parsi yang telah ada pada masa itu, bahass-nya
sangat di-pengarchi olch bahasa Pars, ungkapan yvang ter-
dapat di-dalam-nya ia-lah ungkapan2 Parsi, sajak-nya ber-
chorak Parsi, bahkan struktur scrta pembahagian-nya ber-
bentok Parsi dan asing bagi sastera Mclayu yang asli.  Al-
hasil, Tajus-Salatin bukan-lah Kitab yang asli-nya di-tulis
dalam bahasa Melayu tetapt merupakan terjemahan dan
naskhah Parsi

Pendapat imi di-terima pula olch Winstedt, yang tclah
menyador isi k tersebut ka-dalam bahasa Inggeris
yang di-terbitkan i makalah (JMBRAS 1920). Ke-
mindian dalam buku-nya History of Malay Literanre di-
nyatakan-nya juga pendapat ini meski pun tidak terdapat
naskhah asli Tajus-Salatin dalam babasa Parsi. Tetap
Hooykaas mempunyai anggapan yang berlainan, kerana da-
lam buku-nya Over Maleise Literatwr (1947) ia meogata-
kan bahawa naskhah Tajus-Salatin ini mempunyai nama Arab,
1si Parsi Islam, bahasa Melayu dan tempat di-perbuat Acheh.
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Terhadap kesimpulan Van Ronkel ini terdapat beberapa
keberatan; bahawa ungkapan2 bahasa asing atau susok bahasa
asing dapat mempengarchi karangan2 Melayu bukan sahaja
terdapat dalum Xarangan2 yang merupakan terjemahan dari
bahasa asing, tetapi terdapat juga dalam karangan2 yang di-
tulis dalam bahasa Meclayu sendiri.  Hal ini mithal-nya ter-
bukti dalam Bustanul-Katibin karangan Raja Ali Haji yang
di-analisa sendini olch Van Ronkel. Oleh kerana pengarang
terscbut berpedoman pada Kitab2 Arab maka huraian-nya
dalam bahasa Melayn pun terpengaroh oleh susok bahasa
Arab. Babkan juga pengarang? moden Melayu sckarang ini
tidak Juput dari pengaroh gaya dan susok bahasa asing.

Hujjah Van Ronkel vang kedua, bahawa sajak2 mem-
punyai bentok Parsi, ini pun tidak asing dalam karangan asli
Melayu. Dalam hal ini kita teringat akan sajak2 Hamzah
Fansuri, yang pada tahun 1936, di-terbitkan oleh Doorenbos.
Di-dalam buku ini pengarang menjelaskan bahawa bentok
dan isi sajak2 Hamzah di-pengarohi oleh sajak2 Parsi

Mengenai keberatan bahawa bentok (struktur) dan sifat
Karangan ini ganjil bagi karangan Melayu dapat di-minta per-
hatian kapada Hikayar Acheh (terbitan 1959) vang sa-telah
di-selideki ternyata mempunyai bentok yang di-chontoh dari
karangan2 Parsi, ja-itu buku raja2. Tambahan pula bentok
Hikayat Raja2 Pasaj dan Bustanus-Salatin mengalami penga-
roh kesusasteraan Pars.

t bahawa Tajus-Salatin merupakan terjemahan
daripada naskhah Parsi di-terima oleh Winstedt dalam ka-
rangan-nya A History of Classical Malay Literature. Tetapi
Van Ronkel sendiri mengaku dalam penyelidekan-nya itu
bahawa tidak terdapat kitab Tajus-Salatin dalam bahasa Parsi,

Hamzah Fansuri yang sa-masa dengan Bukhari al-
Jauhari menulis karangan2-nya kerana kebanyakan orang
tidak dapat me¢mbacha kitab2 Arab dan Parsi saperti yang
di-sebut-nya dalam bcberapa naskbah-nya. Bagitu pula
Shamsuddin Pasai. Dalam karangan2 Hamzah temnyata
babawa ia menulis karangan2-nya itu demgan mengutip
bahan2-nya dari sumber Parsi saperti karangan2 sl-Junaid,
Mansor Hallaj, Jalaluddin Rumi dan Shamsu Tabriz.
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Dengan apa yang kita terangkan di-atas tadi kita hendak
mengemukakan bahawa terdapat-nya unsor2 yang di-sebut
oleh Van Ronkel di-atas tadi belum-lab perlu bererti bahawa
Tajus-Salittin merupakan terjemahan dan naskhah asb dalam
bahasa Parsi. Kerana unsor2 yang di-kemukakan-nya itu
terdapat juga pada naskhah2 Melayu lain-nya. Hanya yang
menyukarkan ia-lah babawa hal ini ketiga2 unsor tadi ter-
dapat dalam satu naskhah. Tetapi tidak ada-nya naskhah
asli dalam bahas<a Parsi-lah yang mungkin menjadi bukti yang
berat bagi kita bahawa Kitab asli Tajus-Salatin di-karang da-
lam bahasa Mclayw, ia-itu dengan charn menyador dan
;m:mgm.t 2 Parsi saperti yang tclah di-buktikan oleh Van

onkel.’

Dengan kesimpulan yang di-buat olch Dr. T. Iskandar
dalam para akhir di-atas dapat-lah di-timbangkan bahawa
kita tidak bolch mengenepikan tokoh Bukhari al-Jauhari ini.
Lebeh2 lagi pengaroh kitab karangan-nya itu sangat besar,
yang telah mepaikkan kedudokan penulis-nya sa-bagai pu-
jangga yang terpenting pada zaman-nya.

Karya-nya
Olch kerana riwayat-nya terfalu sadikit vang di-ketahui,
jadi chuma sa-buah ini-lah karya-nya yang di-ketemukan.

1603: Tajus-Salatin (Mahkota Segala Raja2)

Kitab ini bukan termashhor di-Tanah Melayu sahaja,
malah terdapat terjemaban-nya di-dalam bahasa Jawa dan
Makasar. gat mendapat perhatian besar di-istana Solo
dan Jokja, di-bacha dan di-pclajari oleh raja2, kerabat-nya
serta pembesar2.  Hingga-lah di-pelajan juga olch masha-
rakat ramai, termasok orang Tionghua yvang beragama Islam
dan orang2 buta huruf.

Bustanus-Salarin yang di-karang olch Shaikh Nuruddin
al-Raniri pada tabun 1638 untok mcnjadi saingan Tajus-
Salatin telah tidak berhasil.  Tajus-Salatin tetap berpengaroh
hingea dua abad sa-sudah ia di-karang.

lsi-nya yang terbahagi dua puloh empat bab itu di-
dahului dengan Mukaddimah. Sa-sudah pujiZan bagi Allah,
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do'a untok Muhammad dan kecmpat khalifsh, Abu Bakar,
Umar, Uthman dan Ali, pengarang-nya menerangkan maksud
kitab Mu:

“‘Bahawa ini-lah kitab yang maha mulia yang mencrang-
kan pada pekerti scgala raja2 dan menteri dan hulubalang
dan ra‘ayat dan barang yang bergantong dengan pekerjaan
segala kerajnan dengan ibarat-nyn yang ihsan dan raja-nya
vang sempena beroleh menala’nt bagi yang membacha dia
dan di-namai Kitab Tajus-Salatin erti-nya Mahkota Segala
Ruja2.*

Hursian yang di-t an olch penulis ini sa t

dan mudah di-faham, wﬁﬂhﬂh u-lah kesan-nya hapmm W!m

dalam dan berpengarch besar.  Pada bab ke X1V mithal-nya

terdapat huraian tentang chara2 mendidek kanak2:

‘Sa-telah di-dlahirkan anak itw, dia harus di-maodikan

Jdengan ayer jerneh, di-pakam dan dalam telingas kanan &i-
bachakan bang dan sa-belah kiri kamat. Pada hari ketujoh
sa-sudah lahir-nya, rambut-nya di-gunting dengan segala
upachara. Jikalan sudah bertemu usia enam tabun anak
ity harus di-sunat, di-beri nama dan di-ajarkin kesopanan
saplunan, pada umor tujoh tahun ia di-beri bilek sendini
dan di-ajarkan sembabyvang dan umor 13 tahun ia harus
serta dalam upachara agama.'

Zuber Usman dalam buku-nya Kesusastersan Lama
fmlanﬂmmngtmhknﬁTapu-Sﬂmnllu bolch di-
katakan mencrangkan kewajipan rajal, pembesar2, pegawail
kapada ra‘ayat-nya dan sa-balck-nya.

Dalam fasal pertama di-icrangkan bagaimana manusia
harus mengenal din-nya, bensi falsafat hidup yang tinggi.
Apa guna-nya Tuhan menjadikan panchaindera yang lima
kapada manusia. Manusia terjudi dari empat barang yang
bertentangan: tanah, ayer. hawa (uvdara) dan api.  Sifat
vang ada dalam keempat barang itw berlawanan, tetapi di-
dalam dirt manusia menjadi berkawan (berkumpul).

Dalam fasal yang berikut-nya, in-ite dalam fasal van
kedua, di-tcrangkan bagaimana manusia hares
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fuhan-nya, Khalikul ‘alam. Sa-suodah manusia mengenal
diri-nya tericbeh dabuly kemudian baru di-suroh mengenal
Tuhan. Dalam Islam ada ajaran: bila orang meogenal din-
nya ia akan mengenal Tuhan-nya pula Kemudian dalam
fasal ketiga di-ajarkan bagaimana chara-nya manusia menge-
nal dunia, mempelajari masharakat atan pergaulan manusia,
Manusia, di-umpamakan hidup di~dunia ini sa-bagai perantau
siuu tamu buat sa-bentar waklu saja dan dunia di-umpama-
kan tempat singgah sementara, dalam menuju tempat yang
abadi, ia-ite akhirat. Kapada manusia di-peringatkan lhma
empat bagi-nya: mula2 dia ada di-dalam sulbi (lulang
sulbi - telang pinggang) bapa-nya, kemudian beransor ka-
pangkuan bunda-nya, lalu ka-dunia dan kemudian masok ka-
dalam kubor. Penghabisan sa-kali baru-lah berkumpul di-
P Mahshar atau tempat berhisab. Dunia ta' lain
hanya-lah sa-buah jambatam, yang menghubongkan manusia
dengan tempat yang kekal i,

Pada fasal keempat di-lukiskan, baguimana pahit-getir-
nya melepaskan nafas yang peaghabisan waktu manusia ber-
hadapan dengan maut (mati), Manusia harus ingat bahawa
dia tada akan terlepas dari bahaya sakaratul-maut.  Tuban
telah memesankan: Kudlu nafsin dzaigatulmaut, crti-nya:
Tiap2 orang pasti akan merasakan mati. Ta' ada kechuuli-
nya, biar pun ia raja, pembesar, maulia, hina, kaya atau mis-
kin, akan melalui jalan yang sama waktu datang ka-dunia
dan kembali-nya Ka-ak juga mclalui jalan yang sama
pula. Pada bahagian yang di-muka, kitab Tajus-Salatin
wujud-nys menginsafkan manusia untok mengenal diri-nya,
dari mana asal-nya dan ka-mana tujuan-nya, siapa yang mcn-
jadikan-nya dan mengapa ia di-jadikan, apa kewajipan hidup
di-donia ini. Falsafah hidup menurul ajaran agama Islam!

Dalam fasal kelima di-terangkan, bagaimana kebesaran
atau kemuliaan sp-orang raja, kekuasaan dan kedaulatan ke-
rajaan-nya. Menorut Islam (juga Keristian dan Yahudi),
vang menjadi raj pertama di-dunia ja-lah Adam, yang
mula-nya diam dalam . Kemudian kerana di-perdaya-
kan olch Iblis di-buang ka-dunia. Kejadian itu ta’ mudah di-
lupakan olch Adam, beliau amat takut pada waktu kembali
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kelak, akan masok ka-neraka, Nasbi Adam di-gantikan oleh
nabi2 yang lain juga memerentah sa-bagai raja, sapert
nabi2 Daud, Sulaiman, Yusuf don Musa, Nabi Sulaiman ter-
kenal sa-orang raja yang dermawan, yang suka berbuat amal
dan kebajikan kapada manusia.  Muhammad nabt yang peng-
habisan, sa-lain sa-orang kepala aguma j:g: menjad kcpzﬂi:
negara alau orang yang memegang tampok pemerentahan di-
dqrf:i:u Kemudian sa-sudah meninggal-nya di-ganti olch
cmpat orang khalifah yang terkenal dengan scbutan Khola-
faur Rashidin: Abu Bakar, Umar, Uthman dan Ali. Per-
buatan para nabj itu dalam pemerentaban dan chara-nya
berhubongan dengan pengikut-nya hendak-nya menjadi tau-
ladan dan kutan,

Fasal keepam, bagaimana chara-nya menjalankan ke-
adilan. Tebhan menyuroh manusia berbuat baik dan men-
jalankan keadifan!  Kcadilan ada-lah pangkal kedamsian dan
kesclamatan dalam dunia.  Dalam scgala hal keadilan harus
di-utamakan. Fasal ketujoh menerangkan bagaimana akhlak
alau pekerti serta tindakan sa-orang raja. Raja harus ba-
nyak berganl dengan alim-ulama’ yang salch dan menjauhi
kaum penjilat.  Raja harus bersifat bijaksana, ia harus selalu
menjaga supayz ra‘ayat-nya jangan di-tekan dan di-peras
oleh pembesar2-nya yang t pekerti-nya. Kerana ke-
bijaksanaan fu-lah Harun al-Rashid dan vang sa-darjat de-
ngan Jia menjadi raja yang kenamaan, Khalifah Umar bin
Khattadb tiada memperchayakan keadaan umat-nya kapada
pegawail-nya saja, tetapi di-mana ada waktu-nya ia berjalan
sendiri untok mengamati di-mana ra‘ayat di-kampong2, sa-
hingga pada suatu waktu ia berhasil meringankan kesusahan
dan kesengsarzan sa-orang perempuan tua,

Pada zaman dabufu raja2 ity membahagi waktu-nya;

I. Uutok melakukan kewajipan-nya terhadap agama.

2. Kewajipan-nya terhadap pemerentahan,

J. Wakiu unlok makan dan tidor.

4. Waktu untok beristerihat.

Fasal kelapan mencheritakan raja vang tiada beriman
(bukan Islam) tetapi bersifat adil, di-antara-nya di-cherita-
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kan-nya tentang raja Nushirwan Adil dengan wazir-nya yang
bijaksana Buzurjumhir. Raja Nushirwan mempunyai tiga
bush chinchin di-jari-nya; pada tiap2 chinchin itu di-tulis-
kan nasihat atau peringatan yang berharga sa-kali: Pada
chinchin yang pertama tertulis: Jangan-lah di-lakukan sa-
suatu pekerjaan, sa-belum meminta nasihat kapada ahli-nya.
Pada chinchin-nya yang kedua tertulis: Jangan-lah di-lupa-
kan ra‘ayat dalam hal-shwal apa-pun! Pada chinchin yang
ketiga di-tuliskan: Jangan-lah amarah terhadap kekhilafon
sa-saorang, biar ia kawan atau musoh-mu sa-kali pun, me-
lainkan beri-lah ingat dan timbang-lah dengan bijaksana.

Maharaja Tiongkok telah memberi kesempatan sa-luas2-
nya kapada ra‘ayat untok datang mengadu, sa-hingga raja ilu
telah menjadi tuli kerana mendengar pengaduan ra‘ayat-nya
vang tiada habis2 itu. Empat ribu tahun sa-belum lahir Nabi
Isa berdiri-lah sa-buah kerajaan bangsa penyembah api dan
kerajaan itu berumor sampai 4000 tahun, turun temurun Ka-
pada anak chuchu-nya, biar pun dia tiada beriman letapi
kerana keadilan-nya juga. Barang siapa yang berolch nama
yang baik, demikian kata para budiman, akan hidup dua kali:
pertama hidup-nya di-dunia dan kedua hidup di-antara ke-
turgnan-nya, hidup nama-nya.

Dalam fasal2 yang lain di-perkatakan tentang kedza-
liman. Nabi Muhammad tiada akan memberi shafa'at per-
tama kapada raja2 yang dzalim dan kapada orang2 yang me-
nambah2 akan peratoran yang telah di-tentukan-nya (fasal
kesembilan).

Fasal yang kesapuloh, bagaimana perhubongan raja de-
ngan penasihat-nya. Bila sa-orang raja mempunyai penasihat
yang ahli dan jujor neschaya raja itu akan dapat memerentah
dengan baik,  Sebab itu-lah Nabi Musa waktu dia di-angkat
menjadi nabi dia memobonkan kapada Tuhan supaya dia
di-beri penasihat atau pembantu, ia-itu yang di-kehendaki-
nya Harun saudara-nya sendiri. Nabi Harun ada-lah tangan
kanan bagi Musa. Fasal kesabelas, tentang pckerjaan sa-
orang penulis (pengarang). Dalam zaman kemajuan peme-
rentah Islam penulis sangat di-hargai sa-kali.  Ada khalifah
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yang memberi honorarium kapada sa-orang penulis, berat
naskhab-nya ity di-timbang dengan emas. Pada waktu itu
orang buknn menulis di-atas kertas saperti sekarang. tetapi
di-atas barang yang jauh lebeh berat lagi. Iskandar Zulkar-
nain pernah menyatakan bahawa pena dengan ity
samal menjadi perhiasan dunia dan sama2 tajam-nya. Fasal
kedua belas, kewajipan utusan2,  Sa-orang utesan menjalan-
kan sa-bahagian daripada pekerjaan sa-orang nabi, amat
luhur-lah jabatan mercka itw dan dalam beberapa soal me-
rcka bertanggong jawab. Sa-kira-nya mercka menghilang-
kan keperchayaan maka sa-sudah di-ndlknn penyelidekan
mereka pun tiada luput dari hukuman,

Fasal ketiga belas, tentang sifat2 pegawai pemerentah,

agak penting dalam fasal keem pat belas di-terangkan
mnm chara mendidek anak2. bn-umn anak, pertama
sa-sudah lahir ka-dunia hendak-lah ﬁ-m:mhkm d:ng:m ayer
yang bersch dan lalu di-beri berpakaion. Pada telinga-nya
yang sa-belah kanan hendak-lah di-bachakan azan (bang)
dan pada telinga-nya yang kini di-perdengarkan kamat, Ke-
dua, pada hari vang ketujoh sa-sudah kelahiran-nya itu di-
adakan do"a sclamat unlnl: menchukor rambut-nya.  Ketiga,
bila ia telah berumor enam tabun hendak-lah di-sunatkan d:n
di-beri nama yang layak dan mulai belajur adab vang baik.
Keempat di—pis:lhhn dan mulai pula di-biasakan mengerja-
kan scmbahyang. Kelima, bila anak itu telah berumor 13
tahun hendak-lah 1a di-biasakan turut melakukan upachara
yang berhubongan dengan agama. Keenam, bila in telah
berumor 16 atau 17 tahun untok teman-nya di-charikan sa-
orang isteri. Anak2 di-lahirkan suchi, ia mencrima yang
burok atau yang baik dari orang tua-nya, sa-bagai sa-bidang
kacha yang terbayang di-dahn—nf: ia-lah barang vang ter-
letak di-muka-nya, kalau barang itv putch akan putch pula
kelihatan di-dalam kacha dan kalau barang i hitam nes-
chaya akan hitam pula rupa-nya.

Dan fasal sa-terus-nya hingga fasal kedua puloh ugn
:ﬂ m:r;?nhn petunjok2 yang W d;pn

raan -orang ahh ncgara,
saperti kebijaksanaan dan mn serta kcarifan (fasal fima
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helas dan enam belas). Fasal ketujoh belas menerangkan
bagaimana undang2 dasar sa-suatu ncgara,

Sa-orang ahli negeri harus pula ahli firasat, lekas dapat
membacha apa yang tersurat di-dalam hati dcrgan memiin-
dang muka atau gerak-geri sa-saorang (fasal kclapan belas).

Kapada Nabi Sulaiman pernah datang dua orang ibu
membawa sa-orang anak, kedua-nya mengaiakan bahawa itu
anak mercka. Di-mana mungkin dua orang ibu melabirkan
sa-orang anak. Saksi atau tanda vang a!um menjadi bukti
ta’ ada, tetapi Sulaiman sa-orang vang ahli firasat, scbab itu
ia berhasil memutuskan perkara itu dengan baik. Di-minta-
nya supaya anak ilu di-potong dua saja. Percmpuan yang
bukan ibu-pva itu bersedia menjalankan hukum itu, tetapi
ibu-nya yang sa-sun ya mengatakan, dari pada apak-
nya di- biar-lah ia mengalah, Maka tahu-Iah Nabi
Sulaiman, ‘a perempuan yang kedua ini-lah ibu budak
eTH

Fasal yang kedua puloh empat berisi kata penutup.  Sa-
sunggoh-nya buku Tn]us-Salaun itu di-pandang sa-bagai
chermin bagi raja2, banyak nasihat dan petunjok yang ber-
harga bagi raja di-zaman itu,

Mencliti aliran kandongan kitab “Tajus-Salatin™ itu
boleh-lah di-katakan sadikit sa-banyak-nya puigarang i ada
menyador kesusasteraan Islam Parsi, lebeh2 lagi susunan
]a!am bahasa-nya mengikut gaya ikatan sajak2 Parsi ia-itu
Mathnawi, Ruba'i, Ghazal. Bagitu pun harus-lah di-sedari
akan keadaan zaman-nya kerana sa-hm daripada bahasa
Arab, bahasa Parsi-lah satu2-nya sumber pengetahuan.  Da-
lam pendahuluan-nya pengarang Kitab Tajus-Salatin ini ada
menyebutkan tujoh buah Kitab2 chiptaan Parsi vang di-jadi-
kan pm:l:luan
Minhaj al-Salatin
Akhlag al-Muhsini
Siyar al-Muluk
Sifat al-Muluk
Akbar al-Muluk
Sifat al-Salatin
Adab al-Umara'.

BiSe THE.



TUN SERI LANANG
Nama: Tun Mubammad bin Tun Ahmad.

Luhir: di-Johor.
Tabun; i—lidup pada akhir abud ke-16 hingga awal abad
e-17

Tun Seri Laﬂauh lahir dari Kkcturunan %Mhd
Melaka dan Johor di-perchayai hidup pada a
ke-16 hingga awal abad ke-17. Nama Tun Seri
sa-benar-nya ia-lah Tun Mubammad dan Tun Seri I.mu:g
ia-lah nama limang2an-nya. Paduka Raja ia-lah gelaran
pembesar negara yang di-terima-nya dan sultan.

Beliau ia-lah anak kapada Paduka Raja, Tun Ahmad
Temengeong Johor dengan isteri-nya Tun Genggang, chuchu
kapada Bendabhara Seri Mabharaju Tun lsap Misai, chichit
kapada Bendahara Tun Nara Wangsa, piut Peaghulu Benda-
hari Tun Tahir.

Tun Tahir itu kekanda pada Bendahara Seri Maharaja
Tun Mutahir vang di-hukum bunoh oleh Sultan Mahmud
Shah di-dalam tahun Maschi 1509, Mereka berdua ini ada-
slﬂh:;nﬂ: kapada Tun Kudu (bekas isteri Sultan Muzaffar

Tun Kuedu ja-lah kakak pada Bendahara Paduka Raja
Tun Perak, sa-orang Bendahara Melaka yang bijak dan ber-
kuasa di-belakang sultan? Muzaffar Shah, Mansor Shah,
Alauddin Ri‘ayat Shah, yang membawa kémashhoran bandar
Melaka (1456 — 1498).

Dengan ini tidak hairan-lah kalaw Tun Seri Lanang juga
sp-orang sasterawan yang bijak. Kerana memandang dari
Keturunan ini tentu-lah ia tinggal di-kalangan istana yang
mana sudah sa-mesti-nya mendapat didekan sempurna baik
bahasa, tatatertib dan agama,

Tun Seri Lanang telah di-angkat menjadi bendahara di-
Secluyut, masa kerajaan Sultan Abdul Jalil 11 (1570 — 1597).

72
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Pindah ka-Johor Lama, kemudian ka-Batu Sawar. Apabila
Sultan Abdul Jahl Shab mangkat, Bendahara Paduka Raja
Tun Mubammead hendak menabalkan Raja Abdullah dengan
kerelzan Raja Mansor, tetapi Raja Abdullah menolak, jadi
di-angkat-lah Raja Mansor naik takhta kerajaan bergelar
Sultan Alauddin Ri‘ayat Shah (1597 — 1613). Baginda ini
tidak chenderong memerentah — kerajaan di-tadbir olch Raja
Abdulizh. Di-sini mereka mendirikan kota pada suatu tem-
pat yang bermama Pasir Raja. Kata ‘Sejaraht Melayu':
Maka semayam-lah baginda di-ncgeri Pasir Raja, di-dalam
perentahan adinda baginda Raja Abduliah, di-pangku Benda-
hara Paduka Raja.

Pada 13 May 1612 Tun Seri Lanang atau nama-nya Tun
Mubammad yang di-gelar Bendahara Paduka Raja di-minta
mengarang sejarash Melayu oleh Raja Abdullah. Hal jni
dapat kita ketahui dari pendahuluan kata buku Sejaralh
Melayu itu.

Sa-telah memuji Allah dan menguchapkan salawat akan
Nabi, Sejarah Melayw naskhah Raffies 18 ini mengatakan:

‘. ...sa-nibu dua puloh esa tahun, pada tahun Dal awal
pada dua belas haribulan Rabiil-awal pada hari Abad pada
waktn dohas, pada zaman kerajaan Paduka Seni Seltan

Alavddin Ri‘ayat Shah, zilluliahi fil-alam sedang bernegeri

di-Pasir Raja. Dewasa itu babasa Seri Nara Wangsa yaog

bernama Tun Bambang anak Seri Agar Raja, Patami, fa-itu
datang menjunjong titah Yasg Pertuan di-Hilir...."

Keterangan di-atas itu di-sambong dengan pujian pada
Yang Pertuan di-Hilir itw.  Kemudian bahare-Jah di-tuliskan
titah-nya:

‘... Demikian bunyi-nya titah vang maba mulia itu:
Bahawa hamba minta di-perbuatkan hikavat pada Benda-
hara, peratoran segala raja? Melayu dengan sti'adat-nya
supaya di-dengar oleh anak chuchu kita vang kemudian dani
kita dan di-ketahuvinya-lah segala perkataan, shabadan ber-
olch faedah-dah mercka itu daripada-nya. Sa-telah fakir
alladzi huwa murskkabun alal jahli wat taksir, ya'ani faker
vang insaf akan kemah keadaan diri-oya dan singhat penge-
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tabuan Wmo-aya, ailadn morakkab “alal jahaibab, ya'am yang
Lendorasn atas bobal-nya, meacagar titah yang maha mula
iu, maks lerjunjong-lah atas batu kepala fakir dan berat-
lah atas scgala anggola fakir. Maka fakir bergunchang-lah
din fakir pada mengusahakan, shahadan memohonkan taufik
ka-hadhrat Toban sam'ul-alam dan Kapada Nabi sayvidul-
anam. Maka fakir karang-lah hikayst ini kama sami'tu mio
orang tua2 dahulu kala, supayas akanm menyukakan duli
hadhrat baginds Maka fakir samai-aya hikayat ini
Sulalatus-Salatin ya'ani peratoran segala ragal....°

Sa-tahun kemudian dari tarikh Tun Seri mcnga-
rang Scjarak Melayu, a-itu pada ahun Masehi 1613 Pasir
Raja di-alahkan oleh Acheh.  Sultan Alaeddin Ri‘ayat Shah
dan Yang Pertwaa di-Hilir (Raja Abdullah) di-bawa ka-
Achch. Tentu-lah Tun Seri Lanang menginngi raja-nya ka-
Acheh itu.

Di-Achch Tun Seri Lanang mencmui wlama’2
wiﬁtmmdﬁnﬂ-s.ammmi.:ih Nuruddin al-Ranin,
dan beberapa orang lagi.

Shaikh Nuruddin al-Raniri yang telah mengarang Bus-
tunus-Salatin (Taman Segala Rajal) pada tahun Maschi
1638 telah menyebutkan nama un Seri Lamang sa-bagai
peogarang Sejarah Melayu, ini fual l"' bab Il
yang mj"-'llkﬂ tn:lril;h g
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Shaikh Nuruddin al-Ranini ini hidup pada zaman Tun
Seri Lanang, tentu-lah tulisan-nya itu dapat di-pertanggong-
jawabkan. Sa-masa di-Acheh ini-lah Tun Seri Lanang men-
dalami pelajaran agama dengan Shaikh Nuruddm, dan Shaikh
Nuruddin ini pula mendalami bahasa Melayu-nya pada Tun
Seri Lanang.

Karya-nya
13 May 1612: Sulakntus-Salatin, (Sejarah Melayw)

Awal abad ke-17 telah lahir beberapa buah buku ke-
susasteraan yang besar.  Antara-nya Tajus-Salarin  (Mah-
kota Segala Raja2) 1603, Sulalatus-Salatin (Sejarah Melayu)
1612 dan Bustanus-Salatin (Taman Scgala Raja2) 1638,

Dari beberapa buku ini, Sejarah Melayu telah mendapat
sambutan yang sangat besar oleh penyelidck2 Barat yang
tidak puas2 mengkaji-nya. Scjarah Mclayu bukan sa-takat
lcbeh istimewa di-antara ketiga buku tadi, malah dari semua
buku2 scjarah termasok Kesah Raja2 Pasa yang di-karang
pada 1450, kira2 satu sa-fengah abad terdahulu, demikian
juga dengan Hikayat Achch yang terkemudian sadikit itu.

Buku2 hikayat yang mencheritakan sejarah lain-nya me-
rupakan sejarah tempatan sabaja, tetapi Sejarah Melayu sa-
lain daripada menuliskan sejarah Tanah Melayu, telah me-
rangkum scjarah umum Tenggara Asia. Dacrah2 yang di-
perkatakan sangat fuas, Di-baral-nya termasok Arab dan
india, di-utara-nya terdapat negaraZ Siam, Kemboja dan
China, sa-lain dari itu meliputi daerah2 di-sckitar kepulauan
Meclayu saperti Sumatera, Jawa, Brunei, Celebes dan lain2.

Bagi para sarjana bangsa Eropah, buku ini sangat besar
guna-nya. Mereka dapat mengkaji dan menyelidek segala
hal ahwal kerajaan Melayu yang tclah lalu, mithal-nya ten-
tang keturunan raja2 dan orang2 besar, kebudayaan dari segi
‘adat isti'adat, perhubongan dalam masharakat, perkem-
bangan fikiran, ckonomi dan sa-bagai-nya.

Dalam hal itu mereka tclah meninggalkan beberapa per-
soalan yang tidak di-putuskan, dan persoalan itu tetap me-
ragukan penvelidek2 bangsa Melayu sendiri.
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A. Samad Abhmad penyusun buku Sejorah Kesusas-
revaan Melayu, pada muka 62 menyatnlian: “Ada
perkara penting2 berkenaan dengan buku ini maseh belum
dapat  keputusan-nya yang tepat, ya'ani belum di-dapati
mhlubnya oleh para sarjana yang mengkaji dan menyclideki
its, umpama-nya tentang soal2: Siapa pengarang atau penyu-
sun-nya? Di-mana buku itu telah di-karang? Yang mana-
kah di-antara naskhah? lama-nya yang tertua? Sa-jauh
mana-kah kandongan Hikayar Melayu di-bawa orang dari
(Goa — saperli yang tersebut di-dalam permulaan kata buku
itu — telah di-perbaiki sama ada di-pinda atau di-tokok
tambah oleh penyusun-nya yang terkemudian?”

Sarjana2 Barat masa itu yang lerdiri dari bangsa Ing-
geris, Belanda dan Peranchis berminat besar terhadap Se-
jarah Melayu. Mereka berebut2 menerbitkan cheritaZ yang
berupa Sejrah Melayu, mana2 yang tdak mempunya
naskhah tulisan tangan, meminta orang2 vang di-kenali untok
mencheritakan kapada-nya.

Dari beberapa naskhah yang menjadi bahan penye-
lidekan sarjana Barat, chuma dua sabaja yang baik di-jadikan
bahan perbandingan. Pertama Scjarah Melayu naskhah
Ruffles 18, dan kedua naskhah Shellabear. l‘utokpc
bahathan vang menimbulkan persoalan yang tidak dapat di-
puluskan itu kerana di-dalam pembukaan Kkata mﬁklmh
Whn; flu nd::l mm&?kg t;ﬂla:&kg:hym Melayu, di-

wa oich orang dan n di-lu nama pengarang-
nya sa-bagai Tun Seri Lanang.

Di-atas tadi ada-lah pembukaan kata naskhah Raffles 18
yang dapat di-anggap naskhah yang tertua, dan untok men-
perbandingan supaya dapat di-sclesaikan segala per
soalan2 di-sini saya tuliskan pembukaan kata dan nm:klmh

Shellabear pula:

“....Wa ba'adahu ada pun kemudian dari itu telah
berkata fakir yang msaf akan lemah keadsan diri-oya dan
singkat pengetahuan ilmu-nya, dan pada suatu masa babhawa
fakir dudok pada soatu majlis dengan orang besar2 ber-
senda gurau,  Pada antara itn ada sa-orang orang besar,
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ieriebeh mulia-nva dan terlebeh besar mertabat-nya daripada
yang lain; maka berkata ia kapada fakir, “Hamba dengar
ada hikayat Melayu di-bawa olch orang dan Goa; barang
kita perbaiki kira-nya dengan isti'adat-nya, supaya di-ketahui
oleh scgala anak chuchu kita yang kemudian daripada Kita,
dan bolch di-ingatkan-nya olch segala mercka itu, shahadan
ada-lah berolch faedah ia daripada-nva.” Sa-telah fakir
mendengar demikian, jadi berat-lah atas anggota fakir alladzi
buwa murakkabun alaljahli Tun Mubammad nama-oya,
Tun Secri Lanang timang2an-nya, Paduka Raja pelaran-nya,
Bendahara, anak Orang-kaya Paduka Raja, chuchu Benda-
hara Scri Maharaja, chichit Bendahara Tun Nara Wangsa,
piut Bendahara Seri Maharaja, anak Seri Nara Diraja Tun
Ali, anak baginda Mani Purindam, gaddasallabu sirrahum.
Melayu bangsa-nya, dari Bukit Siguotang Maha Meru,
Malakat negeri-nya, Batu Sawar Darus-Salam. Demikian
kats-nya: *“Tatkala hijratun-nabivyi salalahu alaibi wa
sallam sa-ribu dua puloh sate tabun, kapada tahun
Dal, pada dua belas hanbulan Rabi'ul-Awwal, kapada hani
Khamis, waktu al-dhoha, pada Ketika Shamsu, pada zaman
kerajaan marhum yang mangkat di-Acheh, Sultan Alaud-
din Ri‘ayat Shah zillullahi fil-alam, anak Sultan al-ajalli
Abd al-Jalil Shah, akhi Sultan Muzaffar Shah, ibni-Sultan
Alauddin Ri‘ayat Shah, ibni Sultan Mahmud Shah, chuchu
Sultan Alauddin Shah, chichit Sultan Mansor Shah, piut
Sultan Muzaffar Shah, a‘anahe wa sultanahu, wa abbada
‘adlahu wa ihsanahu, Sedanz baginda bernegeri di-Pasad,
dewasa itu-lah datang Raja Dewa Sa‘id kapada hamba Seri
Nara Wangsa vang beroama Tun Bambang, anak Seri Akar
Raja Petani, menjunjongkan titah vamg Pertuan di-Hilir,
Sultan Abdullah Mu'ayah Shah, ibni Sultani al-ajaili ‘Ahlil
al-Jalil Shah: fs-inna labu sharaful-makam waz-zamani. .. ."

Keterangan di-atas ini di-lanjutkan dengan pu
Yang Pertuan di-Hilir. Kemudian baharu-lah dil-l
du:gan titah-nya:
¢, ...Demikian bonyi titah yang maha mulia itu:
“Bahawa beta minta perbuatkan hikayat pada Bendahara,
peri persetua dan peratoran segala raja2 Melayu deangan
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isti'adat-nya sa-kahi, supaya di-ketahui olch scpaln amuk

chuchu kita yang kemudinn Jdanpada kita, di-ingatkan-nya

oleh mercka itu, shahadan berokeh faedah-nya Jz daripada-
nys Sa-telah fakir ailadei hows murakkabun alal-jahli

maka fakir terkejut-lah digi fakir pada mengusahakan di;

shahadan memobonkan taufik Ka-hadhrat Tuban sani'ul-

alzm, dan minta huref kapada Nab: sayyidil-anam, dan minta
ampun kapada sahabat yang akram. Maka fakir karang-
lah hikavat ini kama samituhu min jaddi wa sbi, supaya
akan menyukakan doli hadbirat baginda. Maka fakir namai
hikayat itw Sulalatus-Salatin, ya‘ani peratoran scgala

2. ...

Sa-telnh mengetahui permulaan kata kedua2 buku ini,
baik-lah di-kaji satu persatu akan maksud-nya. Dalam per-
mulaan kata Scjarah Mclayu naskhah Raifles 18, semua-nya
jelas, tidak ada sa-suatu hal yang bertelingkah yang bolch
meragy dan membingongkan.  Dapat-lah di-huraikan bagini:

Pada hari Ahad 12 Rabi‘ul-awal 1021 (13 Mei 1612)
sa-masa kerajaan (Johor) di-pereatah olch Sultan Alanddin
Ri‘ayat Shah, bertempat di-Pasir Raja.  Masa itu-lah datang
Tun Bambang membawa surohan Yang Pertuan di-Hilir
(Raja Abdullah). ... suroh membuat hikayat pada Benda-
hara (Tun Séri Lapang) tcntang peratoran segala raja2
Melayn dan adat isti‘adat-nya sa-kali....maka fakir (Tun
Seri Lanang) mengarang hikayat (Scjarah Melayu). .. dan
fakir himpun daripada segala riwayat orang tua2. ...

Qlch kerana naskhah Raffles 18 ini satu2-nya naskh
Scjarah Mclayu yang dapat di-anggap sa-bagai naskhah yang
tertua dan perdu pada naskhah2 lain-nya, tentu-lah tidak
akan timbul persoalan naskhah hikayat Melayu di-bawa
orang dari Gea, apa lagi persoalan nama pengarang-nya.

Sa-tengah2 para penyelidek mengatakan perkataan
riwayat di-dalam ayat: fakir himpunkan daripada segala
riwayat orang fua? ini sa-bagai menandakan ada hikayat
Melayu yang di-jadikan asas olch Tun Seri Lanang untok
menulis Sejarah Melayo-nya. Hal ini tidak lojik sama sa-
kali, kerana perkataan riwayar dengan hikayat tentu ber-
lainan ma‘ana-nya. Tun Seri Lanang pun sangat faham pada
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\ menggunakan perkatsan riwayar itw. Kirs-nya pengarang
ymenycbut Mlayar, mungkin memang ada hikayat atau buku
lama yang di-jadikan asas penulis Scjarah Melayu itu, tetapi
pengarang-nys  menyebut riwayar yasg benma‘ana  che-
rita; riwayat orang tua2, yang di-maksudkan-nya tentu-lah
cherita mulut orang tual termasok dato” moyang-nya. Ke-

nyatzan ini di-k Ingi olch Shaikh N al-Raniri
yang hidup ss-zaman dengan Tun Seri itu. Dalam
buku-nva Bustanus-Salasin atsu Taman aja2, Shakh
Nuruddin al-Raniri : Kala Paduka
Raja yang mengarang kitab matirat Sulalarus-Salating, 1a me-
nengar bapa 1 ncT nenck-nya
dan dato™n {dﬂrlui ] II).
Kera tentang usaha Tun Sen
Sejarah Mlaye i 10h tmbul Noggs bagi Fuset se-kal

dari scbab penyelidekan2 sarjana2 Barat itu-lah. Dalam
penyelidekan itu mereka telah menarck masok permulaan
kata dari naskhah Shellabear yang ada menyebul: Hamba

ada hik Melayu di-bawa olch orang dari Goa,
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ini tentu-lah tokok tambah penyalin-nya sahaja, udak lisan

asli Tun Seri Lanang. Untok membandingkan chuba ki

p:rhauundm;nnteﬁn

i. .«Hamba deogar ada hikayst Melayn di-bawa oly
mduiﬁm.mthpﬂh&im-nﬂdmpniﬂ-
‘adat-nya supaya di-ketahui oleh segala anak chuchu kita
yvang kemudian daripada kita, dan boleh di-ingatkan-nya
Muﬂhm:mmﬂﬁhmm&
dmpadl-ljr:

i. *....Bahawa bﬂ: minta perbuatkan hikavat pada Benda-
hara, peri persetua dan peratoran scgala rajal Melayu
dengan isti'adat-nya sa-kali, supaya di-ketahui oleh segala
anak chuchu kita yang kemudian danpada kita, di-ingatkan-
nya olech mercka itu, shahadan beroich faedah-lah ia dari-
pada-oya.’

Bahagian (ii) yang ada pada naskhah Raffles 18 dan
juga pada naskhah Shellabear ini merupakan titah Yang

Pertuan di-Hilir kapada Tun Seri Lanang, maksud-nya

1) yang
Raffies 18, chuma di-tambah pada naskhah Shellabear itu,
tidak di-ketahui dan di-tentukan surohan Hal im

. s1apa.

chuma lintasan pendapat penyalin-nya itu.  Perkalaan
isti'adat-nya tidak membawa ma'ana isti'adat Melayu hen-
dak di-karang, malah istiadat itu hendak-lah di-lakukan sa-
masa membaiki hikayat Mclayu yang telah ada itu. Chuba
bacha hati2 nyat nzﬂ Bm kita perbaiki kira-nva dengan
isti‘adat-nya. ini semua lebeh menjelaskan bahawa
ayat itu bukan dari titah Yang Pertsan. Jadi bagaimana-
kah hendak kita terima bahawa memang ada hikayat Melayu
dari Goa dan Tun Seri Lanang membaiki-nya atau menyu-
sun-nya?

Tambahan lain ia-Jah tenlang nama peagarang-nya.
Di-dalam naskhah Raffles 18 tidak di-scbutkan nama penga-
rang-nya, hal ini sesuai dengan teradisi pengarang2 Meleyu
yang tidak menchatetkan pama pada karangan2-nya. Tetap
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di-dalam naskhah Shellabear telah di-tambah dengan nama
pengarang  serta keturunan-nya. Kcebotulan pula teradisi
pengarang asal saja, bagaimana pula kalau penyalin itu me-
nulis nama-nya sendiri sa-bagai pengarang-nya?

Sa-lain daripada tambahan2 yang di-ketahm itu, ada
beberapa perubaban yang terdapat di-dalam pembukaan Kata

Perkara Noskhah Raffles 18 Naskhah Shellabear
hari Ahad Khamis

tarikh 12 Rabi'ul-awal 1021 12 Rabi‘ul-awal 1021
zaman pada zaman kerajaan pada zaman Kkerajan

Paduka Seri Suoltan al-marhum yang mang-
Alawddin Riayat Shah. kat di-Acheh, Sultan
Alsuddin Ritavat Shah.

tempat di-Pasic Raja &i-Paai

pembawa  Tun Bambang Raja Dewa Sa'id kapada
titah Tun Bambang,

Perentah Pertvan di-Hilir Permuan di-Hilir.

kata naskhah Shellabear itu. Kcrana scrba sadikit masch
dapat di-fahamkan bahawa Scjarah Mclsyu itu telah di-
karang pada masa Johor di-bawah pemerentahan Sultan
Abdullah Mu‘ayah Shah, hal ini di-dasarkan kerana penga-
rang-nya menycbutkan Sultan Alauddin Ri‘ayat Shah itu sa-
bagai al-marhum yang mangkat di-Achech. Tetapi sa-benar.
nya tentu-lah menunjokkan itu bukan zaman-nya lagi.

Tetapi bagi selidekan yang lebeh Kritis kesimpalan saperti
di-atas ini tidak dapat di-terima. Titah Sejarah
Meclayn bukan pada zaman Sultan Abdullah Mu'ayah Shah
(1613-1623). Kedun2 naskhah itu, Raffles 18 dan Shella-
bear menctapkan titah itu ia-lah pada 12 Rabi‘ul-awal 1021
(13 Meci 1612). Masa itu ia-lah sa-tabun sa-belum zaman
Sultan Abdullah Mu'aynh Shah, kerana naskhah Raffles 18
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menyebut ‘zaman Sultan Alauddin Ri‘ayat Shah’ dan naskhah
Shellabear menyebut “zaman almarhum mangkat di-Acheh,
Sultan Alapddin Ri‘ayat Shah'. Tidak ada yang menyebut
zaman Sultan Abdullah Mu‘ayah Shah.

Salu perkara penting yang mesti di-perhatikan ia-lah
pada bahagian awal pembukaan kata naskhah Shcilabear
vang tidak ada pada naskhah Raifles 18. Tulisan itu ada-lah
chiptaan penyalin sahaja. Manakala sampai pada pem-
bukaan kata yane sda pada naskhah Rafiles 18, penyalin itu
membenkan tanda pembuka vang menunpokkan stu-lah pem-
bukaan kata Tun Seni Lanung yang di-salin-nya.  Ia menu-
fiskan: . ... Mclayu bangsa-nya, dari Bukit Siguntang Maha
Miru, Malakat negeri-nya, Batu Sawar Darus-Salam. Demi-
kian kata-nya: “Tatkala hijratun-nabivyi sallallahu “zlaihi
wasallam sa-ribu dua puloh satu tahun. . . .

Jadi bahagian ini-lah, bahagian yang di-reka oleh pe-
nyalin-nya yang menjadi kekeliruan penyelidek2 kerana ada
menycbut “hikayat Melayu di-bawa orang dari Goa® hingga
mendatangkan sangkaan Tun Seri Lanang menyusun Sejarah
Melayu berasaskan hikeyat itu

Kesimpulan-nya dani scgi pembukaan kata yang men-
datangkan persoalan yang tidak dapat di-selesaikan itu
chuma kekeliruan penyalin yang hendak memasokkan nama

Tun Seri Lanang sa-bagai pengarang-nya yang sa-benar.
Dari segi pembahagian chetera-nya mungkin memeran-
jatkan, kerana naskhah Raffles 18 chuma mengandongi 31
chetera, akan tetapi naskhah Shellabear mengandongi 34
chetera.  Sa-benar-nya tidak-lah bagitu banyak bedza-nya.
Naskhah Raffles 18, mengandongi 31 chetera itu sampai pada
Sultan Alspddin 11, tahun 1535, Dan naskhah Shellabear
yang mengandongi 34 chelera ilu pun sampai pada cherita
Sultan Alauddin 11 tahun 1535 jusza, chuma di-tambah be-
berapa muka untok cherita empat orang Sultan sa-sudah
zaman Sultan Alauddin 1l tadi. Lebeh2 lagi cherita Sultan
Alsuddin 1T ini terdapat pada chetera yang ke-34, hal ini
menunjokkan penyalin-nya telah memechahkan naskhah
Raffles 18 itu dari 31 chetera kapada 34 chelera saperti yang
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terdapat dalam naskhah Shellabear. Oleh itu sangkaan Tun
Seri Lanang sa-bagai penyalin-nya sahaja ada-lah sangat di-
kesalkan.

Tun Seri Lanang telah menuliskan KesahZ yang terdapat
di-dalam Hikayat Iskandar Dzul-Kamain pada babagian per-
mulaan Scjarah Melayu, Kemudian chentaZ yang ferdapat
di-dalam Hikayat Raja2 Pasai pada chetera yang ketujoh
hingga kesembilan.

Bahagian sa-lanjut-nya yang merupakan chetera tawa-
rikh Melaka dan datang-nya raja Singapura ka-Melska, ke-
masbhoran dan kcjatohan ncgeri Mclaka, kita tidak men-
dapati satu2 kesah pemberitaan yang dapat di-jadikan bukti
bahawa scjarah itu di-tulis di-Mclaka. Kesclurohan-nya di-
tulis dengan gaya ingatan atau pun pencheritaan yang me-
nunjokkan kesah2 ity di-tulis satu abad kemudian dari
cherita2 orang a2 sahaja. Hal ini bertcpatan dengan kata
Tun Seri Lanang dalam permulaan buku-nya itu: fakir
karang-lah hikayat ini .... dan fakir himpunkan daripada
scgala riwayat orang tua2 . ...

Dalam memenohi tugas mengarang Scjarah Melayu i
Tun Seri Lanang tidak mengikat diri-nya dengan mendewa-
kan raja2 sahaja. Ia menampakkan peribadi-nya sa-bagai
bendahara yang tugas-nya menjadi penasihat kapada raja,
Sa-tiap cherita-nya di-olah menjadi  cherita2 tauladan,
Mithal-nya yang mudah pada chetera yang kesapuloh; kesah
raja Singapura yang bergelar Paduka Seri Maharaja. Ba-
ginda membunoh sa-orang ulama’ bernama Tun Jana Khatib
dengan tiada usul pereksa Jagi. Akibat-nya ncgeri Singa-
pura di-timpa malang. Yang Maha Berkuasa menurunkan
pembalasan melalui ikan todak yang menyerang dengan tiba2
sahaja. Raja Singapura yang tidak mahu insaf itu telah me-
lakukan kedzaliman lagi. Kanak2 yang dapat memberi
fikiran wntok mclawan ikan2 todak telah di-bunoh-nya.

Pembalasan pun di-timpakan lagi pada Singapura sa-
telah raja itu mangkat. Anak raja itu pula telah membunoh
anak sa-orang pegawai, di-sula di-hujong pasar kerana ba-
ginda mendengarkan fitnah daripada gundek2-nya yang lain.
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Pegawai itu pun belut lalu berhubong dengan kerajaan Maja-

pahit, Aklur-nya datang-lah angkatan pcrang Majapahit

menyerang dan mengalahkan Singapura. Demikian-lah juga

pada cherita yang lain, semua-nya menjadi cherita nasihat
belaka.

Di-beberapa tempat pengarang-nya memberikan nasihat
yang panjang2 mefalui watak2-nya. Hal ini dapat di-libat
pada wasiat dari tiga orang sullan, ja-itu Sultan Mansor Shah,
Sultan Alauddin R]'ij’!l Shah | dan Sultan Mahmuod Shah.

kerana akan meninggal dunia lalu m:ngdnn?km kata2 nasibat
kapada sa-saorang putera-nya yang bakal memerentah negeri.
Tidak chukup dengun sultan2, ormgzhauptdadn-
lukiskan demikian, saperti bendahara mithal-nya.
Bmdahmpunmen bah pada Sultan Mahmud Shah, se-
raya berkata: Ada pun tuanku, pada perasaan patek, yang

dunia ini luput-lah daripada pu:w patek, melzinkan
negeri akhirat sa-mata2 patek hadapi. Dan scgala anak

Iﬁutc mE:l patck-lah ka-bawah duli tuanku; hen-
dak-l pnnnden gar2an akan sembah orang tiada
sa-benar-nya. thalnu tuanku dengar2an akan kata orang
yang Eln.n.h itu, tuanku menycsal kelak. Ada pun yang ke
hendak nafsu itu daripada waswas shaitan ‘alaihil-la‘anah.
Banyak raja2 yang besar2 di-binasakan Allah kerajaan-nya
schab menurut hawa nafsu-nya.”

Tidak dapat di-nafikan lagi bahawa Tun Seri Lanang
ada-lah pengarang yang terkemuka sa-kali dalam sejarah h:-
susisteraan M:Ia}n Iu:!asdc Dari buku-nya yang chuma sa-
buah ini nyata-lah ia sa-orang yang berpengetahuan dan bijak
dalam ilmu karang mengarang. -Imp gambaran yang di-
lukiskan terasa bagitu hidup. Seasana sa-suatu zaman da-
pat di-lihat perbedzaan-nya. Saperti zaman Bendahara Seri
M:h:mj: di-bayangkan bagaimana ma'amor dan ramai-nya
negeri Mclaka yang telah menjadi tumpuan segala dagang
dan pcmnsp!m: kapal2 dari atas angin:

. «da pun zaman itu negeri Melaka terlalu sa-kali
rmnni-nyn:, scgala dagang pun berkampong; maka dari Aver

H
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Leleh dntang ka-Kuoala Muar pasar tiada berkeputusan lagi.
dari Kampong Keling datang Ka-Kuala Pennjoh itu pun tada
berkeputusan; jika orang dari Mclaka datang ka-Jugra tiada
membawa api lagi, barang di-mana berhenti di-sana ada-lah
rumah orang; dari su-belah sini hingga datang Ka-Batu Pahat
demikian jupa, kerona masa iu ra‘ayat Melaka sembilan
belas laksa banvak-nya vang di-dalem negeri juga’

Sultan2 dan orang besar2 yang membawa watak2 di-
dalam buku-nva ;:u udak nhunzm ﬂﬂik?}: pnst:;Ing l_,au:mt
pengarang mengeluarkan nasihat ja. Tun Ser
sangat berjaya menggambarkan watak2 orang itw.  Lebeh
lagi watak2 manusia merdeka yang belum pernah kena jajah.
Hal ini dapat di-lihat pada watak Bendshara2 yang berke-
turunan Melayu, mithal-nya saperti Bendahara Tuan Perak
vang bijaksana dan Bendahara Paduka Tun (Dato” Lubok
Batu) yang bersifat perwira:

*....Sen Amerta pun berkata kapada Tun Perak:
“Orang ini, va tuan, Tun Perak, mengadukan hal-nya ka-
bawah duli Yang di-Pertuan, mengatakan diri-nya teramaya
oleh Tun Perak. Mengapa-kah moaka demikian pekerti
wan-hamba?” Maka diam Tun Perak, tiada di-sahuti-
nya.... Sa-elah tiga kali Seri Amerta berkata2 i, maka
baharu-lah di-sabuti-nya oleh Tun Perak, Kats-nya: "Toean
Seri Amerta, akan tuan-hamba di-jadikan Yang di-Pertuan
bentara, di-anugeraln pedang sa-bilah itu juga tuan-hamba
peliharakan baik2, usahakan, jangan di-beri berkarat ke-
makanan. Akan pekerjaan kami orang memegang negeri di-
mana tvan-hamba tahu? Jikalse sa-besar tempurong sa-
kali pun, negeri nama-nya; bailk juga pada kami, maka kami
kerjokan, kerana Yang di-Pertuan tahu akan baik-nya juga
pada kami, tiada tabu akan jahat-nya  Tetapi jikalau duli
Yang di-Pertuan hendak menchercha hamba sebab orang
itu, pechat-lah hamba dahulu, maka cherchakan hamba de-
ngan dia. Jikalaw hamba belum di-pechat, bagaimana
hamba hendak di-chercha?

Bendahara Paduka Tuan (Dato” Lubok Batu) yvang ber-
sifat perwira dan kaschkan tanah ayer, nyala sa-kali gam-
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baran yang di-tuliskan olch Tun Sen Lenang melalu
d:ik:-g-nyn
. .Maka Bendabara di-tandue orang di-bawa lark,
Eilmnnt Guph nama orang menandu itw; maka Fernngin
pun datang berturut2; maka kata Bendahara pada Silamat
Gagah: “Balek. balek; langgarkan aku pada Feringgl”
Maka mada di-beni olch scgala amak chuchu-nya. Maka
kata Bendahara: “Cheh, chabar-nya scgala orang mudal
ini! Apa daya-ku telah tepok? Jikalau aku lagi baik, mati-
lah aku dengan Mclaka ini."*

Satu perkara yung terpenting di<dalam hal karang me-
ngarang ia-lah bahasa. Kcrana bahasa sa-bagai satu alat
di-dalam usaha mengarang. Bahasa Tun Seri Lunang di-
dalam Sejarah Melayu ini ada-fah bahasa Melayu yang masch
suchi murni. Sadikit sangat pemakaian bahasa asing, me-
lainkan bahasa Arab jua yang kebanyakan-nya terdapat di-
tempat2 yang tertentu di-delam keadaan bahasa asal-nya.
Pada awal kurun Maschi vang kelapan belas, Abdullah
Munshi yang sckarang terkenal sa-bagai bapa kesusastcraan
Melayu moden itu mendalami bahasa Melayu dari buku Se-
jarah Meclayu ini-lah. Di-dalam pembukaan kata Sejarah
Mclayu yang di-usahakan-nya ia pernah menyatakan:

. ...jikalwe kanak?2 belajar bahasa Melayu yang betul
saperti Sejarah Melayu, neschaya dapal dicheraikan oleh
mercka ity perkataan dagang dan pasar itu daripada bahasa
Melayu betul.”

Tun Seri Lanang menggunakan bahasa Melayu yang
maseh suchi dalam ayat2 yang indah pada menggambarkan
suasana2 cherita-nya. Dengan bahasa yang tersendiri, ba-
hasa istana yang terkawal rapi, tidak banyak perkataan dan
ungkapan yang susah? itu-lah Scjarah Melayu menjadi hasil
kesusasteraan Melayu kclasik yang tinggi nilai seni-nya dan
terkemuka,

Untok mengukor sa-javh mana kechekapan Tun Sen

dalam menguasai bahasa dan segala keindahan-nya,
chukup-lah kalau di-ikoti sadikit gambaran yang terdapat
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pada bab yang kedua puloh tujoh. teatang Kesulhi meminang
Puteri Gunong Ledang. Dengan gaya bahasa Kesusasteraan,
1a melukiskan cherita-nya:

sy .‘_[‘un Mamat pun pergi-lah dengan dua orang yang

humm#hﬂmwmuph
mergastua pun hairan mendengar dia. Maka Tun Mamat

bush?an ada dalam taman itu sakalian-pya dengan jam-
hn@:m-lryn pelbagai rupa jambangan. Su-telah di-lihat
Tun Mamat, segala burong di-dalam taman it pun ber-
bunyi, pq:]bum bunyi-nyva, ada yang saperti orang bersiul,
ada yang sapenti orang berbangsi, ada yang saperlt orang
bershaer, ada yang saperti orang berbait, ada yang saperti

Lagi lemak telor berlinang,
Sisck-nya letak '.hnp;uh Jdada.
Maka di-sahuti olch bunga tanjong bire, kata-nya,
Dang Nila memangku puan,
Berembang buah pedada;
Ads-kah gila bagi-mu tuan?
Burong terbang di-pipiskan lada’

ISI SEJARAH MELAYU

Tﬂmm&pnh Melayu bahawa Raja Iskandar
yang berbangsa Rum dari ncgeri Makadunia mml:i Tanah
Hindi (India), fa-itu jajahan Sungai Indus, dengan temtera



BN TOROGH YANG KUKOH

berkuda-nya yang termashhor. Raja besar di-dacrah Sungai
Indus itn bernama Kida Hindi. Wakw it baginda telah
mempunyai tentera bergajah yang kuat sa-kali

Dalam pertemporan yang pertama tentera berkuda Raja
Iskandar bukan saja tidak sanggup mengalahkan tentera
Hindu itu, tetapi ternyata tentera-nya itu jauh lebeh lemah
sa-masa berhadapan dengan tentera bergajah orang Hindu
ite. Tentera berkuda itu hampir ta’ dapat mendekati ten-
tera Hindu. Akan tetapi kerana kelalaian raja Hindu, ten-
tera Raja Iskandar dapat berkumpul kembali dan segera
menycberangi dan menyerbu tentera bergajah itu, sa-hingea
tentera Hindu kalah.

Manakala kerajman Hindu itu dapat di-kaluhkan, me-
aurul adat zaman yang lampau, raja yang di-alahksn itu ha-
rus mempersembahkan puteri-nya kapada Raja Iskandar, ia-
itn puteri-nya yang bernama Shamsul-Bariah yang terkenal
kechantekan-nya itu.  Yang menjadi penghulu men i
kan dalam cherita itu di-katakan-nya Nabi Khidzir,
nya raja Kida Hindi berwakil.

Su-telah beberapa tahun kemudian baharu-lah Raja
Iskandar pulang ka-negeri-nya di-Makadunia. Dan daripada
anak chuchu-nya yang di-cheritakan olch Tun Seri Lanang
u ada sa-orang daripada-nya mewarithi kechenderongan
Raja Iskandar yang hendak mens'alok negeri2 lain.  Apabila
tidak dapat mena‘alok megeri China, Raja Suran vang tclah
menjadi raja besar dengan luas ta‘alok-nya itu pun ingin me-
lihat keadaan dalam laut. Lalu di-buat-nya sa-buah peti
kacha dan Raja Suran masok ka-dalam peti kacha berkunchi
dari dalam, lalu di-hulor orang ka-laut. Di-dasar Jaut Raja
Suran menemui sa-buah kerajaan yang bermama Aftabul-
Ardh. Dia di-terima oleh raja negeni itu dan di-kahwinkan
dengan puteri-nyn bernama Mahtabul-Bahri. Raja Suran
berpulera tiga orang: Nila Pahlawan, Krisna Pendita dan
Nila Utama. Kemudian Raja Suran kembali ka-dunia dan
meninggalkan amanat kapada mentua-nya: Apabila anak-nya
telah besar hendak-lah pesan ayah-nya itu di-sampaikan olch
nenek-nya.  Dengan mengendarai sa-¢kor lembu putch serta
dengan bersenjatukan tombak dan pedang serta alal2 kebe-
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saran kerajaan, pada suatu malam berangkat-lah mereka ka-
duniz. Dengan takdir Allah sampai-lah mercka ka-Bukit
Siguntang Maha Meru dekat Palembang, di-Sumatera. Di-
tempat itu mereka mendapati dua orang perempuan berhuma:
Wan Empu’ dan Wan Malini. Waktu anak2 raja itu datang
ada sinar berchahaya2 di-bukit itu, Padi Wan Empu’ dan
Wan Malini berbuah emas, berdaun perak, berbatang tem-
baga dan suasa dan tanah sckitar bukit itu berubah menjadi
saperll wWirna emas.

Nila Pahlawan dan Krisna Pendita di-kahwinkan oich
Bat, yang berasal dari buch muntzh kmbu kenaikan
Sapurba (Nila Utama) dengan Wan Empu’ dan Wan Malini.

Chetita anak? raja itu terdengar oleh Raja Palembang
yane bergelar Demang Lebar Dasn.  Dia mempunyai sa-
orang anak percmpuan yang chantek bernama Siti Sundari.
Sang Sapurba mcminang Siti Sundari Kapada Demang Lebar
Daun, dengan perjanjian: Bila amak chuchu patek berbuul
<alah jangan-lah ia di-chercha dan dari pehak patek, berjanp
bahawa anak chuchu patek tiada akan derhaka sa-lama2-nya.
Di-katakan pula, barang siapa yang mengubah janji-nya itu,
alamat bumbongan rumah-nya akan terbalck.

Sang Sapurba dengan Siti Sunduri berolch anak empat
orang, dua laki2 dan dua percmpuan. Yang sulong perem-
puan di-kahwinkan dengan Raja China. Ansk-nya yang
kedua perempuan juga di-kahwinkan dengan anak raja
Majapahit. Anak lelaki — Sang Maniaka kahwin dengan
anak raja Inderapura, dan anak yang bungsu bernama Sang
Nila Utama berkahwin dengan Wan Seri Bani anak raja
Bentan.

Sang Sapurba sendiri, menurut cherita orang tual
memudcki Sungai Kuantan pergi ka-Minangkabau, Di-sana
ia di-minta oleh orang Minangkabau akan menolong mem-
bunoh sa-ckor ular yang membinasakan perhumaan. Ular
itu dapat di-bunoh olch panglima Sang Sapurba yang bernama
Parms Sikumambang. Sang Sapurba di-rajakan orang di-
Minangkabau dan di-sana-lah ia manghat.

Dari Bentan Sang Nila Utama dan isteri-nya pergi
belavar. Iz menjumpui pulau Temasek. Di-pulaw itu di-
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likat-nya sa-ckor singa. Dan Temasek di-tukar nama men-
jadi Singapura. Sang Nila Utama kemudian bergelar Sen
Teri Buana. Sa-tcngah2 pendapat mengatakan tiga buah
negeri ia-ite, Singapura, Bentan dan Palembang.  Empat
orang keturunan-nya berturut2 menjadi raja di-Singapura.
Y ang penghabisan sa-kali amat dzalim, scgala hukuman tidak
dengan usul Apabila anak sa-orang pegawai-nya
mﬂ:ﬁ, mwmm:u h:lﬁbhln mgnndnnf dan mr:mhuil
pintu kota untok tentera Majapahit mengalahkan Singapura.
Raja itu (Iskandar Shah) lan ka-semenanjong lalu membuka
negeri Mclaka,

Sa-telah beberapa keturunan kemudian baharu-lah Me-
laka di-datangi agama Idam. Raja dan orang besarl-nya
pun memelok agama Idam. Sampai Sultan Muzaffar Shah
dan Mansor Shah apabila Siam mengancham dan menyerang
Melaka baru-lah ada hubongan-nva dengan negen China.

Sultan Mansor Shah ini ka-Majapahit berkahwin
dmmw'nﬂumhh it. Dan kerana ada-nya Ben-
dahara Perak vang bijaksana itu-lah Melaka dapat
membesarkan ta‘alok jajahan-nya di-scluroh semenanjong
hingga ka-Siak, Kampar, Inderagiri dan lain2. Melaka
mashhor membawa kapada zaman Sultan Alaeddin Ri‘ayat
Shah. Dalam permulzan perementaban Sultan Mahmud
Shah Meclaka maseh ma'amor, hanya s¢jak mali-nya Ben-
dahara Tun Perak keadaan Melaka mulai merosol.  Lebeh2

ahaman. a jatoh jah Barat ia-itu
Portugis Sultan Mahmod dengan

pada I511. putcta-nya
Sultan Ahmad yang sudah di-rajakan sa-bagai pengganti-nya
berundor ka-hutan sampai ka-Pahang.

Kemudian Sultan Mabmud mendirikan kerajaan baru
di-Riap-Lingga. Kcturunan-nya menggantikan kerajuan itu
membawa-nya ka-Johor-Lingga., Di-Johor keérajaan itu di-
musnahkan olch Portugis pada tahon 1535.
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Nama: Shaikh Nuruddin bin Ali Hamid al-Raniri.

Lahir: di-Ranir berseberang dengan bandar Surat, dalam
daerah Gujerat, India.

Tahun: pada awal kurun Maschi ke-17.

Shaikh Nuruddin al-Raniri sa-orang peranakan India,
di-lahirkan di-Ranir berscberang dengan bandar Surat, dalam
daerah Gujerat (India). Bapa-nya sa-orang keturunan
Arab. Zaman itu bandar Gujerat menjadi tempat ulzngan
orang? dagang, kelasi dan saudagar serta fempat lawatan
perzhu2 Melayu. Dan bahasa Melayu pula merupakan
lincua franca di-Asia Tenggara. Bapa saudara Nuruddin,
Muhammad Jailani Hamid telah mengajar tasauf di-bandar
Acheh — kesemua-nva ini telah mendorong tokoh ulama’ dan
pujangga ini mempclajari bahasa Meclayu uniok menjadi
ulama’ di-Acheh.

Kemudian beliau pergi menunaikan haji ka-Mekah. Ia
mendalami bahasa Melayu-nya kapada penuntut2 Melayu
vang ada di-sana. Sa-telah pulang dari Mckah in datang
ka-Achch, yang pada masa itu menjadi tumpuan bukan
sahaja pedagang2, tctapi juga ulama'2. Lebeh? fagi Sultan
Achch — Sultan Iskandar Muda memang mcm kesem-
Fﬂmn luas kapada ulama'2 untok mengembangkan agama
slam. Hingga Perdana Menteri baginda pun di-lantck dari-
pada sa-orang ulama’ yang besar ia-itu Shaikh Shamsuddin
al-Samaterani.

Olch itu tidak hairan-lah kalau pada zaman Kkege-
milangan kcrajaan Melayu Acheh itu ada beberapa orang
ulama’ dan pujangga menumpang bertedoh di-bawah peme-
rentahan-nya. Antara ulama’ dan pujangza yang dapat
di-ketahui, Shaikh Shamsuddin al-Samaterani, Hamzah Fan-
suri, Abdul Rauf Singkel dan Bukhari al-Jauhari.
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Di-antara wlama™2 itu Hamzah Fansun pula mengikut
{sham wujuddizsh dan fahaman-nya itu telah merebak pada
Perdana Menteri Shamsuddin,  Shaikh Nuruddin  segera
bertindak menentang-nya.  Perdebatan pendapat ito mungkin
bagitu hcbat. Dalam sa-buah buku yang bernama Lavaiful
gnwhudn terchatet shaer yane mencntang usaha2 Hamzah

ansuri:

Shaer hkam sebab ku surat

Orang yang scsat banyak ku lihat
Di-satuken-nya Khalik dengen makhlukat
Di-shaer Hamzah disana di-dapat.

Shaikh Nuruddin al-Raniri dapat di-katakan mengambil
bahagian dalam perientangan faham ilu kerana nama-nya
juga ada terchatet di-dalam shacr2 perdebatan. Nuruddin
tidak berjuang sendirian, ia di-sertai oleh Shaikh Abdul Rauf:

Kedua ini vlama’ mashhor
Orang Acheh negeri ma‘amor
Iimu banyak tuda Eabor
Tiada sadikit ia takbor.

Shaikh Nouroddin orang Ranir
Faham-nys itu amat-lah vakin
Abdul Rauf orang Simgkel
limeg-nya itu banyak tawil,

Dua baris daripada shaer ite yang berbunyi: Shaikh
Nurwddin ovang Ranir/Fahami-nya itu  amat-lah  yaking
dapat-lah di-ambil kesimpulsn yang maksud-nya, Shaikh
Nuruddin mengikut faham lama dan tidak dapat merubah
faham-nya untok mengikut fabam baru, kebeh2 lagi tarikat
wejuddiah vang di-bawa oleh Hamzah Fansuri itu.

Shaikh Nuruddin al-Raniri telab mengarang beberapa
buah Kitab tcrmasok Sirat al-Mustakim, Durrat al-Fara'id
dan Hidayar al-Habib. Kitab Sirat al-Muslakim ada-lah
yang terpenting, sangat mashhor di-kalangan orang ramai.
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Isi kitab ity mengenai ilmu Agah, bagitu pun dapat juga di-
gunikan olch pengamang-nya untok membuat kechaman pada
Hikavar Seri Rama dan Hikayar Indera Putera yang di-angsap
sangat tidak berguna, chuma dapat di-<champakkan ka-dalam
kotoran, kechuali mercka menycbut nama Allah.

Apabila Sultan Tskandar Muda mangkat di-ganti olch
menantu-nya Sultan Iskandar Thani, anak raja dari Pahang,
juga olch kerana Shaikh Shamsuddin pun sudah mati, maka
Shaikh Nuruddin al-Raniri dapat menjawat jawatan ulama’
istana pada tahun Masehi 1637,

5:! tahun kemudian pada tahun 1638 atas perentah
Sultan Iskandar Thani, Shaikh Nuruddin al-Raniri mengarang
Kitiab Bustanus-Salatin slau Taman Scgala Raja2. Dan
dalam mcneruskan  usaba-nya menen faham tarikat
wujuddiah yang di-bawa oleh Hamzah Fansuri ia dapat
mempengarohi Sultan Iskandar Tham hingra kesemua kitab?
karangan Hamzah dan Shamsuddin di-bakar. Dan juga
mengarang kitab2 Asrar al-imsan fi md'arifar al-roh war-
Rahman, TM. 1640 ja-itu perdebatan tentang roh dan juga
mengm:lmgx suaty  scbutan terhadap Hamzah Fansuri
Dalam T.M. 1642 ia telah mengarang sa-buah kitab bernama
Akibar al-akhirah fi ahwal al-kianah, ia-itu berkenaan
dengan kejadian Nur Muhammad. Adam dan maut,
shorga dan neraka; kandongan-nya telah di-sador daripada
beberapa buah kitab dl—nntn.rﬂ-ma dua bush kitab karaugau
Imam Ghazali yang bernama Daka’ik wal-Hakaik dan Durrat
al-fukhirah min kashf ‘awam a-akhirahi. Kemudian kitab
Jawahir gl-ulem fi kwhf al-ma'alum, TM. 1642 juga; dan
dalam kitab-nya Tibvan fi ma'arifat al-advan, T M. 1644
it ia tefah mendebat pendapat? Shamsuddin.

Sa-telah lama berkhidmat di-bawah kerajaan Sultan
Eskandar Thani dan kemudian Sultan Tajul-Alam (bekas per-
maisuri Iskandar Tham) dan telah mengarang beberapa buah
kitab, Shaikh Nuruddin al-Raniri pun pulang ka-India.
Kemudian ia meninggal pada 21 September 1658.

Karya-nya
——: Sirat al-Mustagim (Jalan yang lurus).
——: Durrat al-Farahd.
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1638: Bustunus-Salatin (Taman Segala Raja2).

1640: Asrar al-insan i ma‘arifat al-roh war-Rahman.
1642: Akhbar al-akhirah.

1642: Jawahir al-‘ulum fi Kashi al-ma‘lum.

1644: Tibyan fi ma‘anfat al-odyan.

Buku Bustanus-Salatin yang bererti Taman Segala Raja2
ini termasok ka-dalam lengkongan buku scjarah dan ketata-
ncgaraan vang di-hasilkan pada abad 17, zaman keagongan
kerajaan Melayu Acheh.

Ist Taman Scgala Raja2 ini banyak juga yang bersamaan
dengan isi Tajus-Salatin (Mahkota Segala Raja2) Karangan
Bukhan al-Jauhari. Kodua2 pengarang-nya Bukhar al-
Jauhari dan Nuruddin al-Raniri menyador Kitab2 itu dari
sualu sumber yang sama ia-itu dari Kitab2 Parsi-Gujerat.
Bedza-nya antara dea Kitab itu, chuma sadoran Nuruddin
al-Raniri lebeh bebas, ia lebeh banyak memasokkan fikiran-
nye sendiri, Sa-berapa daya-nya chuma menyesuaikan isi
buku Taman Scgala Raja2 itu dengan keperluan dan keadaan
bangsa Achch atau Melayu umum-nya.

Di-lihat pembahagian bab2-nya tidak sa-banyak yang
terdapat di-dalam Tajus-Salatin,  Isi Bustanus-Salatin lebeh
banyak dan chenderong bersifat scjarab, ia-itu berhubong
dengan sejarah dumia yang di-ketabui oleh orang Parsi sa-
masa itu dan sejarah Achch sendiri. Hal ini dapat di-lihat
saperti chontoh ini:

‘.....maka kerajaan Sultan Isksndar Muda joban ber-
L e e . 'Is-lah yang johan pahlawan lagi
perkasa dan bijaksana pada segala perkataan-nya dan lebeh
pada scgala kelakuan-nya dan terdalu clok sikap-nya; ia-lah
yang termashhor nama-nya pada segala negeri, dan beberapa
negen di-ta’alokkan-nya, pertama negeri Deli pada tatkala
hijrah 1021 tabun; kemudian dari itn, maka atah Johor
pada tatkala hirah 1022 tahun; kemudian dan i, maka
baginda berangkat ka-Bentan pada tatkata hijrah 1023 tahun,
—pada Kketika itu-lah tertawan daripnda anak menaniu
wizurai dan beberapa daripada kapal dan ghurab dan ghali
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Jdi-ambil-nva, terlalu banyak Fringgi mati terbunoh dan
tertawan tatkala perang  di-Baging., Kemudin dan e
maka baginda mena‘alokkan pegeri Pabang pada hijrah 1026
tabun. . ccavees .. Kemudian dari it maka alah pegeri
Kedol pada tatkala 1034 tabun®

Jika di.hmﬂ dengon Scjarah Melayu, isi Bustanus-
Salatin Icbeh Al pengetahuan — peogarang-nya men-
jauhi pencheritaan scjarah yang di-buat oleh Tun Seri
Lanans. Sa-bolch2-nya di-tiadakan cherita2 yang tiada
kena mengena dengan scjarah.

Dan di-dalam masa menuliskan pejian kapada Sultan
Iskandar Thani orang vang menyuroh-nys mengarang buku
itu, Shaikh Nuruddin pun tidak melcbeh2kan sangat:

‘kemudian daripada itv maka alah pula megeri Pahang
tatkala hijrat 1045 tabun . ... maka ada-Jah pada hakikat

pekerjann Raja Iskandar Muda mena‘alok negeri Pabang i,

kerana menyambut paduka Seri Sultan Iskandar Thani

Alauddin Mughayat Shah skan menggantikan Kerajaan

Acheh Dasus-Salum. Maka pada masa yang berbahagia

dan pada ketika vang mulia maks Paduka Seni Sultan

Iskandar Thani pun datang-lah danipada negeri Pahang ka-

negeri Achch. Tatkala jtu ada-lah umor baginda tujoh

tahun. Demi di-tikck Raja Iskandar Moda akan Seri Sultan

Alanddin Mughayat Shah, maka kelikatan-lah chahaya se-

gala sifat yang tiada terperi kepujian-nya.  Maka di-ketabui

Raja lkandar Muda dengan ilmu firasat-nya: Bahawasa-

nya ia-lah raja adikara yang torun-femurun, dan ia-lah yang

mashhor npama-oya pada segala alam dan fa-lah  anak
chuchu Rajn Iskandar Dzul-Karnain.  Sa-harus-nya ke-ame
bil anak2-ku.’

Menelek dari segi bahasa-nya, Busranus-Salazin lebeh
baik dari bahasa yang terdapat di-dalam Tajus-Salatin.  Hal
ini mungkin kerana hubongan-nya dengan Tun Seni Lanang
dan karva-nva, Sejarah Medayu. Sebab sa-lain daripada
mendalami bahasa Melayu dengan Tun Seri Lanang, Shaikh
Nuruddin dapat membacha Scjarah Melayu. Kenyataan ini
di-akui oleh pengarang-nya. Dalam Bustanus-Salatin ber-
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kenasn dengan fasal 12 bab Il yang menwayatkan l.nwunHl
raja2 Mclaka dan Pahang. Bahan2 untok tawarikh ini di-/
kutip-nya dari Sejarah Hchyu saperti yang di-scbut-nya:
Fasal yang kedua belas pada menyatakan tawarikh segala

raja2 yang kerajaan di-ncgeri Melaka dan Pahang: Kata'
Bendahara Paduka Raja yang mengarang Kitab masirar Sula- |

larus-Salatin . . - .

Untok meagetahui pengaroh babasa Sejarah Melayu ka-
pada karya Shaikh Nuruddin al-Raniri ini dapat di-lihar pada
para pemupan terhadap Sultan Iskandar Thani masa naik
takhta:

‘. ...Ada-luh Ketika jtu segala  manusia  wnpamas
umboh2an yang merusai pinas Vang amat sangat. Maka
tatkala terdiri-lah payong daulat-nya, maka berolech rahmat-
lah mereka ity daripada limpsh Kurniz-nya. Dan ada-lah
sukachita hati segala maousia, umpama segala bungalan
yang kena rintck hujan pada ketika dimhari, maka segala
bungalan itu pun kembang-lah dan semerbak-lah bauv-nya
kapada segala pehak negeri.  Maka bertiup-lah angin baha-
gian-nya, dan bersinar-lah scgala matahan kemuliaan-nya,
dan terdiri-lah alam daulat-nya, maka terkibar-lah scgula
panji2 sa‘adat-nva, maka mashhor-lah gah-nva vang adil
dan sifat-nva yang kamil kapada pehak segala negeri
Shaikh Nuruddin al-Raniri yang merupakan pengurang

besar dan ulama’ ulong serta ahli falsafah yang penting pada
zaman-nya. la mempunyal pandangan yvang tegas. Pan-
dangan-nya pada crung? Portugs vang sudah lebeh sa-abad
di-Mclaka dapat di-ithat masa jia mefukiskan kemurahan hati
sultan-pya — Iskandar Thami, Antara lain  di-riwayai-
kan-nva beberapa orang Portugis datang ka-Acheh dan me-
minta ampun pada sultan atas kesalzhan2 yvang telah mereka
lzkukan, Sa-tclah di-ma‘afkan dan di-beri persalinan mereka
melarikan orang2 Portugis vang telah tertawan scjak zaman
Iskandar Muda. Tetapi mercka datang lagi ka-Acheh dan

di-beri pula ampun. Sa-kalj lagi nyata khianat mereka dan
akhir-nya di-hu penggal.

=
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Pertentangan-nya dengan ajaran Hamzah Fansuri dan
Shaikh Shamsuddin al-Samaterani nampak dari isi Bustanus-
Salatin. Walau pun bab II fasal 12 di<tujukan untok me-
riwayiatkan sultan2 dan vlama'2 Achch, nama Hamzah Fan-
suri tidak di-schut-nya sadikit pun. Nama Shamsuddin di-sing-
gong-nyz sa-pimias lalu bila ja menggambarkan upacharal
mengenai Iskandar Thani di-mana ulama® tadi mengambil pe-
ranan vang penfing. Scdangkan mengenai ulama'2 lain di-
bentangkan-nya sa-chara teliti dengan menyebutkan ilmu2
vang mercka ajar dan kitab2 yang mercka karang. Tentang
Shamsuddin hanya masa wafat-nva di-beritakan:

¢ ...pada masa itu-lah wafat Shaikh Shamsuddin sbn
Abdullah al-Samaterani, ia-itu pada malam lsoain 12 han-
bulan Rajab, pada Hijrah 1039 tahun. Bahawa Shaikh imi
alim pada sepala ilmu, dan ia-lah yang termashhor alim-nya
pada ilmu Tasaof dan beberapa Kitab yang di-ta’arifkan-nya.”

Dalam kitab-nya vang bernama Tibyan fi ma'arifar al-
adyan, Shaikh Nuruddin al-Raniri terus menghukum vlama™
lawan-nva itu:

‘. ..maka tatkala dzahir-lah ksum wuojuddiah yang
zindik mulhid lagi sesat danpada Shamsuddin al-Samateran;
yang sesat ... maka berbahath-lah mereka ftu dengan
kami beberapa hari di-hadapan hadhirat sultan vang terlebeh
salch pada masa-nya, di-diamkan Allah Ta'sla Kira-nya akan
dia pada sama tengah shorga, ia-itu Maulana as-Sultan
Iskandar Thani Alauddin Mughayat Shab yvang bergelar
Marhum Darus-Salam, ia-lah yang mendirikan agama Alflah
dengan ketegohan vang amast ajaib.... serta kata mercka
itu bahawasa-nya Allah Ta'ala diri kamu dan wujud Kamuo
dan kamu diri-nya dan wujud-nya. .. Maka ko-karang
pada membatalken kata mereka o yvang sia2 akan suate
risalsh pada menvatakan da'awa bayvang2 dengan empunya
bavang2....dan ko-kata akan mereka itn bahawasa-nva
kamu menda‘awa diri kamu ketuhanan saperti da'awa ia
Fir'aun, kata-nya aku-lah Tuhan kamu yang maba tinggi,
tetapi bahawasa-nya ada-kah kamu kaum yang kafir.  Maka
masam-lah muka mereka itu serta di-tundokkan mercka itu-
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lah kepala-nys dan ada-lah mereka itu mushrik. .. . Maka
memberi fatwa-lah segala Islam atas kufor mercka itu dan
akan membunoh dia. Dun sa-lengah daripada mercks im
murtad pula.  la vang tavbat itu kembali ia kapada i‘tikad-
nya yang dabulu itu jua. .. .Maka terbunoh-lah segala ten-
ters Kaum vang Kafir, ...’

H:.mn Kitab terbesar Nunallfd;; al-Raniri ini bukan-lah
suatu kebetulan tetapi mesti-l a hubongan-nya dengan
Tajus-Salatin dan Sulalatus-Salatin. Nama keduz kitab ini-
lah yang memberikan ilbam kKapada Nuruddin al-Raniri un-
ok menamakan Karya-nya Bustonus-Salatin atau Taman Sc-
gala Raja2. Bahkan di-maksudkan karangen-nya ini untok
menandingi Tajus-Salatin sa-bagai chermin bagi rajal.

Walan Bustanus-Salatin di-maksudkan untok meng-

gantikan Ta;l:Sahtin tetapi tidak dapat menghilangkan-nya
sama sa-kali.

IS1 BUSTANUS-SALATIN

Bustanus-Salatin atau Taman Segala Raja2 ini mengan-
dongi tujoh bab; dalam bab yang pertama ia-Jah huraian ber-
kenaan dengan asal kejadian langit dan bumi, Nur Mubam-
mad, Luh al-Mahfuz, al-Qalam, al-"Arash, al-Kuorsi; demi-
kian juga berkenman dengan asal kejadian Mala'ikat, Sidrat
al-Muontaha, al-Jin atau di-namakan juga Iblis, serta huraian
berkenaan dengan tujoh lapis langit.  Segala-nya itu boleh-
lah di-katakan berhubongan dengan keperchayaan agama-
nya atas perkaral yang harus di-perchayal.

Bab yang kedua-nya ia-lah huradan berkenaan
nabi2 mulai dari Nabi Adam hingga Nabi Muhammad (s)
demikian juga berkenaan dengan raju? zaman dahulu saperti
raja2 Parsi hingga kapada zaman pemercntahan Sayyidina
Omar, raja2 Istanbul hinggn Ka-zaman raja yang tcrakhir-
nya, raja2 Mesir hingga Ka-zaman Iskandar Dzul-Karpain,
scjarah raja2 *Arab, Najed dan Hijaz, Rasulullah dan Khalifah
vang berempat, sejarah bangsa ‘Arab di-bawah perentah
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khalifah? Umaiyah dan Abbasiyah, sejarah raja2 Delhi dan
sa-terus-nya rajad Melaka, Pabang dan Acheh.

Bab yang ketiga-nya ia-lah huraian berkénaun dengan
raja2 yang adil serta pembesar2 negen yang ‘anif dan bijak-

Adham dan Iskandar Dzul-Kamain. Bab yang kelima-nya
berkenaan dengan rajal yang dzalim dan pembesar2 negen
vang bebal scria tinda ta'at setia akan raja-nya. Bab y‘ﬂng
keenam ia-lah borkenaan dengan sifat orang2 yang mulia dan

pemurah serta pﬂhhwanZdalm peperangan Badar dan Uhud.
Bab yang ketujoh ja-itu yang akhir-nya ia-lah berkenaan de-

ngan akal dan pelbagai jenis ilmu pengetahuan termasok-lah
dmu2 firasat dan ubatan.
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Nama: Abdullah bin Abdul Kadir.
Lahir: di-Kampong Pali, Melaka.
Tahun: 1796-1854.

Beliau di-lahirkan pada tahun Masehi 1796 di-Kampong
Pali, Melaka dari keluarga peranakan Arab dan India
Moyang-nya, Shaikh Abdul Kadir ada-lah sa-orang Arab
dari Yaman. Sa-bagsi guru asgama dan bahasa. Shaikh
Abdul Kadir mengembara ka-India. Di-Nagor, India, ia
berkahwin dengan ss-orang perempuan Tamil. Dan per-
kahwinan i telah menghasilkan empat orang anak lelaki;
anak-nya yang bernama Muhammad Ibrahim menjadi dato’
kapada Abduliah, Mubhammad Ibrahim telah datang menetap
di-Mcloka. Ia berkahwin dengan Peri Achi, dan dar per-
kahwinan ini lahir-lah ayah Abdullah, Shaikh Abdul Kadir,
i-itu sa-nama dengan moyang-nya.

Shaikh Abdul Kadir di-besarkan di-Melaka, Apabila
dewasa ia berdagang dan mengajar perkara? asama Islam sa-
bagai pekerjean sambilan. Kerana pengetabuan-nya tentang
agama, iu telah di-jadikan khatib, muia2 di-Lobok Kepong
dan kemudian di-Sungai Baharu Melaka, la pandai ber-
bahasa “Keling"” dan pernah mendapat surat pujian kerana
mengajir bahasa Mclayu kapada William Marsden. Pada
masa pemerentahan Belanda, ia menjadi “Shahbandar Hol-
landa.” Kalau di-bandingkan dengan orang2 lain zaman-
naya, ia termasok orang semang.  Sa-sudah kedatangan Ing-
geris, Abdul Kadir kembali berdagang, Kemudian ia di-
jadikan nakhoda kapal “layar scret” yang belayar pulang
balek ka-Kedah dan kepulavan Melayu. Ia juga menjadi
utusan Inggeris ka-negeri2 Mclayu.

Abdullah anak yang kelimu. Semea abang2-nya mati
ketika kechil lagi. Jadi ia anak yang tunggal pada keluarga
itn. Keluarga-nya sentiasa khuatir kerana Abdullah kerap
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kali mendapat penyakit yang berbahaya, hingga berumor 7
tashun baharu-lah keadaan-nya pulch. Dan  kechil lag
Abdullah sudah di-didek dalam lingkongan pengetahuan, per-
mainan-nya ia-lah “sa-batang kalam resam”™ dan suato
loh, dan sadikit dawat beras.  Ia di-ajar menulis dan mengaj
Qur'an oleh nenck-nya. Sa-lain daripada itu ia juga belajar
bahasa Melayu dan “Keling” hingga berumor 10 tabun. Apa-
bila ia pandai menulis, ayah-nya tclah menyuroh ia menyalin
kitab2 dalam bahasa Melayu dan Arb. Keinginan-nya
mengetahui bahasa? lain dapat di-libat dan usaba-nya mem-
pelajari bahasa Hindustan dari sepoy Hindustan yang datang
ka-Mclaka. Dan ia mula mengajarkan bahasa Melayu-nya
kapada sepoy2 itu, serta mengupah menyalin Quran hingga
ini-lah yang memberi gelaran “Munshi” — guru bahasa.
Lepas itu Abdullah mendalami bahasa Melayu dar
bapa-nya sendiri yang memang lerkenal salah sa-orang dari-
pada lima orang zhli bahasa di-Mclaka pada zaman-nya,
Pada talun 1811 Raffles datang ka-Melzka Abdullah
menjedi salah sa-orang keranj Raflles dan mendapat perentah
mengumpulkan  naskhah2 sastera Melayn lama. Ia juga
membuat kerja sambilan, menjadi guru bahasa Melayu Ka-
pada Milne sa-orang paderi Protestant dan Thomsen pader
bangsa Jerman. Waktu ini-lah Abduliah mendirikan rumah-
tangga-nya dengan sa-orang perempuan Tamil peranakan.
Emuhulml sa-sudah Singapura di-dirikan pada tahun
1819, ilah datang ka-Singapura. Sa-kall lagi ia men-
jadi keranmi kapada Raffles. Kerja Raiffles mengumpul nas-
khah2 sastera Melayu lama di-teruskan oleh Abdullzh. la
sa-makin banyak dapat membacha cherita2 lama. Bahasa
Melayu dalam Sejarah Meclayu Tun Seri Lanang telsh me-
parek perhation Abdullah, pada tabun 1831 ia berusaha me-
nyalin dengan membandingkan beberapa buah naskhah dan
di-terbitkan beberapa talun kemudian.
Tuan John Turnbull Thomson sa-orang pegawas ukor
kergjaan yang tinggal di-Malayva 1838-1855 dan tclah men-
terjemahkan Hikayat Abdullzh Ka-bahasa Inggeris mencrang-
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kan dalam chatetan-nva: Bahawa Abdullah ada-lah s2-orang
Islam ra‘ayat British; dia di-labirkan di-Melaka, mempunya
darah champoran Arab dan India. Rupa-nya saperti orang
Tamil dari India Sciatan. Perwalakan-nya tinggi, Kurus,
bongkok sadikit, tegap, kulit-nya hitam, muka-nya bujor,
hidong-nya tinggi dan sa-belah mata-nya juling ayer. Dia
mempunyai sifat yang chergas, tekun, halus budi bahasa-nya
saperti kebanyakan pada orang India dan dia bangga dengan
keturunan Arab-nya itw. Hanya tentang bahasa dan kehi-
dupan-nya sabaja dia sa-bagai ss-orang Melayu.

Dalam tahun Maschi 1837 Abdullah bersama Baba Koh
Ah dalam rumbongan Tuan Grandpre meaghantar surat ka-

dagar Chinz di-Singapura belayar §
di-tulis dalam buku-nya Kewh Pelaywran Abdullah. Ke-
mudian dalam tabun 1840 Abdullah memenohi permintaan
sa-orang sahsbat-nya. orang besar Inggens mengarang riwa-
yal hidup-nyva sendiri g.ln di-beri nama Hikavar Abdullah,
Buku ini berisikan hal hﬁlupnyn dan orang yang di-kenali
masa di-Mclaka dan di-Singapura, kemudian telah di-chap
batu pada (zhun 1849,

Pada tahun Maschi 1854 Abdullah belayar ka-Mekah
untok menunaikan fardhu Haji. Dalam belayar itu ia me-
nuliskan pandangan-nya, tetapi tidak tamat kerana ia kena
:ch;l dan man di-san;,n Chatetan itu telah di-bawa pulang

33-OfaNg (eman di-chetak demgan tajok Pelayaron
Abdullah ka-Negeri Mekah. e

Karya-nya yang terpenfing

1831: Scjarah Mclayu (menyalin naskhah lama, chap batu
1839-40).

1835: Hiksyat Kalilah dan Daminah (Terjemahan dari
Tamil).

1837; Kitab ‘Adat Segala Raja2 Melayu dalam scgala
pegeri (kumpulan ‘adat-isti'adat Melayu).

1837: Kesah Pelayaran Abdullah (di-chap batu pada 1849).
1840: Hikayat Abdullah (siap 1843 chap bata pada 1849).
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1854: Kesah Pelayaran Abdullah ka-Negeri Mekah.
(ta’ tamat).

Satu perubahan besar dalam scjarah kesusasteraan Me-
layu tclah berlaku pada pertengahan abad kesembilan belas
(1849). Dan perubahan ini memulakan saty zaman yang
terkeluar dan zaman sa-belum-nya, yang mana telah di-terima
sa-bagai titck mula-nva zaman sastera Melayu moden.

Perubahan ini kerana unsor2 vang ada di-dalam sastera
ity dengan sastera sa-belum-nya. Kalau sastera Melayu
lama Iahir dari kalangan istana, yang kesclurohan-nya me-
nunjokkan pujian kapada kalangan itu, sastera baru ini telah
memalingkan muka kapada suatu kuasa baru vang nampak-
nya untok ra‘ayat walau pun sa-benar-nya tidak jauh bedza-
nya. Kerana ini-lah Abdullah membawa sastera baru tadi
menuliskan keburokan kalangan feodal Melayu dan sa-balek-
nyva memuji kuasa baru yang di-lihat-nya boleh membaiki
taraf ra'aval hingea menimbulkan suatu pandangan yang
humanism. Dan daripada-nya juga menimbulkan beberapa
unsor baru di-dalam karya-nya vang dapat menjadi satu
tapak permulaan kesusasteraan Melayu moden.

Karya terpenting tadi ia-lah Hikayar Abdullak. Dan-
pada kesusasteraan Melayu lama kita mengetahui bahawa sa-
tiap lahir-nya sa-sudtu karya itu dengan sebab kemahuan sa-
saorang lam-  Tajus-Salatin dan Bustanus-Salatin  karya
Bukhari al-Jauhari dan Shaikh Nuruddin al-Raniri kerana
permintzan Suitan2 Acheh. Oleh schab sultan2 itu orang
vang kuat pada agama, maka lahir-nya dua buah karya sas-
tera itu berunsorkan a dan ketatanegaraan. Demikian
juga Sejarah Melayu karva Tun Seri Lanang vang sudah
di-akuj sa-bagai sastera Melayu kelassik itu lahir dari permin-
taan sa-orang orang besar Melayu, Jadi tidak hairan-lah
kirs-nya isi karya sastera itu memuja dan memberi nasihat
dan pengajaran kapada orang yang meminta-nya.

Akan tetapi lahir-nya Hikavat Abdullah bukan dan
permintaan sultan atauw orang besar Melayu. Ia lahir dari
permintaan orang besar Inggeris, saperti kata Abdullah da-
lam pembukaan hikayat-nya:



104 TOKOH YAaNG KUKOH

tBahawa maka sdu-lah kapada tatkals sanat hijrat 1246
tahun kapada lima likor haribulan Sha‘aban al-mukarram ia-
jiu kapada dua Hkor haribulan Oktober tarikh Maschi sa-
nat 1840 tabun, bahawa dewasa ity ada-lah sa-orang sahabat-
ki, sa-ito orang putch vang kKu-kaschi akan Jdia, maka ia-lah
meminta sangat? kapada-ku, ia-itu bendak mengetahui akan
asal wusul-ku, dan peri hikayat segala kehidupan diri-ku;
maka @ meminta Karapgan sumiu Kitab dalam  bahasa
Melavu. Maka ada-lah sebab segala hal dan perkura yang
tersebut it menjadi mashghul-lah aky, serta berat-loh rasa-
aya anggota-ku, schab dedok berfikir-lah  Kehendak Ke-
kusch-ku yang demikian, Kerana segala hal abwal vang ter-
sebut itu semua-nya perkaral yang telah lalu zaman-nya. . ..

. +- - thawa sckarang dengarkan olch-mar, bai kekasch-
ku. maka ada-lah ako kKarengkan akam Kitab ms darihal ika-
vat diri-ku; makes aku namai akan dia “Hikayat Abdullah”.
Maka ada-lah aku renchamakan dalame-n¥ya dari zaman mo-
vang-Ku sampai-lah kapada masa aku di-persembahkan oleh
ibu-ku dalam negeri Melaka, sa-hingga barang yang ku-libat
dan yang ku-dengar daripada segala hal ahwal zamun2 yang
tersebut itu, baik dalam negenn Melaka, bak dalam negen
Singapura, ada-lab ku-sebutkan dalam hikayat-Ke ini ia-itu
sa-hingga tarikh penghabsan kitab ioi. . .."

Teradisi pengarane? Mélayvu vane Kerja-nva memug dan
memberi nasihat ini di-lanjutkan oleh Abdullah. Tetapi dar
tempat berdini yang tidak sama dan olch permintaan orang
asing pula. Di-scbabkan hal ini-lah scgala pendapat
Abdullah itu tidak sa-pada dengan swara kesusasteraan Mc-
layu jama. Kadang2 terlalu merumitkan Kerana segala pen-
dapat di-dalam tulisan-nya tidak merupakan suatu pendapat
yang 1clap. Di-suatu tcmpat i m:mp:rlihat]mu watak-nya
bersimpati dengan masharakat Melayu, di-tempat lain ia
mengutok-nya pula

Hal ini tentu menjadikan satu keganjilan watak penulis
ini. Supaya menjadi pertimbangan elok Kita perhatikan wa-
tak-nya dan kacha mata sa-orang yang pernah mengenali dari
dekat vang terchatit di-dalam niwayat-nya. Satu hal yang
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menarek perhatian kita, Abdullah berada di-dalam tiga ke-
adaan, ia-itu tentang keturuman asal-nya, perasaan din-nya
dan chara kehidupan-nya. Saperti yang kita ketahui pada
riwayal ringkas-nya:

¢ ...dia mempunyai sifat yang chergas, tekun, halus

Dari kenyataan di-atas ini tidak hairan-lah kalau peri-
badi Abdullsh di-dalam hikayat-nya itu bagite kachau sa-Kali.
la tidak pemah mengakui diri-nya sa-bagai orang Melayu,
tidak pula menchampori bangsa-nya kerana ia bangga dengan
keturunan Arab-nya. Apa lagi untok bermiaga saperti bapa-
nva sendiri. Hidup-nya menjadi guru babasa dan keram
kapada bangsa Barat, bagitu pun ia terus terasing: ia lerasing
dari keturunan asal-nyva, terasing dari masha -nya,
terasing dari gulongan tempat ia bertugas. Lebeh2 lagi
rana tinggi diri saperti yang sclalu di-perkatakan-nya seadiri.

Pemercntahan bara yang memberi kelonggaran kapada
orang yang ramai itu timbul-lah di-hati-nya perhatian Kapada
ra‘ayat dan menjudikan dia sa-orang pemerhati yang amat
teliti terhadap keadaan zaman-nya. Dan nasihatZ-nya pula
telah menjadi keritik yang sangat tajam terhadap masharakat
o sering di-perkatakan oleh Abdullah ia-lah hal
kmum;:quru; Mciayu. la merasa bagitu gelisah kalau
tidak menjelaskan sebab2 kemiskinan yang sangat menjolok
mata itu. Abdullah menulis:

‘Maka ada-lah 1atkala belayvar ito, hati sahava tiasds
juga lepas daripada fikiran akan megeni Pahang itu.  Maka
apa juga schab-nva boleh jadi demikian it sangat-lah mskin
dan Kesunyian negeri itu, kerana dari dahuly kala termash-
hor nmma-nya kapada segala negeri besar2, semena menjadi
kechil dengan tidak di-rampas olch musoh dan tiada di-tawan
olch megeri lain2. Maka ada-lah pada sangka sahaya,
bukan-nya dari schab perompak, kerana belum pernah sa-
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haya dengar kbhabar negeri besar? yang hilang perniagaan-
nva dan kekavaan-nya oleh schab perompak; dan bukan-lah
schub tanah-nyva, Kerana ncgeri Pahang tansh-nya terlalu
gemok; dan bukan-nya schab kelalaian orang-nva sahaja,
kerana belum pernah ada negeri dalam dunia ini vang lakad
orang-nva sakalian, jikalau boleh ia mendapat untong de-
ngan kerja {angan-nya, dengan ketentuan laba-nya, serta
senang hati-nya, maka jikalas Kira-nya sa-tengah bahaginn
juga orang yang dalam sa-buzh oegeni vang sa-hanil ada
menchari kehidupan-nya dengan rajin-nya, lagi dengan pe-
kerjaan yvang seliawam, neschava menjadi besar dan Kaya-
lah negert itu.  Maka pada sangka sahaya, ini-lah schab-nya
menjadi miskin pegeri Pahang ite.  Moka sakalian orang
vang dudok dalam negeri itu sentiasa dengan ketakutan akan
aniaya dan loba rajal dan orang besar2. Maka ada-lah
fikiran mercka itu: Apa guna rajin Kita ita? Maka jikalau
kita mendapat sudikit wang atau makanen, neschava di-
lobakan dan di-rampas oleh orang besar itu™

Susunan masharakat feodal ini di-pandang olch Abdul-
lah sa-bagai faktor besar yang menghanchorkan peri-ke-
manusiaan. Mﬂldﬂiﬂgﬁmﬂlgﬂnkm—pﬁaﬂh&ﬁ-nﬁ.
Su-berapa boleh di-chongkil dan di-bongkar untok di-dedah-
kan kapada gulongan lain yang akan dapat mengubah suasana
im kapada satu masharakat yvang Iebeh berperi-kemanusiaan.

a mcnulm

. -.maka kata-nya: Sa-hari) mengerjakan pekerjaan
mp.dmm&kmmummluyauhnmmkhhiuhnya,mda
di-beri-nya; di-atas sahaya sendin juga. Dan lagi, baik
perabu  atau tamamZan dan hideplan sabaya sakalian,
jikalau di-kebhendaki raja di-ambil-nva sahaja dengan tiada
berharga. Dan lgi Kalau ada berharta dan anak perem-
puan yang baik2 pkalou berkenan raja, di-ambil-nya juga:
tiada bolch di-tnhan kehendak raja; dan jikalau di-tahan
atau tiada di-beni, di-suroh tikam mati2 sahaj

Demikian-lah hal sahaya semua-nya dudok dalam
negeri Me ayu, superti dodok dakim neraka.  Maka terlalo-

* Kesoh 'I'-"rlu}'ilmn Abduflah.
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lgly suka hati sahaya semus-nya hendak pindah ka-negeri

orung putch supaya boleh scaang dan bebas™

Pandangan Abdullah ini sangat-iah kntis, men-
dalam hingga sa-olahl suatu penycivdckan yang khas
untok membaiki masharakat Melayy yang mundor. Yang
menghairankan Abdullah saperti mengabaikan faktor2 hm,
mithul-nya perjudian, bermadat dan pelachoran yang juga
di-sebut2 dalam kesah pelayaran-nya ka-Kelantan il:u. Biasa-
nya sa-tiap yang di-lihat dan di-rasa-nya mendatangkan
keburokan tentu-lah akan di-hentam habis2an. Dan hal

pelachoran ini chuma di-katakan babawa pelachoran ada-lah
mfm dolam negeri itu tiada menjadi hina akan pekerjaan
vang demikian itu.

Kritik2 Abdullah yang tidak sa-imbang kapada semua
Acburokun ini di-pandang oleh wek2 Barat dan sa-
tengah2 ahli bijak pandai Kita sa i kelemahan Abduliah.
Kerana kata-nya Abdullah kurang pengetahuan-nya dalam
hal ilmu kemasharakatan dan tiada langsong tentang politik.
Pada dasar-nya peadapat ini dapat di-tenma kerapa terbukii-
nya dalam kntik2 Abdullah yang bagitu hebat tcrhadap
pemerentahan raja2 Melayu dan pemwujsan-nya vang ber-
iebehan terhadapan pemerentahan Inggeris.

Walau bagaimana pun boich di-nafikan alasan penye-
Hidek2 Btu, kerana pengetahuan Abdullah tentang masharakat-
nys dapat di-katakan bagitu luas. Ini fe :;i ﬁ:ﬁtﬂ
nasihat-nya  vang menganjorkin supaya oran vu
ummpﬂn} l!;nm-nya sendiri.  Suatu nasthat yang seder-
hana dan bolch meresap ka-hati manusia sa-zaman-nya.

Akan tctapi timbul kclemahan Abdullah di-dalam
karya-nya it bukan Kkerama chetek pengelahuan lenlang
masharakat-nya. Hal ini in-lah di-sebabkan tempat berdiri
Abdulluh yang harus di-jaga-nya. Sama saperti pengarang2
si-belum-nya yang menjaga nyawa-nya dengan tiada menulis
nama pada karya mercka. Dan membuat pujian ymg
h:hhemn masharakat istana br“l.
t-r:n;hﬂxhtm Demikian juga dengan A Ildmpn

hrﬂﬂhﬂlﬂm
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karya-nya. Walau pun ia mengetahui babawa bangsa Mclayu
selalu di-perentah oleh bangsa lain termasok Inggens, tetaps
Inggeris-lah tempat ia berdiri tegak. Jadi di-mana-kah ia
hendak meletak pujian kalaw tidak ka-situ? Dan bagaimana
pula ia dapat mengutok-nya?

Kapada Inggeris bukan sa-takat pujian yang di-beri-nya,
malzsh ia dengan fidak silu2 mengatakan lebeh suka hidup
di-bawah pemerentahan itu.  Kata Abdullah:

¢ ...maka jawab sahaya: Kalau boleh, Tenghku.
sahaya pohonkan Kapada Allah, jangan-lsh kira-nya di-
hidupkan-Nya sahava dalam ncgeri Melayuw. Dan lagi
di-javhkan Allah berdekat dengan rajal kerana orang yang
hampir kapada rajal wu saperti bersahabat dengan ular

yang bisa, maka salah sadikit di-pagut-nya biji mata**
e Mberckitia holakm taja Malaye O haduges

ia san membu raja U

!:lltﬂP nggeris. Hal ini berlaku sa-masa Tengku Temena
md:m mera‘ikan Abdullah serta Grandpre di-kampong-nya,
ngi:u Temena menyuroh orang-nyz membawa apa yang
ada untok di-hadiahkan kapada Grandpre; Abdullah menulis:

s ini orang putch datang ka-mari dari Kelantan
membawa surat dari raja Singapura. Maka barang siapa
ada, baik ayam atau nyior dan pisang dan sa-bagai-nya,
bawa lekas2, kerana ia hendak Iekas belayar petang ini
Maka apabila sahaya mendengar hal yang demikian itu,
maka Kata saya dengan bahasa Inggeris kapada Grandpre:
Lihat, ini-lah pekerjaan raja Melayu kapada segala ra‘ayat-
nya tun
Pembentokan peribadi Abdullah ini tdak lain dan

masharakat-nya sendiri. l{:mdlnu]ﬂ:hlndup-mm
di-lahirkan dalam zaman kebudayaan Barat
dan Timor., Pengalaman -nya dan perchamporan-nya
seadiri dengan pengembang? agama Keristian, dengan Raffles,
Farquhar dan Crowford. H:mudmn mengikuti  pelayaran,

* Kesoh Peloyoran Abdullsh,
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Dari pengalaman ini Abdullah dapat membanding dan
membedzakan antara yang berchorak lasma dan berumsor
beharu. Tetapi perkara yang paling besar ia-lah tempat
tegak-nya.

Suatu perkara yang menarek perhatian ia-lah tulisan
Abdullah tentang penjualan Singapura sa-chara penipuan itu.
Abdullah vang sudah menaroh sa-penoh keperchayaan-nya
terhadap Inggeris chuba memejamkan mata melibat penipuan
itu, tetapi hati kechil-nva mungkin tidak rela. Jla tidak
menghilangkan bagitu sahaja peristiwa itu di-dalam hikayat-
Aya:

T maka esok-nya datang-'ah surohan danpada

Sultan kapada Tuan Crowford mengatakan, “Bahawa Sultan

serta Temenggong redha-lah akan perkataan tuan kelmarin

itn,” Maka apabila di-dengar olch Tuan Crowford yang
demikizn itu sukachita-'ash ia schab barang yang di-ke-
hendaki-nya itu telah di-dapati-nya dan lagi supaya terpuji-
lah nama-nya kapada kompeni clch scbab kebaktian-nya

. Maka segera-lah di-perbuat-nya surat pérjanjian itu

dalam surat kulit yang mipis rupa-nya saperti kertas....™

Abdullah berjaya memcjomkan mata dengan menahan
perasaan-nya daripada mengutok kejahatan yang di-lihat-nya
itn. la-itu kejahatan yang lebeh hina daripada scgala ke-
hinasn yang pernah di-lakukan olch raja2 Melayu yang sclalu
di-kutok-nya iu. Tetapi sa-bagai orang yang hidup-nya
berupa Melayu, hati kechil-nya mengerti bahawa perbuatan
Crowford itu ada-lah satu tipuan yang terlalu besar. Hal
ini kelihatan pada petckan di-atas, yang mana gerak geri
Crowford sa-telah mendapat persetujuan dari Sultan itu nyata
benar-lah apa yang di-fakukan ity tidak jujor terhadap pehak
kawan-nva. Simpati hati kechil Abdullah ini selalu
menjadi kejujoran-nya dalam menchatet segala kejadion,

Dari latar belakang yang bersuasana bagini-lah Tahir-

nya Kesah Pelayaran Abdullah dan Hikayat Abdullal
dalam perpustakaan Melayu yang di-dalam-nya terdapat
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unsor2 baru dan sekarang di-terima menjadi tick permulaan
sasicra Mclayw moden. Anlara kedua karya-nya yang ter-
penting ini, Hikayat Abduwllah yang lebeh tepat menjudi
ukoran kemajuan di-dalam scjarah perkembangan Kesusas-
leraan Melayu.

Dalam hikayat-nya itu tidak di-jumpai unsor2 lama
mﬂ@&mhdmhmwmm}uﬁ

asaan pengarang? sa-belum-nya. Dengan mening-
galkan unsor2 lama ity, tulisan M:du!hh tclah
realistik. Semua-nya berdasarkan kenyataan akan perkara2
di-sakeliling vang terjadi sa-hari2.

Sa-chara kebetulan pula “orang puteh’ sababat Abdullah
it meminta kesah diri-nya (hendak mengetahui asal usul-ku:
dan peri hikayat segala kchidu diri-ku) falu lahir-lah

vang individualis hikayat-nya. Penga-
rang lama tidak di-minta demikian, Mereka menulis terhad
kapada kesah2 istana. Jadi Abdollah bernasib baik kerana
permintaan sahabat-nya iu. Kejayaan Abdullah ia-lah
menghadkan cherita itu tentang diri dan masharakat saperti
vang di-minta oleh sahabat-nya itu. Dari kejayaan-nya it
menjadikan  “Hikayat Abdullah”™ mempunyai unsor2 pen-
cheritaan dani segi pandangan persaorangan.  Rata2 dalam
i s e e o g el B
“saya™ yang bahawa karangan itu ber-
dasarkan pendapat-nya sendiri. Dengan itu juga bererti
karangan itu lmmag'lwnb—nl):. dan juga menjadikan hak
milck pengarang-nya. Tidak saperti hikayal2 sa-belum-
nva yang menjadi milck rama: dan boleh di-ubah2 serta
di-tokok tambah.

Dalam karya-nya yang besar ini terdapat juga unsor2
nasihat yang lebeh nyaring dari nasihat2 yang di-'ulis olch
pengaran sa-belum-nya. Nasihat A h sudzh
merupakan kritik. Kerana pandangan itu bukan dari pan-
dangan umum, tctapi dari pandangan dan fikiran Abdullsh
sendiri.  Sedangkan pandangan umuom be nasihat
wu di-tulis hanya pada nkhirg.u*lhp chﬂﬂnmymﬁ?mkm
perlu.  Bagitu pun dalam kritik2 Abdullah itu tidak d
meresap poda masharakat zaman-nva. Kerana Abdullah
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tidak menyesuaikan kritik2 itu dengan masharakat sa-masa
Lebeh2 lagi kalan di-teliti sunggoh2 merupakan tedohan2
dan propaganda sahaja. Dan ini di-Kirakan ia tidak berapa
berjaya

Dari talisan  Abdullah be kritik pada ke-
burokan masharakat fﬂﬂllyﬂ.?: ia r:i:ul di-bandingkan
dengan sa-orang waitawan zaman i, yang berusaha mem-
bongkar rabsia. Ka-mana sahaja nmmmyﬂ
apa sahaja yang di-lihat-nya. Sﬂul i tlidak terdapat pada
ryman  sa-belum-nya. Malah Abdullah pernah mengeloh
kerana merasa tersekat dalam upachara yang di-hadzire-nya
saperti upachara perundingan Rafles dengan Tengku Long.
Abdullah menulis:

b maka bangun-loh Tuan Raflles dari kerusi-nya
serta memegang tangan Tengku Long, di-pimpin-nya lalu
di-bawa-nya masok ka-dalam bilek-nya serta Ji-tutupkan-nya
rabsia kedva mercka itu berchakap. Entah apa-kah yang
di-chakapkan-nya itw. Maka jikalan Kirs-pya ku-ketahui
akan rabsia chakap-nya itu, ncschaya ku-tuliskan juga da'am
kayat mi..... =

Perasaan hu:dnk mengetahur iu sentiasa  mendorong
Abdulleh menyi u?l vang di-lihat dan dt-dmgar
Tmtmgkm;ﬁgdap'ﬁm ¢ Hoc umpama-nya, Abdullah

meayatakan antara fain:

..... maka itu-lah sa-perkara yang tiada ku-ketahui
rahsia chakap-nys itu, maka yang lain daripada itu scmua-
nya di-beri-aya taho kapada-ko saperti yang ku-tulis di-atas
HITRS
Menelek pada gaya bahasa Abdullah tidak-lah dapat

di-terima ulumh-nj'l sn-hup: baru. [a maseh terikat de-

1. Hikayst Abdullah.
2. Hikayat Abdullah hal. 263
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ngan gaya babasa kesusasicraan Meclayu lama. Pengaroh ini
mungkin kerana kesefuroban-nya pnh}nrnu bahasa Meclayu
dan pembodmm Abdullah terhad daripada hikayat2. Lchclﬂ

yang baik dan mumi. Pelckan di-bawah ini dapat menun-
jokkan semangat-nya yang chintakan bahasa Meclayu itu:
WM maka ada-lah segala tuan2 yang menjadi kepala
kapada tempat mengajar bahasa Melayu dan kin2 dalam
negeri Singapura yang Wlsh di-perbuat oleh man Raffics
itu, berkchendakkan mercka itu akan menchan kitab2
bahass Melavu vang telsh mashhor, lagi vang di-ketabui
oleh scgala orang Melayu akan dia, supaya boleh di-ajarkan
itu kopada segala kanakl kerana ja-itu bahasa Melayu betul
dan halus ada-nya, supaya boleh mercka itu berpmak Zan
dengan bahasa diri-nva supaya jaogan mercka itu ber-
kachau dan bergaul deagan bahasa kachokan daripada
bahasa bangsal yang banyak yang berbahasa dengan
bahasa Melayu. Maka jikalan kira-nya anak Melayu yang
biasa berkampong2 dengan bangsa lain2, saperti Inggeris
dan China dan Nasrani dan Hindu dan Holanda dan Jawa,
maka danpada kechil-nya ia telah mendengar segala bangsa
itu berchampor bahasa diri-naya denmgan bahasa Melayu.
Maka di-dengar-nya orang Melayu pun meaurnut akan per-
kataan iu. Maka dapat Uada disangka oleh budak itu,
ini-lah bahasa Mclayw. Muka nyata-loh ini telah kKami
ketuhui. Maka apabila anak Melayu datang dari negeri
Jawa, moka kami dengar akan perkataan-nya ite berchampor
dengan perkataan Jawa dan Holanda. Maka scbab hal yang
demikian-lah, jkalau kanak2 belajar bahasa Mclayu yang
betul saperti “Sejarah Melayw’, neschaya dapat-lsh di-che-
raitkan olch mereka itu perkataan dagang dan kasar ftu
daripada perkataan Melayu betul. Maka sebab perkara
yang demikian-lah kami hendak ajarkan kapada segala
kanak2 akan bahasa yang betul, supaya bahasa Melayu it
kekal dengan keelokan-nya dengan tiada berkechecheran
ka-sana ks-mari.
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Shahadan, ada-lah dalam ontara scgala bahasa, maka
apabila sn-orang hendak mengerti bahasa-nya sendini, maka
hendak-lak ia menuntut kitab2 yvang termashhor clok ka-
rangan-nya dan betul jalan bahasa-nya dan yang terpuji
kapada scgala orang sehab betul-nya, sn-hingga bertambuh2-
lah ia dengan dia, sampai melekat faham itu menjadi darah
daging-nya, supava dapat di-pindohkan-nya Kkepandaian
orang yang mengarang kitab itu ka-dalam diri-nya."*
Di-atas ini Abdullah menasibatkan orang lain supaya

chuba mengasingkan bahasa dan pasar untok men-
dupat bahasa Melayu yang berseh dan mumi, Dan
di-dalam hikayat-nya, Abdullah memasokkan gaya bahasa
pasar hanya untok menyedapkan dan menalistiskan karangan-
nva. Hal ini menjadikan bahasa Abdullah agak hidup sapert:
yang di-gunakan oleh penguchap-nya sendiri. Ini pun satu
kejayann juga.

Rata2 penyelidek kesusasternan Mclayn baik sarjana
bahasa dari Barat atau pun ahli bijak pandai tempatan, ber-
setuju bahawa Abdullah di-terima sa-bagai pelopor kesusas-
teraan Melayu moden. C. Skinner dalam Prosa Melayu Baru
berkata: “agak-nya pada tempat-nya juga jika Abdullah di-
namakan bapa sastera Melayu moden, kerana di-dalam
karangan2-nya ada ‘anasir yang tidak terdapat di-dalam
karangan2 sa-belum-nya.” Dan di-tegaskan lagi olch Zuber
Usman dalam Kesusastergan Baru Indonesta, kata-nya:
“Abdullah ia-lah pengarang Melayu yang mula2 keluar dari
kebiasaan lama yang melanggar dan mematahkan teradis: yang
sudah terun temurun” R. O. Winstedt pula menambah:
“ Abdullah ia-lah tokoh yvang terpenting dalam memperbaharui
bentok persuratan Melayn.” Sudah sa-wajar-nya Abdulizh
di-letakkan sa-bagai pelopor Kesusasteraan Melayu Moden
kerana sikap-nya sa-baga pengarang yang sa-jati dan som-
bangan-nya terhadap Kesusasteraan Melayu Moden.

Membacha kesusasteraan Melayu sa-belum  Abdullah
berma‘ana memasoki suatu alam yang jauh lagi ajaib — satu
alam vang wujud dalam kbayal. Masa itu kesusasteraan Kita

* Pendabubuan Sejarnh Melayu (Dembatan) bal. 21, 22.
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bukan sahaja maseh dalam perengkat dongeng, tetapi juga
berpijak di-bumi feodal. D}-szmpmg mnge&ahkan dewa2
dan mambang, di-kesahkan juga peristiwa di-sekitar istana
dan mcmegahkan seria menggemilangkan para bangsawan.
Mengenai p:ng:ﬂmnun hidup sa-han2, apalag pengil.!n:m:rn
hidup ra‘ayat biasa, sasiera masch J;auh panggzang dari api.

Akan telapi dengan munchul-nya karya Abdullah lahir-
lah suatu Konsep baru. Yang dapat merombak anggapan
turun temurun terhadap peranan sp-orang pengarang ler-
hadap tugas? kesusasteraan dan juga nilai kemanusiaan din
sa-saorang di-dalam masharakat-nya. Kesusasieraan bukan-
lah hanva untok menghibor, telapi uniok menimbulkan kese-
daran. Dan dengan konsep mi ia memberikan nilai baru ka-
pada sa-ssorang anggola masharakal, memechahkan kasta2
dan meletakkan semuva-nya pada taral yang sama walau dan
Ee:rbagai perengkat.  Ite-lah mula-nya timbul bibit2 demo-
TTasl

Kerana terlalu rivolusioner-nya konscp yang terdapat
di-dalam karya-nys hingga tiada-nya suatu “Angkatan
Abdullah”. Hampir lima puloh tahun kesusasteraan Melayu
tidak ada tanda2 bekas vang di-tinggalkan olch Abduliah.
Pendapat2-nya dan semangat kewartawanan-nya tidak di-
sambut oleh masharakat sa-zaman. Antara kedux ini ter-
dapat satu jurang vang dalam. Abdullah yang hidup-nya
di-kota dan di-pengarohi olch unsor moral dan kebendaan
Barat, tidak memikirkan bahawa masharakat Melayu zaman-
nya terutama di-desa2 belum mengetahui puiﬁﬂhongﬂn de-
ngan pemikiran Barat. Bagitu pun tidak dapat di-
unsor2 yang terdapat di-dalam Karya Abdullah itu men e;{n.n-
jong penulis-nya sa-bagai pelopor Kesusasteraan Melayu
Baru.

ISI HEIKAYAT ABDULLAH

Hikayvat yang terbahagi kapada 28 bab di-beri penda-
hulean. Dalam pendaludum-njm Abduliah menerangkan
tentang sahabat-nya meminta ia menulis riwayat hidup diri-
nya ja-itu pada tahun Maschi 1840, Sama saperti penga-
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rang2 Melayu sa-belum-nya in merendah diri dengan mengaku
diri-nva kurang berilmu. Dan mencheritakan orang Inggens
mengambil Mclaka duni tangan Belanda,  Ketva Inggers itu
bernama Major Cook dan penolong-nya bemama Farquhar.

Abdullah membuka kesah diri-nya dari ia di-lahirkan di-
kumpong Pali Melaka, Kelahiran-nya seotiasa di-dalam do'a
dari keluarga-nya, kerana empat orang abang2-nya mati ke-
tika kechil fagi. Untok mengelakkan dari kematian Abdullah
Letika kechil keluarga-nya terpaksa menjalankan adat2 lama.
Abdullah di-jual kapada beberapn orang ibu lain untok
memelihara-nya dan beberapa lama kemudian baharu-lah
di-scrahkan kapada ibu-nya sendir. Bagitu pun kecluarga
itn scntizsa merasa bimbang kerana Abdullah di-dalam
penyakitan, Sampai berumor 6 tahun baharu-lah agak kurang
penyakit-nya itu, Manakala umor-nya menchapai 7 tahun
1 pun di-serabkan kapada guru-nya. la belajar berbagai
perkara, dan mengaji Quran, menulis dan membacha, Be-
berapa tahun kemudiun Abduliah sudah pandai membacha
dan menulis. la gemar membacha hikayat2 lama.

Pada bab berikut-nya Abdullah mencharikan kota
Mclaka bekas benaan Portugis itu akan di-pechabkan oleh
Inggcris, Mula-nya orang2 Melaka tidak perchaya kota itu
boleh di-pechahkan, kerana terlalu kukoh dan ada penunggu-
oya. Tetapi akhir-nya orang Melaka tidak terkata2 lagi
schab kota itu telah musnzh di-dalam masa yang pendck
sahaja. Orang Inggeris yang berkuasa di-Melaka ito di-ketuai
olch Farquhar, ia-itu se-orang ketua yang paodai dalam hal
mentadbir. Nama-nya harum kerana ia amat bijaksana,

Kedatangan Raflles dan isteri-nya ka-Melaka membuka
kehidupan baru bagi Abdullah. Ia di-terima menjadi salah
spoorang juru tulis Raffies. Tentang Rafiles ini Abdullah
menyatakan: “Tuboh-nya sederhiina dan apabila berjalan
bongkok sadikit. Bentok kepala-nya bulat, rambut-nya
perang, dahi-nya luas, telinga-nya lebar, kening-nya lebat,
hidong-nya manchong, mulut-nya luas, bibir-nya nipis dan
Ichar-nya jenjang. Tabi'at-nya sangat honmat, pengasch,
pemurah, baik hati, suka menyiasat, gemar membacha dan
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menulis. Pada malam han wlalu dudok menulis dan pada
pagi csok-nya di-scmak scgala tulisan-nya.”

Raffics menggaji or untok mengumpaul berjenis2
daun, binatang hﬁwﬁ}z dan karangan laut. Abdullah
di-beri wgas mengumpal naskhah2 cherita Melayu lama.  Di-
sini ia telah mengumpul kira2 360 buah kitab2 Melayu.
Budi bahasa isteri Raffics juga di-kesahkan oleh Abdullah.
Dalam hal siasah pula Raffles pernah memperchayai sa-orang
besar Melayu, Tengku Panglima Besar untok mengutus surat
ka-Jawa kerana menchari jalan bagi mena‘alok Tanah Jawa,

Dalam tajok darihal Lord Minto di-terangkan tentang
kebesaran dan ramah mesra-nya pembesar Inggeris yang baru
datang dari India #tu. Demikian juga sambutan dari orang
ramai kerana kecbaikan hati-nya merubah segala hukuman2

tidak berpatutan, scrta menukar keadaan penjara yang
dymlt Belanda. Semua perubahan ity menunjokkan ada-
nya sifat peri-kemanusiaan pada Lord Minto.

Bab sa-lanjut-nya, kepulangan Tengku Panglima Besar
di-sumbut oich Raffics.  Surat dari Jawa di-bacha-nya.
Manakala di-teliti rupa-nya surat itu palsu, Tengku Panglima
Besar tidak sampai ka-Jawa; surat itu di-tulis-nya sendiri
di-Jambi, Akhir-nya Raffles menghalau Tengku Panglima
Besar dari Melaka,

Pada tahun Masehi 1823 datang paderi Inggeris bermama
Milne bersama keluvarga-nya ka-Melaka. Paderi itu mem-
buka sckolah Ingperis. Abdullah belajar bahasa Inggeris
dengan Tuan Milne dan Abdullah mengajar-nya bahasa
Melaye. Kemudian datang pula sa-orang paderi bangsa
Jerman bemama Thomsen. Paderi Milne mengenalkan
Abdullah kapada-nya dan paderi ity pun belajar bahasa
Melayu kapada Abdullah. Tetapi ia sa-orang vang degil,
scgala pengajaran Abdullah di-bantah-nya.

Peralehan kuasa Meloka dari Inggeris kapada Belanda
di-tuliskan olch Abdullah dengan rasa sedeh sa-kali.  Sa-
belum kedatangan ketua Belanda dan ashkar2-nya, Farquhar
telah belayar menchari tempat untok di-jadikan negeri. la
belayar ka-Siak. ka-Daik dan ka-Kerimon.
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Farquhar pulang ka-Meclaka lalu melantek ganti-nya,
kemudian ia belayar lugi. Lepas itu babare-lah penyerahan
kuasa di-lakukan. Semua pegawai2 Belanda mendudoki
wempat2 yang di-tinggalkan olch Inggeris.  Abdullah berasa
wedeh kerana ia mag‘nﬂnp scgala pelajaran bahasa Ing-
geri yang telah di-pelajari itu akan a2 sahaja.

Manakata Mclaka sudah terserah kapada Belanda, Tuan
Farguhar atas perentah Raffies telah pergi ka-Singapura.
fFarquhar menjumpai Temenggong Abdul Rahman mcminta
kebenaran membuka Singapura. Mula-nya Temenggong
Abdul Rahman berasa ktbﬂlm .';ﬂlit![?ﬂ:h menerima-nya,
kerana kuasa Singapura terletak Husain yang
ada di-Riau. Apabila Temenggong Abdul Rahman
kenyataan Farquhar bahawa Raffles sudah dapat kebenaran
dari Tengku Husain, fa pun membenarkan-nya lalu di-buat
<urat perjanjian oleh Farquhar.

Singapura pun di-buka oleh Inggeris. Beberapa ke-
«ulitan kechil saperti keperchayaan orang2 Melayu dan China
tentang tempat2 berpuaka telah di-selesaikan olch
Farquivar dengan bij Demikian juga dengan serangan2
tikus dan lipan yang terlalu banyak itu dapat di-atasi.

Orang2 Mclaka yang telah di-perentab oleh Belanda
menchadapi zaman golap. Pemcrentah Belanda mengena-
kan berbagai chukai dan melakukan denda kapada ke-
salahan2 kechil. Beberapa orang besar Belanda yang terlalu
dzalim itu akhir-nya mati sakit. Bagitu pun keadaan Melaka
tclah terlalu merosot kerana tiada Kapall dam‘ghdalang.
Orang ramai bersembunyi2 melepuskan diri lari ka-Singapura
vang mula mewzh itu,

Dalam bab berikut-nya di-cheritakan Tuan Ratlles
datang dari Benggala, tetapi ia tidak naik ka-darat scbab
Tengku Long (nama-nya sa-benar Teagku Husain) belum
tba lagi. Di-suroh orang menjemput-nya, tiga hari kemuo-

mendengar keputusan Raffles di-dalam kapal. Esok-nya
di-adakan istiadat melantck Tengku Long menjadi Sultan
Smgapura bergelar Sultan  Husain  Shah. Temenggong
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Abdul Rahman menjadi Temenggong juga.  Pulau Singapura
sa-makin maju.  Tuan Raflles ir1 menentukan tempat2
untok di-buka dr-jadikan bandar, Sultan meadirikan istana
di-Kampong Gelam, pegawai2 Inggeris mendirikan rumah?2
di-atas Bukit Larangan (sckarang Fort Canning Hill). Apa-
bila tanah2 lembah sudah di-kambus dengan batu2 bukit lalu
di-jual untok di-bangunkan kedai2. Raflles menyuroh
Abdullah mengambil kawasan kedad tetapi ia menolak kerana
masch teringatkan Melaka

Tentang Farquhar kema tikam di-cheritakan juga oleh
Abdullah. Mula-nya berscbab dari perkara hutang sa-orang
saudagar bernama Syed Yasin dari Pahang dengan Shand
Omar peranakan Palembang.  Dalam putusan bichara Syed
Yasin telah di-tahan dalam penjara kerana tiada orang yang
menjamin-nya. Kemudian 1a mendapat izin keluar dengan
di-jaga oleh sa-orang mata2. Shanf Omar telah lari ka-
rumah Farquivar apabila di-lihat-nya Syed Yasin datang
membawa  senjata. Pada malam-nya Farquhar bersama
beberapa orang pegawai dan Sharif Omar menchari Syed
Yasin, Farquhar telah di-tikam olch Syed Yasin. Ia luka
etapi tidak bagitu parah, Syed Yasin sendiri mati di-bunoh
oleh pegawai2 Inggeris.

Danpada peristiwa ini-lah Raffles mendapat tahu yang
adat sultan menghukum orang derhaka dengan membunoh
orang itu serta kelvarga-nya. Tetapi Inggeris chuma meng-
hukum orang yang bersalah sahaja. Jadi Raffles telah mem-
beri tawaran kapada seltan hendak memberi  pelajaran
kapada dua orang anak raja dan beberapa orang anak2
orang besar. Mercka hendak di-hantar ka-Benggala dengan
betanja Kompeni Inggeris. Tawaran itu di-tolak oleh sultan,
kerana isteri sultan tidak dapat bercherai dengan anak2-nya,

Sa-bulan sa-telah Raffles mendapat keputusan sultan jtu,
i pun menghimpunkan orang2 kenamaan untok mendirikan
sa-buah sckolsh. Di-dalam perjumpaan itu dapat-lah di-
kumpulkan wang darn Kompent Inggeris, Sultan, Temengezong
dan pegawai2 Inggeris chukup untok mendinikan sa-buah
sckolah yang di-mulakan pembenaan-nya pada tzhun 1823,
Dalam bab ini juga di-tuliskan penjualan hamba yang di-
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lakukan olch orang2 Bugis dan orang2 Mcdlayu dari Siak —
Abduliah meminta Raflles menghapuskan peérbuatan burok
. Raffies memberitabu Abdullah perbuatan menjual hamba
it berlaku seluroh dunia, di-Barat sendini pun demikian juga,
Akan tetapi Raflles berjanji akan chuba menghapuskan-nya.
Tentang surat dan Raja Siam bendak berbaik2 dengan

lnﬂﬂu:d:mdl-tulﬂﬂd:hhmwm
whab a-pen surat itu Raffles men
Abdullah mmk;:ah surat nnwdenm sindiran P:mgcchﬁﬂl:
merendah2kan fikiran Raja Siam.  Kerana Raflles mendapati
Raja Siam menyangka l:cmjun—m sendiri-lah yang sangat
besar hingza meliputi tiga suku dunia. Kemudian Abdullah
menolong menchitak undang? Singapura yaag di-buat okch
Rafifles. Abdullah banyak beroleh wang kerana ramai
orang2 belajar hnhm Mch;'u kapada-nya, tetapi wang itu
habis bagitn sahaja.  Hal ini di-scbabkan ia terpuksa pulang
ha-Melaka beberapa bulan  sa-kali — keluarga-nya  tidak
membenarkan isteri Abdullah tinggal di-Singapura.

Tiga bulan sa-belum Raflles pulang ka-London Abdullah
telah utnpcmmhn kitab2, naskhah akan di-bawa
pulang.  Abduliah sangat susah hati sa
ketua yang sangat baik budi. Naskhah
mm\hhwduhufhmpldl:mﬂh ]:;mm
buah, yang bercherai llﬂpcll pzpcnpu -nya sa-
iﬁp‘:ﬂ fn lagi ;ﬂnhar’l, barang o

a saperti pat permainan,
tulsan di-daen lontar, bunyi2an, binatang xm
burong berpuloh? peti.  Tetapi Kapal tumpangan
yang bermama The Fime itu telah musnah terbakar di-laut
Bengkulin pada 1824,

F termashhor sa-oran ua negern sangat
bijak, adil dan sabar. hpﬁllhfﬂhﬁﬁlﬂi:ébﬂﬂﬂ
scmua bangsa di-Singapura pun datanz memberi hadiah.
Tuan Farqubhar membalas hadizsh itu bermacham2
hmmpcu:;tmlah Singapura di-ganti ol¢h C
A 1 uu:mﬂd“ kapada-nya, kerana ia
IMWHMWHW
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Abdullah mengidap penyakit pasang2. Dia telah ber-
ubat kapada dukun2 Melayu, China dan India tetapi tidak

semboh. Akhir-nya masa pergi mengajar bahasa Melayu
di-rumah Tuan Morgan ia berjumpa dengan doktor ]nﬁcm
yang berchuti rchat di-Singapura. Dari doktor itu-lah ia
berubat hingga semboh betul.

Maza Singapura di-bawsh perentah Tuan Crowiord
1824, orang2 China tclah menubohkan kongsi gelap yang
di-anggotai oleh Kira2 8,000 orang. Sa-lain dari itu ada
ramai lagi ahli2-nya di-Pulau Pinang, Melaka, Linggi, Sungai
Ujong dan Lulcul. Ibu pejabat-nya di-Toa Tanglin di-darat
Pulau Singapura. Kongsi gelap ini-lah yang membuat
kachau di-Singapura. Abdullah telah mmg:kul sp-orang
kKawan-nya dari ban;sl China bersulit? perm  ka-pejabat
kongsi gelap yang di-namakan Tien Te Hoe itu. Abdullah
memakai chara orang peminta sedekah,  la dapat menyaksi-
kan upachara persumpahan menjadi ahli kumpulan ite.
Apabila ia mencheritakan keadaan kumpulan i'w kapada
Crowford. ketua pemerentah Singapura ilu merasa terperanjat,
tetapi ia lidak terdaya hendak menghapuskan-nya kerana
jalan ka-Tou Tanglin terlalu susah. Bagitu pun Crowford
¢huba menghapuskan kumpulan itw. Suatu har sa-orang
ahli kumpulan itu dapat di-tangkap lalu di-penjarakan.
Malam-nya beratus2 orang dari kumpulan gelap itu meme-
chahkan penjara dan mr:lcpuiknn kawan-nya. Dan sa-minggu
kemudian sz-puchok meriam dengan mata2 penjaga serta
senapang-nya teiah di-bawa lan oleh kumpulan gelap itu.

Crowford vang di-katakan oleh Abdulish sa-orang
kurang berjaya memerentah pada mula-nya, telah dapat
mengambil Singapura dari tangan Sulian Husain Shah pada
akhir-nya. Suollan yang tclah senang itu tidak memikirkan
apal lagi. Keadaan-nya telah berubah menjadi terialu
gemok, di-mana dudok di-s.mn bersendar. Dan manakala
wing gaji-nya di-taban sa-lama tiga bulan ole¢h Crowford
bahary-lah merasa kelamkabut, hingga tawaran menyerahkan
Singapura kapada Kompeni Inggeris di-terima dengan tidak
hitong percksa lagi.
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Walau pun tawaran itu bunyi-nya terlalu besar; enam
puloh ribu nnggit untok sultan, manakala sudah di-tanda-
tangani wang itu linggal sa-puloh ribu ringgit sahaja. Kerana
di-tolak hutang? sultan kapada Raffies dan di-potong lagi
hutang? sultan kapada Kompeni Inggeris. Bila di-lihat
demikian buharu-lah sultan rasa menyesal. Di-Singapura
Abdullah berasa bosan dengan orang2 bangsa asing yang
belajar bahasa Melayu dengan mengatakan bahasa itu mudah,
beberspa bulan belajar sudah pandai. Manakala ada de-
sakan? dari Mclaka supaya ia mengagar di-Kolej ia pun
pulang ka-Mclaka mengajar bahasa Melayu di-sana dan

Di-Mclaka ia mclihat pembenaan sa-buah chapel olch
Paderi Humphreys. Walsu pun mula-nya ada tentangan
orang? China keérana takut tokong mercka yang menghadap
ka-negeri China itu nanti terlindong dengan bm:gum chapel,
Ictapi pembenaan itu di-jalankan juga. Kemudian Abdullah
ka-Singapura lagi. Beberupa bulan kemudian sa-teluh ia
berkemias2 hendak pulang ka-Melaka, malam-nya rumah
tumpangan itu ikut terbakar dalam satu kebakaran besar di-
Kampong Gelam. Dua bulan kemudian babaru Abdullah
jadi pulang ka-Melaka dan kebetulan masa ity Melaka telah
di-pulangkan kapada Inggeris oleh pemerentah  Belanda
keranpa di-tukar dengan Bangkahulu,

Beberapa luma kemudian berlaku peperangan Naning,
ia-itu serangan Inggeris kapada Naning. Scrangan itu mula-
nva lidak berjaya. Kerana terjadi peperangan itu-lah
Abdullsh telah menchatctkan di-dalam hikayat-nya tentang
keturunan orang besar2 Naning semenjak Melaka di-ambil
olch Belanda dan kuasa Meclaka di-ambil Inggeris
kemudian di-serahkan kapada Belanda dan lepas itu di-tukar
dengan Bangkahulu hingge-lah tertaalok Naning Ka-tangan
Inggeris sa-telah sa-tahun lama-nya berperang.

Sultan Husain Shah yang telah kehilangan kuasa ito telah
di-kuasai pula orang sa-orang Keling peranakan Mclaka ber-
nama Abdul Kadir. Jla sangat di-sayangi oleh sultan hingga
mclcbehi keluarga sultan seadiri.  Scgala kata2 Abdul Kadir
menjadi perentah sultan dan wang sara hidup-nya pun di-
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scrahkan kapada Abdul Kadir. Apabila ada pakatan orang?
sultan hendak membunoh-nya, sultan membawi-nya dengan
berpakaian perempuan keluar dan istana dan di-suroh-nya
lari ka-Mclaka. Pada tabun 1834 sultan menuruti Abdul
Kadir pindah ka-Mclaka. Jadi sa-makin berkuasa-lah Abdul
Kadir Iﬂﬂﬂﬂ akhir-nya puteri sultan itu Tengku Andak di-
kahwinkan dengan Abdul Kadir.

Kerabat2 sultan chuba headak membunoh Abdul Kadir,
hm:p:hu' hmmmh laadn:; dan semua kerabat2 sultan ter-
alau. tan mengambil orang2 India Muslim mengganti-
kan tempat kerja kcrabat2-nya. !-l&nakala Sulum Husm
Shah mangkat pada tahun 1835 keluarga-n
ka-Lereh, kira2 empat batu :uh-n dari a
sa-hingga Abdul Kadir mhual dumn di-sana.

Dua bab akhir ini Abdullah mencheritakan Singspura,
kerana di-dalam bab ini-lah ia pindah terus ka-Singapura
sa-lclah kematian isteri-nya di-Mclaka, Mula2 teatang Kom-
peni Ingperis membuat gercja, kemudian kescbokan orang
ramai kerana cherita2 karut yang mengatakan Kompeni Ing-
geris menchari Kepala orang untok makanan hantu gereja.
Abdullah pulang ka-Meclaka melibat anak perempuan-nya

sakit, dan apak ity mati kemudian di-turuti oleh kematian
isteri-nya kerana bersalin.  Di-Singapura Abdullah mencrus-

kan kerja-nya mengajar babasa Melayu kapada pegawai2
Inggeris dan orang Amerika yang datang ka-Singapura serta

Pada bab akhir di-cheritakan tentang Gabenor Butter-
worth yang juga baik budi bahasa-nya, serta satu isti‘adat ia
menvampaikan hadizh pedang dari Gabenor Jenderal di-

B-mg;:iu kapada Temen Seri Maharaja Johor. Dan
mu:gﬂaﬁm ; China dalam perang chandu
d:lqugcn




RAJA ALl HAJI

Nama: Raja Ali Haji bin Raja Ahmad.
Lahir:  di-Pulau Penyengat, Riau,
Tahun: 1809 — 1870.

Raja Ali Haji di-lzhirkan di-Pulau Penyengal, sa-buah
daripada kepulavan Riau, pada awal abad kesembilan belas,
su-masa  kerajaan Melayw Riau-Johor berpusat di-Riaun.
Beliow ada-lah keturunan dar orang besar2 Bugis.

Moyang-nya ia-lah Dacng Chela’, salah dan
anak2 raja Bugis lima bersaudara yang datang dari C ;
Mereka ka-Semenanjong Tanah Melayu dan mula berkuasa
di-kepulavan Melayu semenjak Kurun Maschi yang kelapan
belas, Daeng Chela’ di-angkat menjadi Yam Tuan Muda
di-Riau menggantikan saudara wua-nya, Dacng Marewah.

Raja Haji, dato’ kapada Raja Ali Haji menggantikan
bapa saudara-nya Dacng Kembuja yang telah mengambil
jawatan Yam Tuan Muda Riau. Dato’-nya ini sa-orang
pahlawan Bugis yang terbilang telah gugor di-Telok Keta-
pang, Melaka sa-waktu hendak mengalahkan Belanda di-Kota
Melaka. Beliau di-makamkan di-Melaka, kemudian di-pinta
oleh anak2-nya di-bawa pulang dan di-kuborkan di-Riau.
~ Walau pun Raja Ahmad, ayab kapada Raja Ali Haji
tdak menjadi Yam Tuan Muda (Jawatan sty di-pegang oleh
k_l:klnda-ny:, Raja Ja'afar) bdm l_ncl_lgmbll peranan pen-
ting dalam perkembangan ik di-Riau-Johor.
kali Raja Ahmad menjadi utusan ka-Jawa untok perun-
dingan2 Gabenor Jenderal Hindia Belanda. Beliau
terkenal i sa-orang yang terpelajar, hin kesem-
patan2 yang sadikit sa-masa menjadi utusan di-Jawa itu
di-penohkan deagan mem i ilmu figeh kapada ulama’
di-sana. Ayah Raja Ali Haji ini juga sa-orang pengarang,
beliau permah menghasilkan shaer tentang pelayaran Engku

123
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Puten dan Riau ka-Lingga pada tabun 1831, Beliau me-
makai nama Eogku Haji Ahmad yang mesti-nya tidak lain
dari Raja Ahmad sendiri.

Mausa imi Pulan Penyengat menjadi pusat kebudaysan
Melayu dan ilmu pe:n;:t:hnln Islam di-kepulavan M:h]u..
Ada beberapa orang ulama’ mengajar berbagai ilmu
tentang I;IIE: Iil:u:zf Bﬂ]:nuimbukn ﬁllﬁ di-terbitkan
dalam bandar di-Pulau Penyengat ini

Dalam sussana perkembangan kebudayaan dan keluarga
yang berpengetahuan luas ini-lsh Raja Ali Haji lahir dan
di-besarkan. Sa-masa  kechil i beliau tclah di-didek
dengan suasana kebangsawanan yu dan m pula
perchamporan dengan orang besar2 Belanda.  Beberapa kali
beliau mengikut ayah-nva ka-Jakarta. Di-agakkan sa-masa
belian berumor sa-belas tahun lagi telah mengikut ayah-nya
pergi menunaikan fardbu haji ka-Mekah. Raja Ali Haji
telah tinggal beberapa tahun di-Mckah menuntut ilmu di-sana.

Sa-telash pulang dani tansh suchi beliaw menambah
pengetahuan-nya di-Riau sendiri daripada pembachaan dan
masharakat istana-nya. Hal ini kerana segala bakat-nya,
dari kecherdekan, kesusasteraan dan politik di-pusakai dari-
pada ayah-nya Raja Abmad.

Apabila saudara sa-pupu-nya, Raja Ali menjadi Yam
Tuan Muda, belian bertugas sa-laku guru, penasihat dan
‘perdana menteri’ yang punya pengaroh besar kapada Yam
Tuan Muda it

Pulau Penyengat yang telah menjadi pusat kebudayaan
Melayu dan pengetahuan agama Islam itu berkembang terus.
Yam Tuvan Muda Raja Ali me usaha Raja Ali
Haji menjemput ulama'2 yang le Pcluang imi telah
mendalamkan lagi pengeta agama Islam Raja Ali Haji.
Kemudian beliau sendin benar2 menjadi guru kapada Yam
Tu.'ln Muds, iz-ite mengajarkan ilmu tasauf, usul al-din dan

-nya. Iz juga mm;:d:;nm dan mengajar kapada

5 lain di-Pulan Penyengat itu,

Pada tahun 1857 mengarang Kitab bernama Busvanul-
Katibin berkenaan tatabahasa Melayu berdasarkan bahasa
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Arab. Kitab ini pernah di-hantar oleh sa-buah
kebudayvaan di-Jakarta kapada H. voon de Wall sa-orang
sarjana bahasa dan penyusun kamus Melayu-Belanda untok
di-beri wlasan. Pertubohan kebudayaan di-Jakarta itu iclah
menerima ulasan buku itu, tetapi pengulas-nya telah menyata-
kan tidak dapat memberi ulasan yang memuaskan kerana
Rajo Ali Haji itu sahabat karib-nya., Dan Raja Ali Haji
pernah memberi pertolongan yang banyak sa-masa Wall
menyusun kamus Melaye-Belanda itu.

Sa-tahun kemudian ja-itu pada tahun 1858 beliau mula
membuat kamus yang di-namai Kitab Pengetahuan Bahasa,
tetapi tidak di-tamatkan. Beberapa tabun sa-sudah itu pada
tabun 1865 beliau mengarang “Kitab Salasilah Meclayu dan
Bugis dan Sakalian Raja2-nya”, yang mencheritakan anak2
raja Bugis lima bersaudara datang ka-Semenanjong Tanah
Melayu. Dan pada tahun itu juga buku-nya yang terbesar
Tuhfat of-Nafis atau “Hadiah yang Bemilai” di-karang-nya.
Di-antara buku sejarah sa-lain daripada “Sejarah Melayu™
Tun Seri Lanang, kitab “Tuhfar al-Nafis” ini termasok buku
vang terpenting.

Bakat kesusasteraan yang di-pusakai dari ayah-nya —
Raja Ahmad itu tidak terhenti pada Raja Ali Haji sabaja.
Malah bakat itu turun kapada anak2 Raj Ali Haji pula.
Raja Husain menulis Sheer Unggas (Shacr Burong), adek
perempuan-nya Raja Kalthum menggubah Shaer Saudagar
Bodoh dan sa-orang adek-nya lagi, Safiah menchipta Shaer
Kumbang Megindera.

Raja Ali Haji pernah menjadi guru kapada Syed Shaikh
al-Hadi nobel Meclayw. Belianu meninggal dunia
pada tahun 1870.

Karya-nya yang terpenting
1857: Bustanul-Katibin (tatabahasa Meclayu)

1858 I{i{n‘b} Pengetahuan Bahasa (Kamus Melayu — ta’
I8GS: Salasilah Meclayu dan Bugis (Tawarikh Pengembara2
Bugis)
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1865: Tuhfat al-Nafis (berma‘ana Hadiah Yang Bemilai —
Tawarikh Kerajaan Melaka, Johor-Rizu 1863)

Kclahiran karya Raja Ali Haj tdak mencruskan pem-
baharuan vang tclah di-rintis olch Munshi Abdullah. Dua
buah karva-nya vang terpenting sa-kali Tuhjar al-Nafis dan
Solasilah Melayu dan Bugis di-tulis bukan kerana meme-
nohi permintéan orang lain. sama ada orang besar yang
berkuasa atau sahabat yang di-kasehi. Raj Ali  Haiji

mengarang kerana kesedaran tentang kegunaan kesusasteraan
saperti pengakuan yang di-buat-nya sendiri:

‘.....ada-lah pada masa tahun sa-ribu dua ratus
delapan puloh dua daripada Hijrah Nabawish pada lima
belas haribulse Rabitul Akhir telah di-taroh pada hatiku
bahawa aku perbuathan Salasilah ini pada ketika aku peroleh
akan sste Litab danpada tangan saudara kami yang saleh
vang keperchayaan dan m-ita Sved as-Sharif Abdul Rahman
ibni Syed as-Shanf Kassim Sultan Puntianak bin Syed as-
Shurif Abdul Rahman al-Kudri dan di-dalam kitab itu
di-scbutkan sa-tengah daripada keturunan raja2 don anak2
raja yang mercka itu mengembara menjauhi daripada pehak
Pulau Bugis dan menuntut daripada kelebehan Allah Ta'ala
berkeliling-lah mercka itu pada beberapa pegeri yang
hampir dan jauh. Maka besegera-lah aku pada menyurat-
nya supava berkekalan vang demikian itu hingga anak?2-ku
dan chuchu2-ku vang di-belakang-nya dengan tolong Allah
dan kumniz-nys atss segala hamba-Nya.'*

Sa-benar-nya Raja Ali Haji hidup sa-zaman dengan
Abdullah. Dari itu munchul-nya karya2 beliau telah
mempersubor terus perk kesusasteraan  Mclayu.
Sa-tengah2 penyelidek menga sa-iclah meninggal-nya
Munshi Abdullah, kesusasteraan Melayu turut muram hampir
sa-tengah abad hingga munchul-nya persurat-khabaran.  Ke-
nystaan ini dapat di-terima Kalau-lah perkembangan kesu-
sastersan Melayo itu di-tinjau dari satu segi sahaja.  Akan
tetapi tidak-lah adil berbuat demikian. Kesusasteraan akan

. Sﬁh-ul:lh Melayw dan Bups — Kerajaan Jobor hal. 1.
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subor dan megah jika perkembangan-nya di-chatet mengikut
segala aspek-nya.

Raja Ali Haji besar dalam kalangan istana tetapi ter-
didek dalam keluarga yang berpengetahuan luas,  Beliau
mewarithi berbagai bakat di-mana akhir-nya mempunyai
banyak keablian. Kata C. Skinner dalam Prosa Melayu

tokoh politik yang terkemuka dalam kerajaan Riau-Lingga
ity dan di-bawah Yanﬁgidi-l‘%rtu:m E:‘::a Raja Ali, saudara
Sa- a, Raja Haji men;j sa-olah? ‘Perdana
hkﬁﬁﬁ. Ahli agama Islam, ahli babasa ‘Arab, ahli
bahasa Melayu, ahli tawankh, 2hli politik — memang luar
biasa pengetahuan dan pengalaman-nya.

Daripada pengetabuan dan pengalaman yang demikian-
lah Raja Al Haji menyedari guna kesusasteraan. Tugas
pengzarang tidak-lah hanya menulis atau menchatet untok
sa-suatu puak atau pun bercherita untok sa-ssorang, Kapada
Raja Ali Haji tuges pengarang ada-lah u!emhmhn scjarah
zaman-nya untok menjadi bahan kajian jencrasi yang akan
datang. Sa-bagai sa-orang politikus kepentingan scjarah
e dapat :mbai ; Hj.:tﬂjnloh b:nm ya
vang petun gunan-n
masa depan. tulisan berdasarkan chenita benar yang
menunjokkan usul kedatangan bangsa-nya, pembukaan
pegeri-nya, jatoh bangun kerajaan di-negeri-nya dan per-
hubongan dengan ra tctangga-nya.  Segala penistiwa iu
mempunyai waktu2 dan scbab2 yang tertentu. Dan kesemua-
nva #tu akan menjadi baban gﬂmtnkwmp
mencgakkan kerajaan yan n datang pu edaran
Raja Ali Haji tentang hal ﬁ:n semua-nya dapat di-lihat pada
penutup buku-nya Twhfar al-Nafis:

“Shahadan ini-lah kesudaban Kitab Tuhfat al-Nafis im.

Maka tamat-lah kesah cherita2 antara Rajal Melayu serta

Bugis daripada anak chuchu Raja2 Meclayu yang ketorunan

daripads Marhum Abdul Jalil yang mangkat di-Kuvala

Pahang serta Marhum Raja Kechik megeri Siak. Shahadan

di-belakang ini kelak siapal daripada ansk chuchu-ku hendak
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dengan jalan yang patut dan dengan ibarat perkataan yang

wadhihah dan ssh serta atoran yang patut scrta benar

supaya terpakai. ..., i

Raja Ali Haji tidak menghargai cherita sejarah ya
tidak menchatet tarikh-nya. Buku yang demikian lﬂnaf
di-jadikan bahan mentah untok buku2 karangan-nya sendiri.
Cherita2 yang di-fikirkan sesuai dan dapat di-beri tarikh
di-masokkan ka-dalam buku scjarah-nya. i
cherita Belanda undor dari Pulau Guntong ity dalam buku
Tuhfat al-Nafis-nya itu ada-lah petekan dari “Sejarah Siak™:

e E Shahadan tiada berapa antara-nya maka Ho anda
pun meninggalkan Pulan Guotong itu, balek ka-Melaka,
wallahu- a'lam. entabkan sebab tiada untong-kah perniagsan-
aya disitu, atau entahkan takut-kah, tiada-lah aku ketahui

Shahadan akan tetapi aku terjumpa dengan satu sejarah
sa-belah Siak, akan tetapi, scjarah dan siarsh Siak i
daripada awalnya hingga akhir-nya, tiada bertabun dan
tiada bertarikh, apa lagi bulan dan hari-nya tiada sa-kali2
aku bertemu, dan suratan-nya pun terfalu kopi, (susah —P),
dan karangan-nya pun banyak kurang sedap di-bacha,
schab banyak berpindah2 agak-nya daripada tangan ss-orang
kapada tangan sa-orang. sefta yang menyurat pun kurang
selidek pada mengesahkan, demikian-ab sangkaku. .. ...

Sa-bermula maka tersebut di-dalam siasah Siak itw,
ada-lah undor-nya Holanda di-Pulau Guniong itu schab
di-amok Sultan Mahmud. Ada-dah kessh-nva itw....*

Pandangan kesedaran sa-saorang telah mendalam
bahasa Melayu pada zaman permulaan tidak-lah sama, Pada
disar-nya sahaja Munshi Abdullah dan Raja Ali Haji so-
pakat. Mercka memandang ﬂng? kemumian bahasa per-
suratan saperti “Sejarah Mclayu™. Abdullah memandang
rendah kapada orang2 Melayu yang tidak belajar bahasa-nya
sondiri, yang mana mungkin mercka mudah terpengaroh

* Tubfst al-Nofis, terbitan JMBRAS, Opos, 1932 hal. $4.
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dengan bahasa pasar. Raja Al Haji pula tidak menggalak-
kan orang2 Melays menggunakan ‘bahasa pasar’ dengan
alasan akan merosakkan kcmurnian bahasa Mclayu.,

Dalam hal pemakaian bahasa Melayu ini Munshi
Abdullah merasa sudah chukup bahasa persuratan zaman-nya
itu untok di-pertahankan, yang mana beliau sanggup ‘ber-
tegang leher’ dengan sa-orang pelajar-nya dan  Barat,
Biasa-nya dia terlalu hormat dengan pelajar2 yang terdiri
dari pegawail atau paderi Inggeris. Tetapi dia telah me-
nentang Thomsen sa-orang paderi bangsa Jerman yang masch
tidak puas bhati dengan tatabahasa Melayu pengajaran
Abdullah ita.

Raja Ali Haji yang sama2 mengakui kemurnian bahasa
persuratan zaman mercka itu masch berusaha menchari ke-
baikan. Beliau memandang kemurnian dan perkembangan
bahasa tidak dari satu segi sahaja. Pandangan-nya tentang
hal ini lebeh luas dan pandangan Munshi Abdullah. Dalam
mempelajari sa-suatu bahasa tidak chukup dengan membacha
hikayai2 dalam bahasa itu sahaja, pelajar2 perfukan buku pe-
tunjok tatabahasa dalam bahasa itu sendiri.

Pada tahun 1857 Raja Ali Haji telah mengeluarkan buku
tatabahasa Melays yang di-beri nama Bustanul-Katibin,
Buku watabahasa Melayu ini mengandongi pendahuluan, isi-
uy:ﬂ 31 fasal dan di-beri penutup. Tebal-nya 70 muka
sahaja.

Isi buku Bustanul-Kaibin dapat di-bahagikan kapada
dua bahagian; sa-bahagian tentang penulisan bahasa Melayve
dan sa-bahagian lagi tentang tatabahasa Melayu vang di-
scsuaikan daripada peratoran2 tatabahasa Arab. Menilai
bahagian yang pertama dapat di-katakan bahawa pengarang-
nya agak berjaya. Tetap: bahagian kedua tidak dapat di-
terima. Tatabahasa Mclayu vang di-sesuaikan dengan tata-
bahasa Arab itu tiduk hidup, aya12-nya kaku. la maseh me-
rupakan ayat2 tatabahasa Arab yang memakai perkataan Me-
layu. Walau pun karya-nya itu tidak dapat di-terima dari segi
lmu pengetahuan sckarang. tetapi sa-bagai perchubaan yang
muia2 sa-kal, usaha ilu memang-lah dapat di-puji.  Karya-
nya itu sangat berharga sa-kali, yang mana dapat menampong
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satu kekosongan dart segi ilmu pengetahuan.  Buku itu di-
gunakan di-sckolah2 di-Johor dan Singapura pada zaman-nya.
Kesedaran Raja Ali Huji tentang kekurangan buku ilmu
bahasa Melayu bagitu meluas, sa-tzhun kemudian pada tabun
1858 beliau menyusun kamus Melayu yang di-beri nama
Kitab Pengetahman Bahaas. Sayang-nya buku yang me-
ngandongi 465 muka dengan pendabuluan sa-banyak 32 muka
itu telah tidak selesai.  la baharu sampai kapada huruf ‘cha’,
Memandang ini-lah kali pertama-nya di-tulis kamus
Melayu, tidak hunn:::kherhh beberapa kesilapan. Bb?;i
kesilapan itu 6 mengurangkan kepeatingan
Eamb Pengetahuan Bohasa chiptaan beliau.

Se-bagai sa-orang politikus yu tinggi
dan luas pengalaman-nya, Raja Ali Haji tidak akan menge-
luarkan nasihat atau keritik2 tidak ber-

yang
lindong2. Jauh sa-kali untok memaki2 apa yang di-lihal-
nya walau pun tidak di-sukai-nya, Keritik2-nya terlalp da-
lam dan halus. Jika di-perhatikun dengan chukup teliti dan
scdar baharu-lah kedapatan pandangan-nya yang halus itu.

pemberitaan yang biasa.  Perhatikan-lah pemberitaan-n

berpusing2 dengan musik. Lepas selesai ity baharu-lah

makan2 hingga pukul sam.’

Bukan sa-takat ini sahaja kehalusan keritik-nya, malah
kalau salah2 bacha kita harus menganggop beliau sudah ter-
pengaroh dengan kebudayasn asing itu, kerana sanggup me-
muji dan menyatakan persctujuan hati-nya sendini.  Cherita
yang di-tulis itu satu gambaran yang di-buat dengan tcliti
sa-kali, sudah tentu-lah akan memberi peluang kapada pem-
bacha mencliti-nya sendiri. Kapada pembacha yang keritis
akan mendapati penulis itu sa-olah2 mengemukakan per-
tanyaan: “pah, imi-lah kebudaysan Barat, sesvai-kah dengan
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hati-mu yang sudah hidup dengan kebudayaan Islam yang
melarang semua ini!”. Di-sini-lah terdapat-nya

keritik Karya Raja Ali Huji dengan karya Munshi Abdullah.
Sckarang halusi-lah petckan di-bawah ini:

*Kemudian bersiar2 orang besar dan kin-nya hingga
sampai Kapada saiu padang yang loas, rumput2-nya pan-
wngl. Maka di-site orang bermamn2 musik, indah2 bunyi-
nya, Ada yang rupal scruling, ada yang rupal serunai,
ada yang rupa nafiri bersorong tarck, ada yang berlanggar2,
ada yang saperti getar2 pasi, bergantong giring? kapada-
nya, di-hentokkan berdering2. Ada yang tiga persegi itu
Jdi-pukul dari sa-belah dalam-nya, dan ada tambor vang
iada berdempir.  Ada tambor saperti bedok, ada pula tem-
baga saperti bereng2 China. Maka apabila bermain ber-
bunyi-lah semua-nya, poda tentang2-nva adzamat buayi-
nya serta dengan haibat-nya, terkadang merdu buanvi-nva
memberi sayu hati mendengar. Demikian-lah hal per-
mainat-nya itw.'™

Buku “Salasilah Melayu dan Bugis dan Sakalian Raja2-
nya" ini mengesahkan rengkasan sejarah keturunan raja2 di-
Bugis, Jawa, Sumatera, Tanah Melayu dan Borneo serta kesah
perang saudara yang berlaku antara Raja Kechik dan Siak
dengan Raja Sulaiman dan Bendahara Tun Husain yang di-
bantu oleh anak2 Raja Bugis lima bersaudara; kerana me-
rebut kerajaan Johor (Johor, Riay dan Lingga). Sa-terus-
nya di-cheritakan peri hal persemendaan (perchamporan
darah) di-antara anak2 Raja Bugis lima bersaudara itu de-
ngan Raja2 Melayu,

Sunggoh pun isi buku ini amat banyak, tetapi zaman
vang di-tolis-nya itu tidek-lah bagitu luas; mclainkan di-
ﬁit:g;nr kurun Maschi yang ke-18 dan tiada melepasi tahun

Pelukisan scjuroh dalam buku Salasilah Melayu dan
Bugis itu di-mulakan dengan riwayat Lamdu Salal, sa-orang
raja negeri Luwok dalam tanah Bugis dengan tiga orang

* Tuhfat ol-Nafis, (terbitan JMBRAS).
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puteri-nya yang tclah merantau ka-Sulawesi dan tanah Jawa
serta kesah lima orang chuchu-nya itu: Upu Daeng Perani,
Upu Dacng Menambun, Upu Dacng Marcwah, Upu Daeng
Chela’ dan Upu Daeng Kmase yang merantau ka-Sumatera
dan Semcnanjong Tanah Melayu.

Kemudian di-riwayatkan pula mengenai Bukit Siguntang,
Singapura Tua, Meclaka dan Johor Lama. Sa-lepas iwu ia-lah
nwayat anak? Raja Bugis lima bersandara itu datang me-
nolong Sultan Mubammad Zainuddin di-Matan. Di-sini Upu
Daeng Mcnambun kahwin dengan sa-orang puteri bernama
Puteri Kesumba. Sa-telah selesai dengan urusan di-Matan
anak2 Raja Bugis itu pergi pula ka-Riau, kerana menerima
jempuian Raja Sulaiman yang meminta bantuan mereka untok
memerangi Raja Kechik, yang pada masa itu berkuasa di-
Johor, Riau dan Lingga. Sa-belum memulakan penyerangan
ka-atas Johor kedua pehak itn telah membuat satu persctizan
yang di-sebut “Persetiaan Melayu dan Bugis™, pokok per-
setizan itu ia-lah: Pehak anak2 Raja Bugis dan Kketurunan-
nya hendak-lah menjadi Yam Tuan Muda, dan bagi pehak
Raja Sulaiman dan keturunan-nya hendak-lah menjadi Yang
di-Pertuan  Besar — kedua-nya it bersama? memerentah
kerajaan Johor, Riau dan Lingga.

Sa-tclah sclesai di-buat persetiaan itu persediaan untok
penyerangan pula di-ator. Anak2 Raja Bugis membuat per-
siapan di-Sclangor dan Raja Sulsiman meminta bantuan ka-
Pabang. Zaman jtu tersangat-lah mashhor kegagahan anak2
Raja Bugis lima bersaudara itu di-dalam gan. Jadi
di-dalam peperangan itu berakhir dengan kekalahan Raja
Kechik. Bagi memenohi persetiaan yang telah di-buat Raja
Sulaiman di-tabalkan menjadi Yam Tuan Besar yang me-
nguasai Johor, Pahang, Riau dan Lingea serta salah sa-orang
daripada anak2 Raja Bugis yang berlima ia-itu Daeng Mare-
wah di-lantck menjadi Yam Tuan Muda 1. Sejak itu kera-
jaan Johor di-warithi olch dua keturunan, ia-itu keturunan
Raja2 Meciayu dan keturunan anak2 Raja Bugis. Demikian-
lah akhir-nya keturunan daripada anak2 Raja Bugis itu telah
?mmai beberapa buah negeri dalam Tanah Melayu hingga

a- 0.
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Tuljat al-Nafis atau “Hadiah Yang Bemilai” di-tulis
pada tahun 1865. Buku ini mcrupakan cherita sejarah yang
bolch di-katakan menjadi sambongan daripada “Salasilah
Melayu dan Bugis” itu. Di-antara karyaZ Raja Ali Hap
b“h?';_m al-Ndfis ini-lah yang lebeh terkenal. Isi-nya
di-mulai dengan sejarah Meclaka dan Johor tetap
sa-chara rengkas sahaja. Tahun2 yang mula di-perkatakan
ia-lah pada tahun 1677 hingga 1865. Ia-itu mencheritakan
kesah Rizu di-alahkan olech Belanda, Melaka di-alahkan olch
Bugis. Kesah? perjuangan Raja Haji menentang orang?
Belanda dan akhir-nya mati di-Telok Ketapang. Kesah2
orang Inggeris menabalkan Raja Husain (Teagku Long) dari
Rian menjadi Sultan Shﬂpu;:.w .

Oleh kerana sa-tengah bahagian buku itu merupakan
scjarah zaman-nya sen terdapat-lah juga hal2 diri penga-
rang dalam hl‘m'ny'a, w s@-orang he;rp:“ -
tahbuan tinggi dan berpengalaman luas beliau i ntntfl-
jolkan diri. Cherita dan tentang kejadian2 yang
di-lihat-nya sendiri itu di-beni kapada amat
baik dan hidup. Petckan ini menjclaskan ketelitian dan ke-
ikhlasan penulis-nya:

‘Shahadan ada-lah peratoran dudok itu ada-lnh Gabenor

Jenderal dudok ditengah? meja. Ada satu jambangan

bunga di-hadapan-oya. Dan ada sate lagi jenderal yaog

gemok hebat rupa-aya, Kata orang itu-lah jenderal yang
mengalahkan negeri Palembang itu, nama-nya Jenderal de

Kock. Ada-lah bteri-nya itu kechil molck dan oadu-lah

isteri Gabenor Jendeéral van der u gemok. Ada-lah

dudok bersanding? Jdengan jenderal gemok itu dan isteri
jenderal gemok yang il molek itu bersanding pula de-
ngam Gabenor jenderal Baron van der. Ada pun Engku
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Samved serta Riga Ahmad itu dudok di-sabelah pehak Gabe-
nor Jenderal gemok imu, kemudiagn baharu Suived Husazin
Habshi, kemudian baharu anak raja2 sakalian. Ada pun
orang2 besar Holanda sakalian-nya masing? kerusi-nya.
KiraZ lcbeh daripada delapan puloh orang yang makan

Kemudizn maka makan-lah, entabkan berapa kali ber-
ganti pinggan dan berapa kali datang makapan2 yang lain2
rupa-nya dan rasa-oya....™
Kerana ketehiian penulisnya-lah buku i lebeh mena-
rek, tidak sa-takat merupakan chatetan scjarsh belaka yang
selalu-nya menjemukan. Di-dalam-nya terdapat gambaran2
kebudayaan dan adat isti‘adat istana raja Melayu dan Bugis,

Gaya bahasa yang di-gunakan oleh Raja Ali Haji
kalau di-perhati oleh pembacha sckarang tentu-lah di-kata-
kan sa-bagai gaya bahasa “Scjarah Melayu"” dan kadang2
lebeh membosan. Perkara imi mungkin kerana maseh ada
di-gunakan pendahuluan kata saperti ‘maka’, ‘shahadan’,
‘arakian’, dan lain2. Tetapi kalau di-buangkan pendabuluan
kata itu dan di-ben tanda berhenti mungkin gaya bahasa
karangan Raja Ali Haji ini menarck juga. Petckan di-bawah
ini yang menggambarkan kesah2 lama dapat di-jadikan bukt

kesanggupan daya penggambaran penulis-nya menuliskan
sa-mula dengnn gaya bahasa yang sederhana:

. .undor-nya Holanda di-Pulsn Guniong o sebab
dimnt olch Su.tan Mabmud. Ada-lah kesah-nya itu, tat-
kala Sultan Mahmud, Raja Buang itu, sudah tiada di-beri
oleh Holanda masok ka-Siak itu, maka ia pun marah lalu
mudek ka-Siak ka-Pulau Guotong dengan empat buah Kakap,
oraog-nya ada sa-ratus orang. Maka di-langgar jambatan
dengan kakap-nya, maka fetur (pentadbir -P) Holanda itu
pun terkejut, lalu ia berjalan ka-jambatan berlanyakan pe-
rabu siapa itu. Maka apabila Sultan Mahmud mendengar
fetur yang turen itu, maka ia pun mengambor-lah, saperti
harimau vang pantas, dari perahu ka-jambatan. Serta tiba,

* Tahfat al-Nafis, (lerbitan JMBRAS).
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maka lalu memepgany tangan fetur itu.  MaKa kata fetur fu:
“Mengaps twan Sultan datang tiada memberi tahu kKita?™
Maka jewab Sultan Mahmud: “Apa memberi tahu — Kita
punya negeri!” Maka Kata fetur: “Apal kehendak, ber-
harap-lab di-sni.” Maka jawab Sultan Mabhmud: “Bagu-
mana kita bendak berkhabar, orang ramai bersamal Kita
ini, takut pula pelantaran ini runtoh.” Maka fetur pun ler-
tawa, sambil Kata-nya: “Dua ribu orang pun, tiada runtoh.”
Maka Sultan Mashmud pun meackan kaki-nya sa-belah,
maka pelantaran it pun hendsk runtoh, berderak2, dan-
pada gagah-nya. Maka lalu di-kepit-nya tangan fetur ito,
di-bawa-nya masok ka-da am kota-nya. Serta lepas Sulian
Mahmud berdua fetur itu ka-dalam kota, maka hendak di-
udong oleh soldadu pintu kota ite. Maka berkuai2-jah
juzkZ-nya pada masok kota itu, icpas-lah lima belas orang.
Moka fetur bertanya: “Apa bichura?” Maka jawab Sultan
Mahmud: “Nanti Shaikh Salim datang, boleh Kita ber-
bichara, jangan tuan takul.” Maka di-suroh baginda pang-
gil Shaikh Salim itu. Maka lalu-lah W masok membawa
orang, ada empat puloh orang, masing2 dekat pintu meriam-
nvia. Maka soldadu pun bersedia-lah. Maka fetur pun
hendak berbichara, maka baginda pun memberi sharat Ka-
pada menantu-nya Smyed Umar, maka Saiyed Umar pun
menikam fetur il dengan keris-nya bernama “Chumbuan®,
maka fetur pun mati-lah. Maka barsan soldadu Helanda
pun membedil-lah saperti hujan kapada baginda. Maka
anakanda baginda, Tengku Ismail, di-tarob-nya di-belakang,
maka baginda itu menahankan dada-nya kapada peluru yang
saperti hujan its. Maka peluru vang uba kapada tuboh
baginda itu, saperti cmping, tiada masok Kapada twboh ba-
ginda itu, daripada kebal-nya. Maka segala juak2 pun me-
ngamok-lah, habis mati soldadu di-Pulaw Guntong .
Maka perahu jaga? Holanda pun lari-lah balck ka-Meclaka
Maka dapat-lah Sisk itu kapada tangan Sultan Mahmud sa-
mula."*

* Tuhfat al-Nafis, (lerbitan JMBRAS, Ogos 1932 hal. §4-85).



Nama: Muhammad Ibrahim bin Abdullah.
Lahir: di-Kampong Pali, Melaka.

Tahun: ng: pertengahan abad ke-19 meninggal: 5 April
1904.

Meclaka. la-i :::Iﬂflm b:pl:-nﬁﬂmﬂﬁﬁpi

tu tempat —A
Abdul Kadir. Keturunan-nya berasal CLI Yaman
vang datang ka-India. Jadi movang Muhmﬂ Ibrahim
dari keturunan champoran Arab-India, yang datang pula ka-
Melaka menjadi guru agama. Moyang-nya itu berkahwin
dengan perempuan darah champoran, i juga menjadi gurne
agama di-Melaka, Dato’-nya ma Abdul Kadir ter-
kenal sa-bagai sa-orang savdagar dan mengajar agama Islam.
Dia juga terkenal sa-orang yang pandai dalam bahasa Mclayu,

Dari keturunan ini-lah bapa Muhammad Ibrahim lahir
di-Melaka. Tetapi kerana didekan dan pengaroh sakeliling-
nya, bapa Mubhammad Ibrahim tidak dapat mengikuti jejak
keturunan-nya sa-bagai ahli perniagaan, sa-balek-nya ia men-
jadi sa-orang 2uru bahasa Mclayu dan pengarang.

Sa-masa kechil lagi Muhammad Ibrabim berada di-
bawah asohan ibu-nya sahaja, kerana hnpu-n:.rn yang menjadi
guru bahasa Melayu itu sclalu belayar ka-Singapura mengajar
di-sana. Apabila ibu Muhammad Ibrahim meningzal dunia
di-Melaka, ia di-bawa pindah oich bapa-nya ka-Smmgapura
kiraZ pada tahun 1838,

Muhammad Ibrahim mendapat pendidekan Inggeris di-
Sckolah Mengembang Agama Keristian yang di-kelolakan
oleh Rev, Keasberry.,  Beliau belajar bersama2 dengan anak2
Temenggong Ibrahim, salah sa-orang daripada-nya Che’ Wan
Abu Bakar yang kemudian menjadi Sultan Johor.

136
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s : Thﬂﬁngapu:kﬂl;:tﬂ]
Kompeni Inggens yang memcrent aan-
nya sa-bagal sa-orang jurvbahasa itu telsh memben belian
peluang belayar ka-Johor, Melaka, Perak, Pelau Pinang dan
Scherang Perai.  Segala pandangan dan pengalaman-nya itu
elah di-tuliskan dalam Kesah Pelayaran Muhammad Ibrahim
Munshi, yang di-buat pada tahun 1871-1872.  Sa-lain dari-
pida hekq:rjn dengan kernjaun, tentu-lah mengajar bahasa
Meclayu kerana beliau juga mendapat gelaran munshi yang
bererti gury,

Sa-masa gabenor Sir Indrew Clark datang ka-Pulau
Pangkor kerana membuat perjanjian dengan Itmjuu Perak
vang kemudian di-kenali sa-bagai Persetiaan Pangkor.
Muhammad Ibrahim menjadi jurubahasa kapada gabenor itu.

Muhammad Ibrahim tidak mahu meneruskan hidup-nya
di-bawah bendera Inggeris, beliau telah pindah ka-Johor
Bahary bernaung di-bawah kerajaan Melayy Johor, Pada
tahun 1878 atas kehendak Sultan Johor di-kar j’l buku
Pemimpin Johor yang berisikan tatabahasa Ke-
mudian beliay um}'nm beberapa buah buku pdaj:nn pula
dan melancharkan gerakan Pertubohan Bahasa Melayu Di-
raja.

Eﬂimh:pmmht:lmhmrdl-dﬂmm
dan pernah mengiringi Seri Maharaja Johor Sultan Abu Bakar
belayar ka-Eropah. Mubammad Ibrahim mendapat bintang
“Dato’” Bentara Dalam™ darni baginda Sultan Johor.

Pada malam Selasa 5 April 1904 beliau telah meninggal
dunia di-Johor Baharu dan di-kebumikan di-Makam Bukit
Muohammadiah, Johor Baharu.

Karya-nya yang terpenting
1872: Kesah Pclayaran Mubhammad Ibrahim Munshi.
I878: Pemimpin Johor (buku tatabahasa Melayu).

Pada akhir abad kesembilan belas pekerjaan mengarang
tidak dapat menyarai kchidupan sa-ssorang
Buku2 dapat di-hasilkan hanya dari kerja m
Tidak ada orang yang sanggup hidup dengan mengarang, pada



| 38 TOKOH YANG EUKOH

hal zaman persekolahan telah di-mulakan.  Sa-patut-nya pe-
ngarang? sangat di-kehendaki untok menyediakan bahan
bachaan di-sekolah

Zaman sa-belum-nya pengarang? terkenal dari tokoh2
pengembang agama Islam, kerana buku2 menjadi salah satu
faktor terpenting untok menyalorkan pengajaran mereka
Dan pada zaman yang lcheh lampau pula pengarang? terdin
dari orang surohan raja kerana kesusasteraan menjadi hak
kalangan istana sahaja.

Olech itu-lah pada akhir abad kescmbilan belas sa-
saorang pengarang pun maseh susah hendak menyiapkan
uszha-nya kalau tidak mendapat jaminan dari pehak2 yang
tericntu. Mubammad Ibrzhim sendiri memeram sa-lama 7
tahun buku-nya “Pemimpin Johor” itu. Kemudian baharu
di-selesaikan pada tahun 1878. Petekan di-bawah ini me-
nunjokkan Muhammad Ibrahim mendapat jaminan untok me-
nyudahkan buku-nya:

‘Bahawa kitab Pemimpin Johor ini, yang teluh aku ber-
usaha dan berpenat beberapa lama, memungut dari dalam
beberapa kitab2 dan lain2, serta menghimpunkan dan me-
nimbangkan laly mengatorkan dalam tahun Maschi 1871
dahulu. . ..

----maka s*karang ini (1878 —P) upabila telah ham-
pir masa-ku akan belayar ini, mengiring duli yang maha
mulia Sutan Johor ka-Eropah, istimewa pula telsh ada,
memang, titah-nya menyuroh aku mengadakan ilmu ini,
timbul-nya ingatan-ku, terlcbeh baik di-atorkan demikian
ini, lale mengambil aku berganda2 usaha dan tekun pada
membaiki dan menyudahkan dengan atoran ini'

~ Agak-nya satu kcbetulan juga, segala tanda tanya yang
tmbul sa-masa membacha “Hikayat Abdullah™ akan ter-
jawab dalam riwayat hidup dan buku karangan anak-nya pula.
Bukan semua orang bersctuju dengan pendirian Abdullah.
Sa-tengah daripada pembacha hikayat-nya mengatakan
“Abdullah tali barut Inggeris”. Anggapan ini timbul kerana
tulisan Abdullah yang mengecham suasana masharakat feodal
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Meclayu, sa-balck-nya memuji sistem pemerentah Inggeris.
Abdullzh juga tdak mabu hidup di-bawah pcemercentahan
raja2 Melayu.

Kalau benar-lah Abdullah itu tali barut lllgql:r':!‘..ir barang-
kali anak-nya akan di-didck hingga menjadi sa yang
benar2 pro-Inggeris lebeh daripada dini-nya .u:ndm clapi
Abdullah ::hmmhn suasana pemercniahan-nya sahaja, oleh
itu-lah anak-nya — Muhammad Ibrahim di-didek mengenal
diri dalam pemerentahan yang berdemokerasi.

Manakala sudah ada dua pemerentahan yang meng-
amalkan dasar demokerasi: ia-itu demokerasi Inggeris di-
negeri2 Selat dan demokerasi Melayu di-Johor, Mubammad
Ibrahim memileh Demokerasi Melayn. Belian pindah ka-
Johor. Di-sana-lah chita2 Abdullah terchapai walau pun ia
sudah memecjamkan mata untok sa-lama2-nya, 25 tahun ter-
lebeh dahulu.

Apebila berchakap berkenaan Maharaja Johor Sultun
Abu Bakar di-hadapan Tuan Allen Skinner Hakim Seberang
Perai, Muhammad Ibrahim telash mempertzshankan tudohan
orang Inggeris itu yang chuba hendak merendahkan peribadi
rajal Melayu:

. . ..berkata Tuan Skinner kapada aku: “Sava dengar
Enche’ Engah lbrahim, Raja Larut jiu, sangat tiada ber-
kenan dan tiada suka kerana pada ketika ia ka-Jobor dahulu,
Maharaja dudok di-atas kerusi, dia di-dudokkan di-bawah,
tinda di-ajak dudok sama di-atas kerusi. Banvak-lah orang2
berchakap demikian. Bagaimana-kah fikiran Maharaja
itu — sebab ia kaya dan Icheh mulia daripada Enche’” Ngah
Ibrahim itw-kah, kerana ia pun banyak kava jua™ Maka
jawab-ku: “Saya tidak tahu hal itu dan tidak melibat pada
ketika dia ka-Johor itu. Pada fikiran saya. tidak demikian;
di-dalam pada itu, jika bewl demikian, tenmtu-lah bukan
Maharaja vang tidak beri din dudok di-atas Kerusi, melain-
kan dia sendin tiada hendak, Kerana din mengetahui diri-
nya bangsa kechil, mengambil taraf-nya, kerana bukan dari
raja, sa-kadar ia memercatah sahaja dalam Larut it di
sebut2 sahaja nama-nya itu ‘Raja Larut’ oleh bangss Jain,
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tetapi orang? Mclayu menycbut din “Orangkaya Mentery'
sahaja, kerana ayah-nya bernama Enche’ Long Ja'afar, dati-
pada bangsa? enche’2, dan Larut itu pun perentah Perak.™
Muhammad Ibrahim yang pernah berkhidmat dengan
pemerentahan  Inggeris di-Singapura dapal  mendampingi
orang besar2 Inggeris. Sa-lain daripada pegawai2 yang
sudah terkenal, ia juga dapat mclihat dari dekat pegawai2
Inggeris yang baru di-datangkan dari England. Kcrang
sa-belum bertugas di-negeri Melayu pegawai2 itu terlebeh
dahulu terpaksa belajar bahasa Melayu kapada Mubammad
Ibrahim. Tetapi pekerjaan dan suasana bagitu, lama2 men-
jemukan juga yang mana akhir-nya beliau meletak jawatan
lalu bernaung di-bawah pemerentahan kerajaan Melayu Johor.

Perhatian Muhammad Ibrahim terhadap kerajaan
Melayu bukan-lah timbul dengan serta merta sahaja.  Sa-
masa bekerja dengan pemerentahan Inggeris beliau telah me-
merhati suasana kerajaan Melayu dan dalam lawatan2-nya
ka-negeri2 Meclayu itu-lah belisu membuat perbandingin.

Suatu ketika beliau tidak setuwju dengan satu peme-
remtahan Raja Melayu vang terbawa2 dengan suasana
Ingeeris. Kenyataan imi dapat di-ikuti dalam tulisan beliau
sa-waktu melawat bandar Kelang pada bulan April 1872
yang Kketika itu di-tadbir olch Tengku Dazauwddin (Kudin)
sa-orang putera diraja Kedah yang menjadi menantu Sultan
Abdul gamnd Selangor:

‘Ada pun adatl yang di-pereptabkan oich Tengko
Diziawddin dan nama2 jalan di-dalam it mengikut Inggeris
belaka, tetapi berlebeh kurang sahaja. Maka nama2 jalan
it di-buboh-nyva saperti: King Street, Beach Street, Market
Street, Wharf Street, Clina Street, Chulia Street, Hospital
Street, Mosque Street; im-itu erti-nya dalam bahassa Melayu:
Jalan Raja, Jalan Tepi Laut, Jalan Pasar, Jalan Pengkalan,
Jalan China, Jalan Chulia, Jalan Rumah Sakit, Jalan Masjid,
maka aku berfanya pula dan berkata: Sayang sa-kali apa
sebab Kelang ini negeri Mclayu di-namakan jalon2 dan

" Kesah Pelayarnn Mubammad Ibrabhim Mumshi, hal. $9-60
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pekerjasn2-nya semua-nya mengikut sama Inggeris, jika di-
buboh nama chara Melayu alang-kah bagus-nya. ...

sMaka fikiron-ku menyatakan dan sebab mereka nu
bigsa dalam Pulan Pineng itudoh  di-ikut-nya demiksan
dengan tiada berfikir lagi atau membedzakan antara peren-
tah Inggeris dengan perentah Mclayw, jikalau tidak mengikut
isti'sdat perentah Inggeris yang patut dan menjadi tauladan
yang sempurna itu sa-kali pun patut juga kita ubah2 sadikit
daripsdn mama-nya baharo-lab bersetuju dengan bahasa
Melayu supaya jangan changgong bunyi-nya.”

Persetujuan Mubammad Ibrahim kapada masharakat
Melayu ada batas-nys. Beliau menyokong sa-sualu per-
buatan vang baik; perbuatan? yang dapat memperlibatkan
keperibadian masharakat Mclayu yang memegang dasar
agama Islam. Tetapi kalau ada daripada mercka yang telah
tergelinchir dari dasar yang bailk Muhammad lbrahim pun
tidak dapat berdiam diri, darah bapa-nya yang suka meng-
keritik itu segera timbul:

$ussaid pada keramat ity pun terlalu ramai dan bersesak
orang? melihat orang maviud chara Keling di-situ. Maka
kami pun masok-lah sa-kejap melihat dalam tempat keramat
itu, dan di-beri oleh orang? di-situ bunga melor sa-orang
sa-chochok, membuat berkat komon. Maka apabila aku
melihat hal imi, berbuku-lah kesusaban dalam hati-ku me-
mikirkan dan hendak tahu bagaimana-kah sebab dan apa
mula-nya jadi demikinn itu, hingga tiada bersabar lagi
o'eh-ku, lalu aku bertanya dan memecrcksa-lah, serta men-
dapat kesah keramat itu saperti yang aku scbutkan di-bawash
ini — itu pun dengan beberapa susah dan takut serta
hormat orang yang berchakap itu.™

Demikian juga dengan perasaan bapa-nya yang suka
membangea diri ada juga pada anak-nya, tetapi sadikit sa-
banyak-nya Muhammad Ibrahim telah dapat membenamkan
rasa bangga itu jauh2 di-hati-nya sabaja:

1. Kessh Pelayaran Muhammad Ibrahim Muanshi, hal. 45,
2. sdem hal. 60,
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‘Maka sa-jurus kami berjalan itu, makio-lah bertambah
ramar sahabat2-nya datang berjalan bersama2 kami dengan
berkelakar? dan chakap berjenis? suka tertawa masing? itu
Maka aku pun berkenal2-lah dengan sa-tengah daripada
mercka itu, tetapi pada ketika itu, hal-ku berduas dengan
Enche' Sulaiman, sa-umpama harimasy menyembunyikan
kuku-nya sahaja. kerana mnegeri orang mengikutkan rasa
masing2 iu "

Dalam tshun 1878 Muhammad Ibrahim tclah menge-
luarkan buku Petunjok Bahasa Melayu yang di-beri nama
“Pemimpin Johor”. Buku ini mengandongi 23 bab pendek
mengenai bunyi bahasa dan tatabahasa Melayu. Buku in:
di-anggap mustahak bukan sahaja dari segi isi-nya, tetapi
juga dari segi pertama kali-nya kajian tatabahasa Melayu itu.

Walau pun dalam karangan itu tatabahass Melayu
susunan Muhammad Ibrahim berbau Inggeris, tetapi beliau-
lah yang mula memakai tanda bacha saperti tanda berhenti.
Hal ini dapat di-ketahui dalam kata pendahuluan buku-nya
it

o v ak ada pun i kitab ini mcoyatakan bahasa dan
panchaindera pertutoran serta atoran huruf2 dan bunyi-nya
sertz guns-nya dan perkataan dan perenggan kata di-dalam
suratl Melayu serta sharat2 dan huruf2 saksi dan ganti-nya
dan peiuz mengeja dan hubongan hurufl serta pangkat2
bunyi-nya dan tabi‘at-nya serta beberapa jenis tanda2 yang
patut di-pakai, kerana belum ada, scrta pama2-nya dan
kuasa-nya <an guna-nya dan bahass-nya dan tempat-nya
serta schab2-nya dan sa-bagai-nya dengan sempurna-nyva.’™
Sa-bagai sa-orang ahli bahasa tentu merasa tidak senang

terhadap penchabulan yang di-lakukan oleh mercka yang
tidak bertanggong jawab. Muhammad Ibrahim berhak dan
perlu mencgor sa-orang bekas murid-nya yang merobah2
penyebutan bahasa Melayu dan yang pernah di-ajarkan-nya
iu.  Keritik yang di-lakukan oleh Muhammad Ibrahim ini
bukan berma‘ana di-hadapkan kapada masharakat di-Pulau

I. Kesah Pelayaran Muhammad Torabim Musshi, hal. 60,
2. Dari Pengenalan “Pemimpin Johor™.
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pinang yang memakai bahasa dacrah. Chuba-lah perhatikan
dengan teliti maksud keritik beliau ini:

"Ada kira2 pukul sa-puloh datang-lah Tuan Skinoer
dengan sckochi-nya dari Scberang Perai ka-"Pluto”, sebab
henckak berjumpa Tuan Irving dan berchakap2 dengan
Kaptan. Pada ketika itu aku di-dalam keben, lalu di-scbut-
lah oleh Kaptan nama-ku ada datang bersama? itu, Suka
ia kerana pada ketika mula2 ia datang dari Eropah dudok
dalam Singspura, ada belajar surat dam bahasa Melayu
daripada aku. Nama-nya Tuan Alen Skinner dan datang-
mwummmmm

..... sayang-lah rasa bati-ku meadengar buayi per-
itu telah rosak mengikut sebutan dan buayi

Kataan-nya
perchakapan orang2 Pulau Pinang, yang kebanyakan
ang

manjangkan beberapa bun

Pinang: “Aye’, kapai, pi, depa, tu. 1", bagi, che’, maghi.”)"*
Dalam m:nglmdl pi hal bahasa ini Muhammad Ibrahim
lﬁﬁmmwm-nym Beliau tidak
rmhudmnl n kesalahan yang di-lakukan olch orang
ain dan san bmen;hrunlutmmhmkmpcup
:lman-nya. ﬂhhkcrm:uperuhmmzljuﬁhnﬁkhmr
dan di-dapati bekas murid-nya itu telah merobah apa yang
ptrn:hdl-l;ﬂ’hhdl-lcﬁ-l}"l
mmrhqmmmmm

* Kesah Peiayaran Mubommad Ibrahim Munsha, hal. 45,
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aku, hingga berkats kapada-nyva sambil tersenyum. “Tuan
berchakap bagus sckarang mengikut bahasa Pulau Pinang
Mana betul, bahasa Melayu dengsn balwasa yang tuan pakai
imi?7" Maka apabila ia mendengar demikian, tersenyum-lah
pula ia, jawab-nya: “Saya fikir i bahasa Pulau Pinang
banyak betul dan bagus daripada bahasa Melayu dalam
Johor atau lain2,” Aku pun menengkarkan-lah kapada-nya
beberapa perkara, tinda jua ia hendak mengalahkan bahasa
itu, hingga termasok-lah dalam hati-ku mengatakan benar-
lsh m menangkan bahasn itu, Kkerapa tericheh m;

lidah-n¥ya u:mgihut t:lm itu daripada mengikut bahasa
Melayu betul......

Karya beliau yang di-beri nama “Kesah Pelayaran

Muhammad [brahim Munshi” ini ada-lah merupakan hasil2

-nya sa-waktu belayar dan melawat ka-negeri2

Johor, Melaka, Perak, l-"u.lau Pinang dan Scberang Perai
dalam tahun 1871 sampai 1872

Sa-bagaimana ayah-nya, beliau juga menulis segala yang
di-likat dan di-alami-nya. Sa-masa melawat negeri2 tersebut
ity pada zaman permulaan orang2 Inggeris masok champor
tangan dalam urusan pemerenlahan kerajaan2 Melayu Perak
dan Sclangor.

Oleh sebab itu sadikit sa-banyak-nya dapat di-selami
hal2 yang berlaku di-sekitar Tanah Melayu pada abad yang
kesembilan belas dahulu. Antara-nyva Muhammad Thrahim
mencheritakan hal2 pergadohan rebutan koasa oleh keluarga
diraja yang berlaku di-Seclangor dan Perak.  Asal usul sa-
buah tempat dan perkara2 vang terchatet di-dalam Perserigan
Pangkor, keturunan sultan yang memerentah Perak dan
;m:;kﬁtz yang terpakai di-kalangan orang besar Perak dan

ketatancgaraan Perak. Berkenaan Perak itu di-tuliskan-nya
hingga memakan sa-banyak empat belas fasal.

Mubammad Ibrahim pasti-lah membacha dan mempe-
lajari karangan bapa-nya. Tidak dapat di-nafikan kalau di-
katakan beliau juga befajar dan mendalami bahasa Melayu

» 'I"I.n‘;nh Pclayaran Muhammad Ibrabien Musshi, hal. 5.
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dari bapa-nya sendiri. Kecrana dalam zaman itu siapa fagi
yang paling pakar dalam bahasa Melayu, sa-lain daripada
Abdullali — bapa-nya itu. Jadi tidak hairan-lah kalau Ke-
selurohan gaya bahasa Muhammad Ibrahim hampir 1o’ ber-
bedza dengan gaya bahasa Karangan bapa-nya jtu.  Sifat2
yang terdapat dalam karangan Abdullah ada dalam Karangan
Muhammad Ibrahim. Kalau Abduliah chenderong kapada
menasihat sa-chara terus terang, ada perasaan ingin tahu;
semua-nya lerdapat pada Muhammad Ibrahim. Bagi men-
dapat penjelusan yang Iebeh nyata di-bawah ini sadikit
petckan  karangan belian  vang menunjokkan linggang
bahasa-nya:

‘Maka kami pun naik pula kereta lalu pergi ka-bukit
ayer terjun. Maka hampir dengan bukit itu pula terjumpa
orang2 Hindu, laki2 perempuan, besar kechil, semua-nya
berhimpun pada satu rumah berhala-nya, sembahyang dan
mandi2, sebab hari besar-nya. Maka apabila sampai kami
ka-bukit itu melihat2 dan singgah pada sa-buah rumah hotel
tempat orang? mandi pada kaki bukit itu, rata-lah kami
melihat? dalam-nya sampai ka-kolam2 ayer-nya. Ada-lah
tiga pangkat tempat mandi-nya itu; barang siapa yang mandi
di-situ membayar mengikut atorzn-nya, nombor satu, nom-
bor dua dan nombor tiga, Jikalau hendak minum kopi atau
minuman? yang lkkin atau bermain bola atau makan nasi,
ada-lah belaka, tetapi membayar dengan kadar-nya, dan
ada-lsh beberapa bilek tempat orang2 bersalin pakai dan
bersikat serta chukup dengan chermin dan sa-bagai-nya.
Maka ayer itu turun dari bukit mengalir dengan jernch dan
deras-nya vang tiada pernah kurang dengan scjok-nya di-
antara batu bukit itu vang besar2, dan kolam?2 itu pun di-
ikat daripada batu jua. Ada pun bukit ayer terjun itu ba-
nyak berbatu dan tinggi-nya kira2 tiga ribu Kaki. Maka di-
atas itu-lsh tiang bendera dan banyak-lah kebunl orang dan
pokok? yang berguna pada keliling bukit itw sampai Ka-
punchak-nyn, Maka di-atas punchak-nya itu ada-lah satu
rumash atau bangelo Governmen dengan chukup scgala je-
ninmﬁnﬁﬂm.MI{Eﬂﬂnﬂjadﬂnmﬂw
danm sa-bagai-nya. Khabar-nya terlalo scjok di-atas i,
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berbichara, berikhtiar, mengambil upah, memasak gula dan
sa-bagar-nya,

Pekerjaan perempuan-nya: Menaborl bench, menye-
mai, mengubab, menganyam, menumbok, meneadang,
menuai, menyapu, membela anak2, memasak, menjahit,
menckat, memungut, memetck, menampi, mengayak,
sa-bagai-nya.™

Sa-bagaimana pengarang?  sa-belum-nya menghiasi
karangan2 mercka dengan bentok puisi, bagitu juga deangan
penulis ini. Walau pun beliau tidak banyak menulis puisi
di-dalam karangan-nya, tctapi sa-bagai bukti bahawa lapangan
karang mengarang-nya itu tidak terbatas kapada prosa sahaja
ds-:makm-hh beberapa rangkap pantun yang di-fikir-nya
sesuai. Dan kalau pengarang sa-belum-nya menuliskan
puisi ity untok tempat menyatakan rasa hati, bagitu-lah juga
dengan puisi Muhammad Ibrahim ini. Sa-waktu beliau
sampai ka-Pulau Pinang dan mcrasa terlalu gembira lalu
di-tuliskan perasaan kegembiraan-nya dengan bahasa puisi
ka-dalam buku pelayaran-nya:

Kubu Sclangor di-atas bukit
Tuan Penghibor hati yang sakut
Kasch di-timbang badan sendirn.

Pulan Sembilan jauh di-pandang
Masok melalu sclat Ponggor

Harap kasch pauh yang rendang
Mabok dan pilu lali terpakor.

Terang bulan di-Pulau Dinding
Jerjak bertentang si-Pulau Kera

Ma'ang-ku tuan tidak berbanding
Tuan di-pandang mengelipor lara.

* Kesah Pelayaran Muobammad Thrahim Munshi, hal. 17-18,
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~ Walau pun kescluroban karangan Mubammad Ibrahim
itu merupikan chatetan kejadian yang di-libut dan di-alami-

nya, tetapi perasaan hendak berkhutbah sapert bapa-nya
selalu timbul. Chuma bedza-nya beliau menywarakan sa-
sualu pendapat tidak sa-lantang bapa-nya alau guru2 agama
yang mencgah dan menakukan. Nasihat Muhammad
{brahim Jebeh hatus, penyuaraan pendapat2-nya itu saperti
yang di-kemukakan olch sa-saorang ulama’ atau ahli falsafah.
Pada mencheritakan kema‘amoran dacrah Batang Poadang
dengan hasil galian bijch timah beliau menuolis:
‘....maka hal Batang Padang masa itu sa-umpama sa-

daup-nya. Maka datang-lah segala jenis unggas2 yang liar
dan jinak, semua menumpang menchari makan dan ber-
naung bertenggek berhentikan lelah, aman-ah ia di-sita
Tetapi hendak-lah Raja Wali yang menunggu pohoa itu baik
dan pandai mengambil hati menimbang hal segala burong2
vang kechil itu dengan adil dan sempurna, neschaya mush-
hor<lah pula khabar yang baik itu terdengar kapada ayam
dan burong? hutan. Semua-nya pun Jatang-lah pula ka-
situ bertambah2-Jah ramai kelak, maka berbahagia-lah atas-
nya, tetapi Kalau ada kera menggarang noschaya di-buru-nya
kelak scgala unggas2 yang telsh jinak habis terbang dun
yang liar pun makin-lah jaubh.**

Tetapi hal ini di-ragukan ketulinan pendapat-nya.  Fal-
safah yang bagini menampakkon belian terpengaroh dengan
Hamzah Fansuri, pujangga Achch pada abad ketujoh
Lebeh nyata lagi bila Muhammad Ibrabim mcagemukakan
pendapat tentang kehidupan manusia saperti di-bawah ini:

‘“Maka aku mithukan hal Kita hidup di-dalam dunia mi
sa-umpama sa-buah perahu atau kapal di-tengah kst ombak-
nya deras Karangan tajam, dan tiada berjumpa dengan ribut
angin, jikalaw malm-oya kurang faham dan layar dan tali

* Kesah Pelayaran Muhammad Ibrabim Munhi, hal, 7.
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temali serta perkakas-nya tiada kukoh, seschaya binasa atau
karam jua akhir-nya"*

Pendapat di-atas tidak jaub lari-nya daripada sa-buah
huraian lentang beberapa rangkap shacr2 Hamzah Funsun
vang berbunyi:

Wahai muda keanal diri-mu
ia-lah perabu tamsil tuboh-mu
tada berapa lama hidup-mu
ka-akhirat jva kekal diam-mu.
kengkapkan pendarat dan lah sauh
deras-mu banyak bertemu musoh
lavtan besar ombak-nya gemuroh
la ilsha illallah tali yang tegoh

Sa-sunggoh -n{u EHE _yang telah mempelopori
suatu perkara tidak shak lagi -bagai tokoh
di-ingati. W:hunmhmnyammm%
chachﬁchdﬂl,uﬂaphduulﬂﬂ:
haruuldﬂ:mpmnkmhhm&n d:hnmydi:
kmmwuﬂkuhhlmﬁﬂkm Lebeh2
lagi kesedaran beliau tentang kesamggupan bahasa Mclayu
menjadi bahasa terutama hingga beliau sanggup meng-

keritik pehak yang yang mengabaikan hlm:l Me-
layu itu sudah ﬂ-ﬂhrn lah Mubammad Ibrahim di-per—
mgati i sa-orang tokoh di-dalam perkembangan ke-

wwsasteraan Melayu,

* Kesah Pelayaran Muhammad Thralim Muashi, hal 61.



SYED SHAIKH AL-HADI

Nama: Sved Shaikh bin Ahmad al-Hadi.
Lahir: di-Kampong Hulu, Melaka.
Tahun: 1867 — 1934,

Syed Shaikh bin Ahmad di-luhirkan dalam Kampon
Hulu, Melaka pada tahun 1867 dari keturunan Arab-Melayu.
Keluarga beliau sangat di-hormati oleh kalangan raja? Riau
dalam soal agama.

Mula2 beliau belajar di-Sekolah Melayu Straits Scttie-
ments dan mendapat didekan agama. Kemudian belajar di-
Kuala Terenpganu. Lepas itu pergi pula ka-Riau. Di-sini
beliav mendalami babasa Mclayu-nya dengan sa-orang pe-
ngarang yang terkenal dan juga guru agama Raja Al Haj.

Kerzna hendak mempertinggi pen uan-nya tentang

ma Islam dan bahasa Arab, beliau telah belayar ka-Timor

Sa-masa di-Kahirah, Mesir beliau berguru dengan

Muhammad Abduh (1849-1905 Maschi) sa-orang
penganjor aliran baru dalam dunia Islam,

Sa-telah kembali ka-Semenanjong Tanah Melayu, pada
tabun 1893 beliau menjadi peguam Mahkamah Shari‘ah di-
Johor Baharu, kerana masa itu undang2 Islam di-gunakan
di-Johor. Apabila kerajaan Jobhor menukar undang2-nya,
beliau pergi ka-Singapura. Bersama2 sa-orang sahabat-nya —
Shaikh Tahir Jalaluddin, menerbitkan majallah “al-Iman™
pada tahun 1906. Beliau juga menjadi sa-orang ahli pen-
didek dan menubohkan sckolah2 agama dengan nama “Mad-
rasah al-Igbal”, Kemudian beliau kembali ka-Melaka dan
dalam tahun 1915-17, mendirikan sckolah agama dengan
nama Madrasah al-Hadi. Lepas itu beliau pergi ka-Pulau
Pinang dan mendirikan Madrasah al-Mashhor, di-mana beliau
sendin menjadi guru besar madrasah itu,

150
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Di-Pulav Pinang itu-lah bintang beliaw terus bersinar,
Alam perniagaan yang di-masoki itu membawa hidup-nya
lebeh senang.  Kemujoran ini di-sebabkan kurang-nya sam-
butan umum terhadap buku scjarah perkembangan agama
yang mula2 di-karang-nya. Buku itu yang di-karang pada
tahun 1922 di-beri nama af-Tarikh al-Isiami.

Pada tahun 1925 bebau tclah mengubsh chorak ka-
rangan-nya kapada cherita masharakat yang di-sador-nya darni
cherita Arab, Buku chenila-nya yang pertama bernama
Hikayat Faridah Hameon itu tclah mendapal sambutan besar
nuwmmm -nya behiau mencrbitkan majaliah
“al-] dan pada tahun 1927 dapat mengadakan per-
chetakan sendiri yang di-beri nama “Jelutong Press™,

mmmamwmm
“hm.lm terbit tiga minggu sa-kali, di-mana dapat mem-

tmnﬁalm Abdul Ruhim Kajai bekerja dengan-nya dan
mengasah bakat Karang mengarang Abdul Rahim Kajai.

Semenjak  mempunyai  perchetakan seadin itu Syed
Shaikh al-Hadi sa-makin giat mengarang cherita2 roman di-

samping ménjaga penerbitan akhbar-nya.  Nobel2-nya yang
lain saperti “Taman Chinta Berahi™ atau ~Mahir Affandi
dcn;:n Igbal Hanum™ terbit tabun (1928). Hikayat Anak
Dara Ghassan (1928-29), Hikayat Chermin Kchidupan
(1929), Hikayat Puteri Nural-"Ain (1929). “Hikayat Pem-
bﬂmﬂn&mﬂﬂﬁil atau “Kasch Saudara Kapada Saudara-
nya” (1929-30) dan Cherita Dhul-Rubain (1930-31).
Sa-bagai sa-orang yang hendak mengembanghan agam
Idmuﬂwudmynfmmm;uhhdmdi-ulﬂ
Kan melalui nobel2-nya itu, beliau pernah juga menulis buku
31;2 khusus mengenai agama ia-itu  Tafslr  Al-Farihoh
(1928).

Karya-nya yang terpenting
1922: Al-Tarkh al-Islami (scjarah perkembangan Islam).

1926: Hikayat Setia Ashek kapada Ma‘ashok-nva (Hikayat
Faridah Hanum).
1927: Tafsir Juz Amma.
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1928: Taman Chinta Beraba (roman).

1928: Tafsir Al-Fatihah.

1929: Hikayat Puteri Nural-"Ain (roman)
1929: Hikayat Chermin Kehidupan (roman ).
1929: Hikayat Anak Dara Ghassan (roman).
1931: Kitab Agam: Islam dan Akal,

Satu bik peringkat perkembangan kesusasteraan Melayo

u pada a'lml abad kesembilan belas. Syed

Erhml:h al-Hadi yang menghasilkan sa-buah buku bemama
Hikayat Faridah Harnum pada tahun 1926 itu membawa suatu

benlok baru dengan persoalin yang revolusioner sa-kali.
Masharakat Melayu pada zaman-nya yang maseh terikat de-

ngan alam fikiran feodal dan adat2 lama yang kolot itu telah
di-kenalkan pada suatu alam pemikiran yang moden dan
bebas. Walau pun buku-nya itu memakai nama hikayar
tetapr bentok dan aliran cherita-nya berbedza sa-kali dari-
pada Hikayat Scri Rama, Hikayat Muhammad Hanafiah, Se-
jurah Melayu, Hikayat Hang Tuah, Hikavat Abdullzh dan
lain2 hikayat sa-belum-nya.

Bidang kesusasteraan Melayu sa-belum itu berdasarkan
cherita2 dongeng, kesah? istana, kesah kelahiran anak2 raja
dengan pedang dan panah sakti dan berbagai keajaipan lagl.
Kesusasteraan telah membawa masharakat Melayu berada
:l-ﬂ;m khayal yang jauh dari kehidupan di-bumi nyata sa-

Are

Sa-balek-nva Hikayar Fuaridoh Hanum telah menarck
balek pandangan masharakat Melayu yang berada di-alam
kbayal dengan keperchaysan yang karut2 itu ka-alam nyata
serta menggunakan keperchayaan dari daya pemikiran yang
bebas. Kesah ini tidak menggambarkan alam dewal atau
rajil tetapi Kesah hidup manusia biasa di-bumi nyata dengan
segala persoalan-nya.

Pengarang-nya telah membentangkan persoalan baharu
yang sa-belum-nya chuma menjadi suatu keperchayaan yang
tidak pemah di-pertimbangkan. Petckan2 di-bawah ini me-
nunjokkan keberanian pengarang-nya membentangkan per-
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soalan baru ite dengan memberi alasan2 berdasarkan agama
[slam yang berpandangan luas serta beliau mengutok pe-
nvibar2 agama yang berfaham scmpit:

‘Jawab Shafik Allandi dengan terlalu amatl suka hati-nya
mendengar perasaan dan peogetahusn kekasch-aya iw, “Ba-
gaimana-kah faham nyawa abang kehendak Tuban mengata-
kan kelebehan laki2 daripada perempuan di-dalam Quean-
nva #u? Kata Faridah Hanum: “Pada fsham beta, ada-lah
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vang menjedikan somboog pungah sakalian kaki2 yang buta
perut, buta ‘akal, sa-hingga di<anghakan-nya kelebehan-oya
v telah jadi macham tuan peaghulu, memileki steri-nya
macham orang? memilcki hamba sahaya yang boleh di-jual
beli-nya, pads hal ada-lah Tuban itu sangat ‘adil-nya, tatkaly
whih di-kurangkan-nyva perempuan? itu satu darjah daripada
laki2, makas telah di-lepaskan-nya danpada perempuan stu
beberapa perkara yvang di-wajibkan-nya di-atas laki2 sahaja,
tiada di-wajibkan-nya di-atas perempuan yang senangl sa-
ngat Jdi-ketahui oleh sakalian ahli2 pelsjaran akan jenisl
perkara ite. Bermula kita sakalian perempuan redza dan
dengan suka-nya menerima hukuman Tuhan mengurangian
sebab kita sakslian meagetabui, dengsn sa-benarl penge-
tahuan, akan kcbesaran dan keberstan pukuvlan sakalian
laki2 itu di-dalam medan peperangan kehidupan dunia ins
bagi memelibara kehormatan kaum dan bangsa dan tanah
aver-nva. Tetapi tidak-luh kita sakalun perempoan redzas
akan hukuman sakalian laki2 di-atas kita sakaban perem-
puan, bahawa Kita sakalian mi tdak berguna suma sakab
di-dalam kehidupan perhimpunan kaum dan bangsa dan
watan, lain daripada kegunaan kuda tenggang aton tukang
masak-nva dan tukang basoh Kain baju-nya, kerana kita
sakalian perempuan mengetahoi yang kita ini manusia sama

juga bagaimana laki2 itw, dan di-beri olch Tuban kita “akal
rqhﬁtunnﬁwlm_w vang boleh di-
dapati olch sakalian laki2 itw, tidak-lah sa-Kahil tertegah
kita daripada meandapat tiapl suatu peagetahusn itu dengan
schab kekurangan daripada kita satu danpada sifat laks2
ite, Maka sispa-kah daripada orang vang bersifat dengan
sifat manusia yang berpengetabuan vang insaf berani me-
ngatakan, jika perempuan itu berpengetahuan, tidak mem-
beri guna bagi kaum dan bangsa dan watan-nya? Al ahumma.
melninkan pa'2 febai yang serban besar vang mengajkan
kitab2 yang di-karang oleh p:m-njm atau dato’ penek-nya.
vang mengandongi segala kanat2 daripada yang maha sucht

Litab Alloh dan perkataan rasul-Nya daripada pechah-belah
vang terkandong di-dalam-ova itn.  Maka bagaimana-kah
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kehendak hukum Tuhan itu memberi Kita "akal yang Mltll
mendapat pengetahuan tiba2 faki2 mencgah akan Kita dan-

lah akhir-nya kebanyakan daripada mercka itu menchampor-
kan ajaran agama dengan adat2 yang lapok untok men
kepentingan kedudokan mercka sa-bagai pengembang agama.
Gulongan mercke ini tidak pernah memberi kesempatan guo-
longan terpefajar untok berdebat bagi menchari kebenaran,
Apabila gulongan mereka i

nya, hingeakan mercka dapat mengabui pandangan orang
ramai dengan mengatakan bahawa kcbudayaan Arab itu se-
muz-nya kebudayaan Islam yang mesti di-ikut oleh orang2

Sa-lain daripada buku-nya yang khusus membicharakan
tentang Islam dari segi Tarikh dan Tafsir, semua nobel2-nya
telah di-jadikan tempat beliau memberi penerangan kapada
masharakat Melayu tentang salah-nya pandangan yang telah
di-terima dari lebai2 pondok itu.

Cherita “Faridah Hanum™ itu mengesahkan lentang per-
gaulan bebas Faridah Hanum dengan pemuda Shafik Affandi,
Sa-lama mercka bergaul dan berchinta itu tidak-lah di-per-
lihatkan ketelanjoran watak2 itu untok menchemarkan nama
baik agama, bangsa dan masharakat-nya. Hal ini ada-lah &-
scngajakan oleh pengarang-nya untok menunjokkan kapada

——

* Hikayat Furidsh Hanum: Jilid 1T hal. 156-157.
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masharakut, babawa pergaulan itu bukan sa-mata2 menda-
tangkan kcburokan. Tetapi pergaulan itu boich di-lakukan
olch anak2 muda lelaki dan perempuan dengan sharat mereka
itu telah mempunyai pengetahuan agama. Kalau ibu bapa
telah memberikan pelajaran agama yang tidak ikut2an sahaja

anak2 muda mercka bolch memberikan kebebasan
anak? mereka o,

Di-sini-lah pengarang-nya mengambil kesempatan me-
ngalirkan pandangan2 baru-nya tentang laraf wanita di-sisi
lelaki, dengan menggunakan pelakun2 itu sa-bagai mimbar
tempat beliau berkhutbah. Dalam hal itu juga belian meng-
gambarkan unsor kemodenan serta kesanggupan agama Islam
di-dalam menghadapi zaman kemajoan ini.

Dari pergaulan dan perchintaan anlara gadis dan teruna
itu telah menghasilkan perkahwinan mercka dengan meng-
hadapi rumah tangga yang babagia

Walau pun Syed Shaikh al-Hadi mengemukakan cherita-
nya ity dengan suasana di-negeri Mesir, tetapi persoalan-nya
sangat scsuai dengan masharakat Mclayu zaman-nya.

Gaya bahasa beliau agak sederhana, sadikit sa-banyak
maseh berban dengan pengaroh Arab. Tetapi sa-bagai
bachaan di-dalam zaman-nya ada-lsh sudah menchukupi.
Untok mencliti gaya bahasa-nya di-bawah ini ada-lah sadikit
petekan bagaimana beliau chuba menggambarkan khaya-
lan-nya:

‘Masa itu ia-lah masa yang telsh hampir pertengahan
malam. Angin pun sedang bertinp sepui? hahasa meng-
gonchangkan segala perhiasan jendela vang mengadap ka-
tengah jalan itv. Maka pada tepi jendela stu-lah ada sa-
orang anak perempuan yang sangat muda bersandar di-atas
suate kerusi daripada beledu merah, yang bertangan dengan
tlwm vang berpakan bersulam demgan benang emas. Ram-
but-nya, yang bersangatan panjang scerta lebat dan hitam-
nya itu, terhampar ka-atas bahu-nya, vamg terbuka dari-
pada pakaian badan-nya vang di-saluti olch kain sutera
puchok pisang yang sangat lembut dan halus, yang men-
datangkan kegemaran di-mata tiap2 orang yang meman-
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dang skan dia. Muka-nya bujor sireh berpatutan Jengan
mata hidong-oya. Tinggi-nya pertengshan, bangunan-nya
sangat bebat, memberi gemar kaseh sayang sa-siapa me-
mondsag-oya, Pipibnya umpama paub di-layang: hitam
kodua biji mata-aya, mengalic madu yang sangat manis dari-
pada-nya bila di-bawa-nya menjeling, oleh disambut cha-
hava kemerahan yang memanchar daripada kedua pipi-nya,
Mulut-nva kechil scotiasa terscnyvum manis bila di-bawa
berkatal, olch disambut chxhaya yang bersnar danpada
At

“AMaha suchi-ah Tubas yang sanzat kudrat kvasa men-
jadikan sakalian makhlok-Nya yang berbagail rupa dan
hﬂﬂ,ﬂhdbmmmwmm
Kasim Beg ini di-dalam achuan sa-clok2 kejadian manusia.
Maka dzabir-lah Faridah Hanum ka-dalam dunia ini dengan
sa-clok2 kejadian perempuan, si-umpama yang di-silatkan
oleh shaer:

Sz-olah) pakaian itu

Awan vang benembunyi bulan di-situ
Bila wnaosh awan di-pmio

Bulsn empat belas pampak-lah tesiu

Mata-nya choaotoh bidadan shorga
Chahaya-nya memanchar fiputi muka
Bila di-tatap di-pandang di-jangka
Bertambah elok bertambah harga

Sah-lah Faridah kejadian bidadari
Bukan taraf-nya di-dunia negeri
Memahokkan ‘abid fakeh dan kan
Bila terpandang sinar dan seri’

Kalag di-pandang sa-kali lalu Syed Shaikh al-Hadi me-
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layu. Kerana beliau-lah pengarang nobel yang mula2 sa-
kali mcementingkan manusia biasa. Sa-lain ity
nobel2 yang telah di-jadikan alat untok men pen-
dupat dan pandangan agama ada-lah membuoka pandangan
masharekat Meclayu kapada chara berdikir yang lebeh baik.
Pandangan2-nya itw ada-lah memberi perangsang kapada
masharakat Meclayu pada merintis jalan tethadap pandangan
e ks m&l nobel dm;:n :
oran per-
. mardmw:ﬂmuﬁnhmﬂu:d:-hhmm-
ting terhadap perkembangan kesusasteraan moden Kita han

i,



AHMAD RASHID TALU

Numa: Ahmad bin Haji Mubammad Rashid.
Lahir: di-Lumut Lane, Pulau Pinang.
Tabun: 1889 meninggal pada 13 Julai 1939,

Ahmad Rashid Talu di-lahirkan di-Lumut Lane, Pulau
Pinang pada tahun 1889. Beliau berasal dari Keturunan
Mclayu Minangkabau. Ayah-nya Haji Mubammad Rashid
berasal dari Kampong Pinang, Talu, Minangkabau, Suma-
tera.  Ayah beliau ini datang ka-Pulau Pinang kira2 dalam
tohun 1880. Kemudian bekerja sa-bagai pembantu pengu-
rus “Jema'ah Haji®. Sa-telab mendapat kedudokan vang
agak baik itu, Haji Mubammad Rashid berkahwin dengan
Siti Banun anak saudara kapada majikan-nya. Dan per-
kahwinan itu labir-lah Ahmad Rashid Tale. Nama Talu ini
di-ambil dari tempat asal nenck moyang-nya di-Minangkabau.

Sa-masa kechil Ahmad Rashid Talu memang terkenal
sa-bagai kanak2 yang nakal. Dalam usia-nya lapan tahun
baharu ix di-hantar belajar di-Sckolah Melayn Chowresta,
Hutton Lanc, Pulay Pinang. Kenakalan-nya tidak mudah
luput. di-sckolah ternyata-lah ia bukan sa-orang pelajar yang
baik. Hanya sa-takat darjah tiga sahaja, ia telah mcninggal-
kan bangku sckolah.

Ketika umor-n mmchg: 19 tahun, Ahmad Rashid
Talu lari dari orlngrn::n—ny:;. jau mengembara ka-Kedah,
Selatan Thailand, Kelantan, Singapura.  Lepas itu pulang Ka-
Pulau Pinang.

Ahmad Rashid Talu gemar dalam lapangan bola sepak.
la terkenal di-kalangan kawan2 pemain bola
yang baik. Tetapi kemudian-nya ia meninggalkan lapangan
tu kerana kuki-nya chedera. Pada tabun 1912, ketika
umor-nya menchapai 23 tahun Ahmad di-kahwinkan dengan

159
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sa-pupu-nya yang bernama Maimunah binti Anflin.  Sa-
benar-nya sa-masa Ahmad mengembara Ka-Kedah, e telah
berkahwin dengan sa-orang janda bernama Raja Hawa binti
Raja Busu. Tetapi perkongsian-nya itu tdak kekal kerana
mendapat tentangan danpada ayab-nya.

Di-Pulau Pinang Ahmad Rashid Talu bekerja menjadi
kerani dan pengelola perniagaan saudagar Mubammad Som.
Sa-lcpas itu bekerja pula dengan Tuan Syed Ahmad al-
Mashhor untok mengelola urusan Jema'ah Haji.  Sa-kembaki-
nya dari pengembaraan dahuly itu, Ahmad Rashid Talu telah
tidak nakal lagi, ia menambah pelajaran babasa luggeris di-
wakty malem su-lama tign tahun.

Ahmad Rashid Talu bersshabat kanb dengan Syed
Shaikh al-Hadi, sa-orang ulama’ dan pengarang roman fer-
kenal yang hidup sa-zaman dengan-nya.  Mungkin kerans
perangsang dari sahabai karb juga guru-nys itu s¢rla memang
bakat-nya sendiri, Ahmad Rashid Talu turut mengarang dan
menghasilkan nobel2,

Pada tabun 1927 lahir-lah nobel Ahmad Rashid Talu
vang pertama bernama “Kawan Benar”, kemudian di-turuti
pula olch “la-kah Salmah?” (1928-29), “Dua Belas Kali
Scagsara™ (1929-30), “Siapa Jahat™ atau “Dato’ Chenchano™
(1930-31), “Rabmah binti Abdullah™ (12" di-ketahui tankh-
nya), dan “Perangkap Hitam™ (1934-35). Sa-lain danpada
itu ada nobel2-nya lagi, tetapi tidak lengkap saperti “Apa
Sudah Jadi?" dan "Ukor Baju di-Badan Sendiri™,

Sa-lain daripada mengarang nobel Ahmad Rashid Talu
juga menulis buku agama saperti “AL-AKHLAK" tetapi ti-
dak scm’Fal di-chetak. 8§ Desember 1934 Ahmad
Rashid Talu chuba menerbitkan majallah “Kawan Ber-
chakap”, majaliah itu sanggup hidup tiga kelvaran sahaja.

Sa-lama perkzhwinan-nya itu, beliau chuma mendapat
sa-orang anak perempuan di-namai “Madinah”, Ahmad
Rashid Talu telah meninggal dunia di-Perak pada 13 Julai
1939, dan di-kebumikan di-Siputeh, Ipoh, Perak,
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karsa-nya yang terpenting

1927: Kawan Bepar (roman masharakat),

1928: Ia-kah Salmah? (roman masharakat, icbal-nya 648
muka).

1929: Dua Belas Kali Sengsara (roman, lima penggal, 634
muka).

1930: Siapa Jubat atau Dato’ Chenchano.,

——: Rahmuoh binti Abdullah.
——:  Apa Sudah Jadi (cherita-nya ta’ tammat).
——:  Perangkap Hitam (chenita-nya 12" tammat).

Dengan turut serta-nya Ahmad Rashid Talu dalam la-
pangan Karang mengarang telah mclahirkan satn perubahun
lagi dalam s¢jarah perkembangan penulisan nobel Melayu.
Belian teleh mensghasilkan Kawan Benar pada tahun 1927.
Hanya sa-tahun terkemudian dan tankh lahir-nya “Hikayat
Faridah Hanum™ karya Sycd Shaikh al-Hadi yang telah ter-
kenal sa-bagai nobel Melays moden yang pertama,

“Hikayat Faridah Hanum" nobel sadoran dan cherita
Arab itu telah menggemparkan masharakat Melayu zaman-
nyi. Kerana thema “perchintaan antara pemuda dan pemudi”
itu merupakan perkara baru dalam persuratan dan memberi-

kan gejala? yang tidak menyenangkan pa:la anggapan mercka.
Ltth‘? lagi pengarang-nya sa-orang ulama’ yang progeresib
pu

Pada hal masch ada beberapa faktor vang dapat di-
jadikan mitu. nnﬁtnk maﬂmﬁﬁat Mn:ll:i}'u p:_m berperasaan
sa-gempar rama sa- 2 yang mem-
bawa perwatakan di-dalam r:l:acntl itu bukan-lah terdini dan
orang Melayu sendiri. Lebeh2 lagi tempat berlaku-nya
kesah itu jamh beribu2 batu dari Tanah Melayu. Cherita
ity he.rlalru di-Kahirah dan Alexandna, dnlam masharakat
Arab pula.

Hanya dengan Kemunchulan Kawan Benar karya
Ahmad Rashid Talu yang tclah memenohkan sharatl sa-
buah nobel Melayu moden vang tulin, Pelakun-nya bukan
orang2 luar dan tempat berlaku cherita jte pun bukan di-luar
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ncgeri lagi. Semua-nya di-ambil dari bahan tempatan.  Su-
dah tentu-lah usaba Ahmad Rashid Talu ini merupakan sum-
bangan yang besar kapada kesempurnaan penulisan nobel
Meclayu moden seKarang ini.

Nobel “Kawan Benar™ yang di-hasilkan pada tahun 1927
itu berasaskan kapada peribahasa “Sesat di-tengah jalan,
kembali ka-pangkal jalam,” mengesahkan sa-orang suami
bernama Abdul Bar telah lupakan kewajipan-nya terhadap
isteri-nya vang bernama Ramiah. Ia menghabiskan masa di-
luar, bagitu pun akhir-nya ia berbalek sa-mula kapada
isteri-nya.

Abdul Bar sa-orang hartawan muda telah jatoh chinta
kapada Siti Ramlah anak sa-orang perach ikan di-Pulau
Pinung. Mereka berchinta dan berkahwin. Tiga tahun ke-
mudian mercka beroleh sa-orang mnak lelaki. Sa-telah ke-
Izhiran anak lelaki itu vang di-beri nama Osman, hartawan
muda itu telah berubah sikap.  Dia mula mengenal dunia fuar
rumah tangga, di-mana ramai perempuan2 lachor di-Jongkina
Mess.

Siti Ramlzh mengetahui gejala2 vang tidak menyenang-
kan dari perubahan kelakuan suami-nya itu. Bagitu pun ia
tidak bertindak, ia bersabar dan taat kapada Abdul Bar.
Dalam hal ity kawan karib Abdul Bar bermama Ya'akub
juza mengetabui perubshan kelakuan sahabat-nya itu.
Ya'akub bertindak memberi nasthat dan memberi  bukli
kechurangan perempuan simpanan Abdul Bar. Dari situ-
lah Abdul Bar menycsal dan insaf. Dia pulang Ko-dunia
rumah tangga kapada isteri-nva.

Mengikut dasar-nya antara dua buah nobel itu, "Kawan
Benar” dengan “Faridah Hanum™ tidak ada perbedzaan.
Kedua2-nya berthemakan perchintaan, Kesah chinta pan-
dang pertama yang berakhir desgan perkahwinan bahagia,
walau pun sadikit sa-banyak-nya mengalami rintangan2.
Chuma dalam pandangan watak2; terutama watak2 wanita-
nya terdapat perbedzaan. “Hikayat Fandah Hanom”
lmmrkan watak pemuda pemudi yang idealis dalam
berchinta,  Mercka bergaul dan bertukar? fikiran dengan
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memegang tegoh kesopanan dan agama-nya.  Sa-olah2
mereka jtu para malaikat yang tidak punya nafsu untok me-
lakukan kesalahan walas sadikit pun dalam menghadapi
kemahuan2 hidup manusia han2,

Tetapi pergaulan pemuda pemudi Melayu dalam “Kawan
Bemar™ masch ketinggalan. Kedua kekaseh banya dapat
berhubong surat sahaja.  Mercka tidak di-beri peluang untok
berpegang? tangan atau berdualan dalam taman bunga atau
dulam rumah. Agak-nya ini-lah kekurangan nobel pertama
Ahmad Rashid Talu itu, di-mana ternyata kurang mendapat
sambutan daripada masharakat sa-zaman-nya.

Bagitu pun Ahmad Rashid Tala mempunyai pandangan
vang lain kapada watak wanita-nya. Sadikit sa-banyak
pengarang-nva hendak mengemukakan keduwdokan taraf
wanita, Siti Ramlah watak utama dalam “Kawan Benar”
di-gambarkan sa-bagai wanita vang idealis, sa-orang gadis
berusaha menjodohkan ayabh-nya dengan ibu saudars-nya
vang tinggal sa-rumah, Kemudian menycdiakan scgala
peralatan kahwin serta majlis kenduri. Gambaran bagini
menunjokkan dengan jelas akan sikap Ahmad Rashid Talu
mahukan kebcbasan kaum perempuan. Kaum perempuan
mempunyai tanggong jawab yang sama dengan kaum lelaki.,

Sikap Ahmad Rashid Talu yang mahukan kebebasan
kaum wanita tidak dapat di-nafikan lagi bila lahir Karya
beliau yane kedua bernama Ja-kah Salmah? Dalam nobel-
nva yang kedua ini di-cheritakan bagaimana Kharton yang
di-tinggalkan olch suami-nya, Husain, sa-orang saudagar,
telah mengikut untong nasib bapa-nya yang tinggal dari satu
tempat ka-suatu tempat lain sa-hingga mereka sampai ka-Alor
Star dan tinggal tctap di-sana.

Kharton telah melahirkan anak yang di-beri namg
Salmah, Anak ini di-beri pelajuron Inggeris sa-hingga tamat
form empat. Sa-bagai sa-ornng gadis yang berpendidekan
Inggeris, ia bebas ka-sana ka-man dan sering ka-Pulan
Pinang sa-orang diri sahaja.

Pada diri Salmah pakaian Barat ada-lah sesuai bagi-nya
dan tidak changgong barang sadikit pun. Di-waktu ia di-
langgar motokar dan pengsan, Bakar telah menolong-nya
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sa-hingga ia pulch saperti biasa. Sa-waktu Salmah headak
menaikt becha dan balek ka-rumah nenck-nya di-Bagan
Jermal, Malikon dan kelvarga-nya tclah melihat ﬂ
menantu-nya berbual2 sa-orang gadis yang
memakai kain tudong Kk dan memakai pakaian Barat
pula. Dengan tiada usul percksa Malikon telah mengusir
Bakar dari rumah-nya. Malikon bertindak demikian kerana
dia-lah yang memberi wang ringgit kapada Bakar untok
mencruskan pelajaran-nya.  Di-samping itu Bakar ada-lah
anak saudara-nya sendin.

Pada waktu ini, ibu Bakar ia-ilu ss-orang janda, tdak
ada di-rumah kerana menziarahi kaum kelvarga di-Perlis.
Bakar yang terusir itu pun mengembara ka-Singapura mem-
bawa nasib-nya. Apabila Salmah datang ka-rumah Bakar
bagi kali kedus-nya dan menerangkan kedudokan yang
sa-bepar maka baru-lah Malikon berasa menyesal atas
tindakan-nya ftu. Oich kerana tindakan-nya yang kurang
pereksa itu, Malikon pun mengambil Salmah sa-bagai anak
angkat-nya. Apabila ibu Bakar pulang dan Perlis,
kejadian yang berlaku pada Bakar ilu pun di-cheritakan
kapada-nya.

Dalam keadaan yang demikian itu-lah bapa Salmah yang
mengembara  ka-Bomeco  hendak  datang  berjumpa  anak
isteri-nya yang di-tinggalkan sa-lama 15 tahun dengan tiada
membern melalui sa-orang harapan-nya
Husain dapat tahu yang mertua dan isteri-nya tinggal di-Alor
Star. Behau mengirim surat kapada mertua-nya dan dengan
hal vang demikian dapat-lah Malikon, melalui Salmah,
berjumpa dengan Husain di-Pulan Pinang. Husain mem-
beritabu  kapada mercka bahawa ada ss-orasg pemuda
bekerja di-bawzh-nya bermama Rakab.  Mereka pergi ka-
Singapura unlok memujok Bakar kembali (Rakab sa-beaar-
nya Bakar) tetapi sayang Bakar telah pergi ka-Kota Babharu
kerana berdukachita sa-telah md:ﬁu bahawa tunang-nya
Nahriah, telah mati dalom satu kemalangan jalan raya.
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«clah dapat memujok-nya dan mercka sama2 balek ka-Ulu
yam untok membuat persiapun majlis perkahwinan.  Akhir-
ava Bakar berkshwin dengan Nahrigh dan Zaini berkahwin
dengan Salmah hasil chinta pandang pertama.

Dalam nobel yang tebal-oya 600 muka ini peranan
Salmah besar sa-kali dan melalui watak Salmah pengarang-
nya telah meayataken fikiran-nya tentang adat yamg lapok,
teruntohan ckonomi Melayu dan di-samping itu belian
menyatakan akan mustahak-nya pelajaran bagi wanita
dan kebebasan mepurut perubahan zaman.

Ahmad Rashid Talu telah membuat pembaharuan ten-
rang watak dan suasana latar belakang tempatan dalam nobel
perfama-nya Kawan Benar dan mengemukakan “Kebcbasan
wanita” dalam nobel-nya vang kedua [la-kak Salmah?
Dari nobel2-nya ini terdapat gaya-nya yang tersendiri. Beliau
menggunakan kertas, dawal dan kalam dapat berbichara
saperti manusia. Gaya ini terdapat juga dalam karya2-nya
vang lain, |

¢ ..."ini apa yang tuan cheritakan kapada kami, hai
kalam? Siapa nama-nya orang yang berdua2 bersabutlan
chakap sa-orang di-luar dan sa-orang di-dalam rumah itu?

Maka sa-belum pinte itu terbuka harap-lah twan terangi

kapads nama-nya supaya senang kami menyemak cherita

tuan ini.” “Ah, sahabat-ku kertas, sabur-lah dahulu insha

Allah saya akan menyatakan nama2 mereka ity dengan

bersclindong di-balek nama yang baharu di-reka..... ”

Jawab kalam. “Ah, jika berselindong atan bagaimana sa-

kali pun, cheritakan-lah Ickas. Jangan-fah tuan menunjok-

kan permai sajak mulut wan yang hirut pitut itu kapada
kami” Sungut dawat.’*
‘“Hek, hek, hek” kata kertas. “Mengapa ketawal”

Tanya kalam. “Tidak, pada bilangan yvang ketujoh, pendek

sangat ia rabong. Pada bilangan yang Kedelapan im, sa-

hingga saya hendak mengantok. Agak-nya barangkali,
marah tuan kalam atas perkataap sava tadi” kata kertas.

“Jadi, apa yang saya buat semua-nya salah pada tuan?

> e Do 1917
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Betul, betul jika saya pedulikan jugn perkataan tuan ini,
akhir-nya saya jadi saperti sa-orang tua dengan anak-nya,
hendak ka-pckan menjual Keledai-oya, ha, ha, ha”, ketawa
kalam. “Ha, he. bo”, ketawa semua-nya’”

Nobel-nya yang Inr:up yvang berjodol Dua Belas Kali
Sengsara u mencheritakan kescngsaraan yang di-alami oleh
Yahya, yang di-usir oleh ayeh-nya kerana ia menudoh ibu
tii-nya  berlaku churang. Sa-telah di-balau Yahya pun
m:ngcmbam ka-utara Tamah Melayu. [a bekerja sa-bagai

tukang kcbun di-sabuah rumah hartawan China. Tﬂl[.'l
kerana isteri hartawan itu hendak bermain asmara
nya. ia pun kena usir dari rumah ito. Waktubnkaplmnbang
bijch dekat Tanjong Rambutan, Yahya telah di-goda olch
sa-orang janda muda yang bernama Kamariah. Dan akibat-
nya ia telah di-berhentikan dari pekerjaan-nya itu.  Dalam
pengembaraan sa-lerus-nya membawa nasib yang malang itu
Yahya sampai ka-Bukit Kurau dan bekerja sa-bagai penorch
getah di-kebun Haji Din.  Bedah anak gadis hartawan itu
tclah jatoh chinta kapada Yahya dan sa-kali lagi dia terpaksa
mengangkat bungkus, la mencruskan suratan takdis-nya.

Kemudian Yahya telah bekerja sa-bagai kerani kKapada
sa-orang jonda di-Kuala Kangsar, Perak. Tetapi malang-
nya dia telah di-pukul olkch anak saudara janda itu, lalu
di-bawa ka-hospital. Dari masa ini-lah T:hy: Sering mene-
rima nasihat dan wang dari sa-orang yang hanya di-kenal
dengan huruf “LK.” sahaja pada surat *ﬂ:r feh kerana
Yahya selalu di-dalam kesempitan hidup, di-terima-nya
sahaja nasihat dan wang ity dengan tiada usul pereksa hgi

Sa-lcpas itu Yahya bekerja pula sa-bagai kerani di-kilang
beras di- Scrai dan di-sin isteri kerani besar, Nyvonya
See Hoo ta kapada-nya dan akibat dari peristiwa itu ia
telah di-berhentikan dari jawatan-nya. Boleh di-katakan
ka-mana sahaja Yahya pergi ia telah meninggalkan gadis atau
wanita yang chinta kapada-nya. Secdangkan Yahya sendin
tidak pula chintakan afau wanita itv. Dan sa-liap
chinta gadis atau w itu akan membawa kescngsaraan

* Jaksh Salmah® 1925
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kapada Yahya. Nyonya See Hoo telah bercherai dengan
suami-nya lalu menchari Yahya., Pada akhir cherita-nya,
Yahya telah kahwin dengan Kamariah yang banyak membuat
jasa kapada Yahya ymg sclalu tertimpa malang tu. Dengan
persctujuan isten tua-nya — Kamariah, Yahya telah menikah
pula dengan Nyonya ll'-'im yang telah memelok agamau

Akhir-nya waktu mercka berbulan made di-Tanj
Bunga, mercka tclah berjumpa dengan rumbongan
Yahya dari Kuala Lumpar scrta keluarga Haji Din dan Abdul
Samad dari Bukit Merta iun 't'uhm meminia ma'af atas

segala kesilapan
bapa-nva itu, Abdul Ka "t"nh'fn pun nmg:un

Bedah anak Haji Din.

Dalam menchari dan membuat pembaharvan  bagi
nobel2-nya Ahmad Rushid Talu masch belum terlepas se-
luroh-nya dari teradist lama. Walau pun ia sudah mendapat
gijra baru dengan perbualan kertas, dawat dan kalam pada

a-tiap akhir bab cherita-nya, tclapi shaer masch merupakan

l:mhan sclingan yang penting pula:

Aukr-nhﬂn};mku&wﬁu
Kenine-ova sa-bagai awan di-tulis

ﬂl-m-!lﬁspﬂ\mhhmﬁ:
Hati kekanda tertumpah habis.

Pipi laksann pauh di-layang

Melebch danpada budak-nya wayang
Siapa-kah mengatakan hati ta’ sayang
Tidor malam terbayangl.

Telinga saperti kelopak layu
Terpuji benar anak Melayu
Abang memandang berhati sayu
Mati-iah abang sa-bagai jentavu.

Belianw juga menchuba menuliskan poerchakapan pe-
lakun2-nya itu saperti apa yang di-tutorkan olch orang2
di-mana pelakun ite berada. Bahasa daerah sadikit sa-
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banyak menguasai gaya Karangan-nya itu.  Tetapi pengaroh
bahasu2 asing sudah kurang daripada apa yang terdapat pada
Syed Shaikh al-limli Ini mungkin pengaroh pelajaran-nya
yang agak terhad ilu

Abmad Rashid Talu sa-bagai sa-orang berjiwa kebang-
saan, menggunakan nobel2-nya m;adi alat penvaloran
fikiran dan menyibarkan pengajuran-nya. Belian tclah
membual pembaharuan di-dalam lapangan penulisan nobel
Melayu, dengan mengemukakan manusia Melayu dan juga
manusia Tanah Melayn lain-nya sa-bagai pelakun2-nya.
Membentangkan alam tanah ayer-nya sa-bagal tempat dan
masa'alah serta fikiran manusia-nya sa-bagai pokok pembi-
charaan-nya. Dan nobel2-nya tidak lagi sadoran dan bukan
terjemahan, baik, lanchar dan mempunyai daya peaarck.
ﬂlch itu jasa- i np kapada perkembangan kesusasteraan Melayu




ABDUL RAMIM KAJA

Nama: Haji Abdul Rabim bin Haji Salim.
Lahir: di-Setapak, Kuala Lumpur, Selangor.
Tahun: 1894 dan meninggal pada § Discmber 1943,

Abdul Rahim di-labirkan di-Sctzpak, Kuala Lumpur
pada tabun 1894, dari keturunan Melayu.  Ayalenya, Haji
Salim bﬁaﬂi dari Kajai, sa-buah dacrak di-Minangkabau,
Sumatera. I.IIIII tinggal di-Sclangor. Kemudian
menjodi “Shaikh l-i;:jl bertempat di-Mekah.

Abdul Rahim belajar di-Sekolah Melayu, Setapak, Kuala
Lumpur. Pads tahun 1905 beliau lulus darjsh Lima, men-

t pilchan untok melunjutkan pelajaran dengan perchuma
di-Sekolah Inggeris, tetapi udak mendapat kebenaran daripada
ibu-nya. Pada tahun 1906 ja di-hantar belajar agama dan
bllﬂﬂ Arab di-Meksh. Dan tiga tashun kemudian ia pulang
ka-Tanah Melayu. Tahun 1909 mulai bekerja sa-bagai

pcngatur huruf di-pejabat perchitakan kerajaan di-Kuala

Sa-bdmn pindah ka-Singapura pada tahun I?I"‘ Abdul
Rahim telah m:ndml:m rumah tangza di-Kuala Lumpur.
Pekerjaan sa-bagui reu gator huruf di-Methodist ;
Hous.t {n:ll:mn; Malaysia Publishing House) fidak lama.
Beliau kembalj I.n-l!{uala Lumpar. bekerja sementara sa-baga
pelukis pelatch di-sabuah pejabat jurulera bangunan.  Lepas
itu menjadi pelukis sementara di-Pejabat Ukor Kerajaan,

Manzkala ayah-nya meninggal dunia di-Mckah pada
tahun 1913, Abdu! Rahim pergi ka-sans menguruskan pe-
kerjaan htpa—ﬁy sa-bagai “Shaikh Haj”, disana beliau
mengalami berbagal kesulitan kerana htmh\-n} ‘& peperangan
dunia yang penama.  Pada tahun 1917 pelang ka-Malaya.
Semengak it beliau mula menulis ‘renchana2’ untok surat
khabar “Utesan Melayu™ keluaran Warta Free Press.
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Waktu umor-nva menchapai 26 tahun, beliau telah
kehilangan orang vang di-kaschi-nya; pada tashun 1920 itu
isteri-nya meminggal dunia.  Untok mengelakkan Kekosongan
idup-nya, beliau telah berkahwin lagi. Tiga tahun kemu-
dian Abdul Rahim ka-Mekah lagi, tetapi tidak
lama, pada tahun 1927 beliau pulang ka-Kuala Lum
menjadi penulis khas akhbar “Saudara”™.  Sa-masa di-M
lagi beliau telah pun menjadi penulis khas kapada “Idaran
Zaman”, Dan di-Mekah it tentu-lah behiau tidak membuang
musa chuma2, ia mendalami bahasa Arab, kerana ternyata
belian sangat faseh berbahasa Arab kemudian-nva.

Pada 5 Apnl 1930 berangkat ka-Pulau Pinang untok
mencgang jawatan perolong pengarang akhbar “Saudara”.
Dan pada 30 Ogos tabun #u juga beliau iclah
menjadi pengarang pula.  Sa-belum  bintang-nya bersinar
demikian teriebeh dabulu ia sudah mengalami lembah yang

clap. Sa-olah? beliay tabu di-alam persurat-Khabaran-lah
orong hidup-nya, yang menarck ia bekerja ka-situ dani
penjilid buku, pengator, penulis khas, penolong pengarang
dan akhir-nya baharu-lah menjadi pengarang. Kalau beliau
bekerja sa-tempat atau di-suatu pejabat sahaja mungkin juga
menjadi svalu perkara yang biasa, tetapi Abdul Rahim ber-
pindah dari suatu perchitakan ka-perchitakan vang lain,

Pada tahun sembilan belas dua pulohan ada-lah zaman
perfumboban nobel  Melayw di-pelopori oleh Syed
Shatkh al-Hadi dan di-turuti olch Ahmad Rashid Talu
Abdul Rahim Kajai vang telah mendapat banyak pengajaran
persural-khabaran danpada Syed Shaikh al-Hadi akhir-nya
menchuba juga mengarang nobel pada tahun 1931. Buku-
nya itu  Hikayar Dowl-Ruhain  tidak  bagitu  mendapat
sambutan,

Sa-masa memimpin akhbar “Saudara” di-Pulau Pinang
itw belian telah menunjokkan keperibadian sa-orang wartawan
su-jati yang tidak mudah di-ugut dan di-perbudak. Pchak
polis yang memberi nasihat supaya beliau jangan menulis
perkara2 yang mungkin menimbulkan salah fabam orang
ramai, telah di-bidas pula kerana tidak menghormati beliau
dengan tiada menyuroh dudok sa-masa memben nasthat ite.
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Pada hari berikut-nyn pehak polis telsh menjemput beliau
datang lalu di-beri layonan baik sambil berbual2 tentang
kebebasan persurat-khabaran.

Apabila surat khabar “Majlis” hendak di-tubohkan
di-Kuala Lumpur pada tahun 1931, belian telah melctak
jawatan sa-bagai pengarang “Saudara™ lalu pulang ka-Kuala
Lumpur dan memegang jawatan pengarang akhbar “Majlis™
vang bare di-buka ite. Olch kerana penerbitan itu ke-
kurangan tenaga, beliau juga membuat kerja2 pemberita dan
pentashih.

Sa-mass memimpin surat khabar “Majlis” beliau mem-
perlihatkan  semangal kebangsaan-nya, hinggakan surat
khabar itu-lah yang lebeh banyak membinchangkan perkara2
siasah dan hak2 negeri anak Melayu daripada surat khabar
Melayn yang lain.

Pada awal Februari 1938 berhenti dari memimpin
akhbar “Majlis™, beliau menjadi wakil akhbar “Warta
Malaya™ di-pejabat chawangan-nya di-Kuala Lumpur, Sa-
tihun kemudian pindah ka-ibu pejabat “Warta Malaya”
di-Singapura. Bclisau memegang jawatan ketua pengarang
akhbar harian ite. Semenjak belisu memimpn harian
“Warta Malaya”, sharikat akhbar itu bertambah maju yang
mana dalam masa tiga bulan kemudian telah mengeluarkan
mingguan “Warta Ahad" dan empat bulan lepas itu mcner-
bitkan “Warta Jepaka” pula. Waktu berkhidmat dengan
sharikat akhbar ini-lah belian menghasilkan cherita? pendek
yang tidak sadikit jumlah-nya.

Memang telah menjadi  peribadi-nya  yang  tahu
menghargai dan perchaya pada diri sendici itu-lah beliau
meninggalkan jawatan tnggi dan gaji besar itu pada bulan
Jun 1939, lalu memasoki lapangan itu juga pada sa-buah
sharikat baru yang belum fentu bolch untong. Oleh kerana
shankat baru itu di-tubohkan olch orang2 Melayn sendiri
dengan nama “Utusan Melayu Press Ltd.” itu-lah beliau
menggabongkan dini dengan tidak merasa ragu2 lagi. Dengan
sharikat penerbitan Utusan Mclayu ini beliau pun menjadi
ketua pengarang juga.
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Sharikat akhbar Utusan Melayu yang mendapat kKclua
pengarang-nya Abdul Ralim Kajai itu pun mendapat sam-
butan dar orang ramai. Yang mana twpoh bulan kemudian
tclah mengeluarkan akhbar mingguan-nyva “Utusan Zaman”,
dan lecpas itu majailah bulanan-nya “Mestika”. Beliau
menjadi ketua pengarang ketigal penerbitan Utusan Melayu
itn,

Pada tahun 1941 beliau mengarang “‘Panduan Warta-
wan”. Pada askhir tahun itu beliau berchuti dan pulang
ka-Kuala Lumpur. Apabila bandar itu di-tawan olch Jepun
pada 10 Januari 1942 beliay menctapkan hati untok fterus
menetap di-kampong sahaja. Tetapi pada akhir tahun itu
7 hingga 10 Disember beliau di-pileh untok mengunjong
“Persidangan Wartawan2 Sumatera dan Malaya” dan men-
jadi juru chakap kapada wartawan2 itu. Kemudian beliau
di-tarek oleh pemercatah Jepun menjadi Ketua pengarang
“Berita Malai” yang di-terbitkan oleh Malai Sinbun di-
Singapura pada tahun 1943. Pada 5 Disember tahun ito
sa-tclah mengidap sakit beberapa bulan beliau meninggal
dunia di-rumah-nya di-Lorong 40, Geylang, Singapura.
Di-kebumikan di-Perkuboran Bidadari.

Karya-nya

1930-31: Hikayat Dzul-Ruhain (Dua Jiwa)

1936-39: menghasitkan lebch 40 buah cherpen.
di-bukukan olch “Qalam”™ di-bawah tajok2 “Pa’
Lachok™, “Teclatah Kajai”, dan “Pusaka Kajai"”
empat penggal 1949,

di-bukukan oleh “Pencrbitan Gehiga™ dengan
tajok “Banyak Udang Banyak Garam” [958
berisi 10 cherpen.

1941 ; Panduan Wartawan,

Abdul Rahim Kajai td:‘l;lm m:nginmhil lempa;ﬂ )I*ang
terpenting dalam bidang gan kesusasteraan Melayo
moden.  Pendirian bnhauPcrh::ut luar biasa, kechekapan
memberi nyawa dan mempertegoh kedudokan sa-tiap terbit-
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nya akhbar2 Mclayue ada-lah membuka sa-Juas2 kesempatan
packa perkembangan kesusasteraan Mclayu Kita. Zaman-nya
itu surat khabar-lah satu2 la tempat menyalorkan
kesusasteraan, Oleh itu keberanian beliau  meninggalkan
kedudokan yang telah baik di-dalam sa-buah penerbitan
nﬂﬂnrlﬂummmﬁhmpumhihqm;hmlahk
ada-lah sunggoh luar biasa dan satu jasa yang besar
terhadap perkembangan kesusasteraan Melayu sa-terus-nya.

Abdul Rahim Kajai menunjokkan keberanian-nya itu
bukan-lah sa~-chara melulu sahaja. Keberanian-nya itu di-
dorong oleh ketegohan peribadi-nya dan ketajaman pena
seria gkuchtklpln belisu mengarang.  Sa-lain  daripada
wlisan-nya yang berupa renchana pengarang, pojok yang
sangat menarck perhatian ramai, befiau juga mengambil
inisiatif mengisi akhbar2 mingguan di-bawah pimpinan-nya
ity dengan cherita pendek.

Sa-belum-nya memang telah ada cherita pendek Mdn;ru
di-akbbar dan majallah2, tetapi kebanyakan-nya cherita
pendek terjemahan.  Cherita2 itu pula panjang2, berbelas2
ribu perkataan bahkan sampai berpuloh ribu dan di-siarkan

dalam beberzpa keluaran, Umum-nya cherita
pendek itu mengandongi terlalu banyak kejadian cherita dan
sclalu-nya di-rasakan terlampau lebeh dan sa-patut-nya.
Olch vang demikian cherita2 itu sa-olah2 merupakan siri
kcjadian, dengan tiada pengolahan yang mendalam, rapi dan
i

Cherita pendek asli yang di-karang sendiri olch penulis2
tempatan tidak bagitu sunggoh2. Mereka mengarang sa-
kadar memenohkan masa yang terluang sahaja, olch itu nilai
cherita pendck mereka tidak dapat meyakinkan pembacha
‘a-Zaman-nya.

Kcbiassan pengarang? itu telah di-tinggalkan oich
Abdul Rahim Kajai dan di-sokong clch Ishak Haji Me-
hammad, mereka berdua mencheborkan diri dalam lapangan
cherita pendek itu merupakan sa-bahagian daripada tugas
harian mercka. Oleh it terlepas-lah daripada mengarang
untok memcnohi masa lapang sahaja.  Dalam Kegiatan ity
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Abdul Rahim telah meoghasilkan 48 buah dan Ishak Haji
Muhammad 23 buah chenta pendck.

Cherita2 Abdul Rahim Kajai yang berchorak luchu itu,
di-sulamkan dmgnn pen prnn S:-lngal yang
mempunyai sifat berani g:n i, m
mangat kebangsaan dan h::gmnnn. Perasaan chnriga
terhadap penjajah  bagitu mendalam, sa-hingga  di-dalam
karya2-nya belian berusaha meletakkan kemundoran bangsa
kerana tekanan penjajaban. Apakala semangat kebangsaan
memunchak, timl:;l-lah hnbcnchhﬂ 1an belinuhu!ﬁ;l: mﬂm
bangsa lain yang di-anggap tangan penjajah dan
ﬂtﬂgnhs bumiputera.

Walau pun pendapat dan hati-nya bagitu tegas, tetap
beliau tabu memilch tempat dan wakte-nya. Abdul Rahim
memberikan semangat itu kapada orang2 Melayu kerana
masharakal-nya maseh terganggu dalam suasana yang meag-
khayalkan. Belian menggunakan ketegasan itu  di-sa'at
menghadapi pehak yang tertentu.

Tetapi masa di-dalam pejabat, walau pun sa-bagai
sa-orang ketua pengarang beliau merupakan manusia biosa
yang sama2 memburu hidup. Dalam buke “Pusaka Kajai”
penggal empat “Qalam”™ 1949 ada menchatetkan pada suara
penerbit-nya:

ST bagi rakan2 sa-jawat Tuan Haj Abdul Rahim
atau tclah mecmbacha sa-mula kspada kandongan cherita
karangan-nya sudah tentu terpandang? bagaimana gaya
Allshyvarham #u tatkala menyuvdahkan satu2 cherita it
dengan mengadakan shacr-nya yang kerap kahi di-bacha-
kan-oya di-hadapan rakan sa-jawat-nya dencan rupa yang
gembira dan bergurau scoda.

‘Sa-telah habis sahajn Allahyarham itu membachakan
sa-rangkap shaer-nya maka i pun membukakan kedua
belsh tangan-nva ka-hadapan serts dengan rokok-nya di-
tangan sambil berkata: "Hiih.” Kemudian kerana shok
kapada shaer-nya itu ia pun mengenyetlkan mata sa-belah
kanan-nya sambil mengangkat kepala-nya dan kemudian
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terbabak? ketawa beramail. Dengan schab gurau senda-
nya itu maka semua rakan sa-jawat-nya dan kaki tangan
pesabat Warta Malaya itu sayang kapada-nya dan sa-kali
pun ia di-tuakan di-dalam fikimn-nya atas sa-suaty musa-
'alah tctapi wotang masa’alah yang udak di-fabam-nya
dengan chukup saperti dalam masa’alsh furu® dalam agama
atau masxalsh? agama yang besar maka yang demikian
Allzhyarham ilu melepaskan tanggongan-nya kapada Allah-
yarham Ustaz Hashim Yuous dan juga Tok Shaikh (Allah-
yarham Tuan Haji Abdul Rahim Kajgi) selalu bertanya
firze rakan2-nya walau sa-kah pun rakanl-ova itu di-
pandang-nya sa-bagai anak-nyas yang sa-olahl menjadi
penduan kapada Allshyarham ite, sa-olahl i berpegang
kapada pepatah: Malu bertanya sesat di-jalan, malu ber-
galah hanyut sa-ranfau.

‘Dengan sebab perangai dan perasaan yang Jemikian
iu-lah agak-nya Allahyarham itu mendapat banyak fikiran
dan faham? yang luas yang terbit daripada perbahathan
atas perkara yvang di-babath dan dapat-fah ia mendirikan
kalam-nya bukan meagikut faham daripsda diri-oya ataw
fikiran daripada-nya tetapi ia-lah fikiran dan {zham orang
ramai ia-itu orang yang Ji-jumpai dan di-jadikan-nya saha-
bat handsi-nya. Dengan scbab hendak mendirikan kalam-
nya atas fscdah orang ramai maka tdak-lah  hairan
sahabat2-nya payah mendapatr 2 di-rumah-ays walaw pun
pada malam hari, scbab sa-lepas daripada masa di-pejabat-
nya Allahyarham itu berjalan ka-sana ka-marn berjumpa
dengan orang ramai sa-hingga jauh malam baharu ia uba
di-rumab-nya. Demikian-lah keadaan dan perangai serta
tabi'at Allahyarbam #u’*

yang telah di-hasilkan oleh Abdul Rahim Kajai

lam “Pusaka Kajai” sa-banyak em dan sa-puloh
buzh daripada-nya di-kumpulkan dalam “Banyak Udang
Banyak Garam"
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Keselurohan cherpen beliau ity di-tulis dengan konsep
semangal kebangsaan yang bersendikan agama. Jadi kesah2
masharakat sakeliling yang serba pinchang itu menjadi latar
belakang cherpen2 beliau.  Bagitu pun pengajuran-nya tidak-
lah dapm di-tulis sa-chara wrus terang kerana memandang-
kun pemerentahan zaman-nya. Semua pengzjaran itu cﬁ-
salorkan dengan chara mithalan sa-mata2 kerana itu-lah
satu2-nva chara vang di-fikirkan sesuai densan masharakat
:-;n;:g masch sa-paroh sedar dan di-bawah kuasa penjajzh
pula,

Abdul Rahim Kajai ia-lah sa-orang pengibarat yang ber-
java dengan menvalorkan-nyva melalui sastera.
beliau berdiri di-atas lunas susila yang agong: Kcbaikan dan
Kejshatan. Berdasarkan lunas imi ya cherita2 itu

thema baik di-balas baik, kejahatan di-balas keja-
hatan, atau pun kejahalan yang telah bertaubat di-balas hail:
pula dan Jain2 sa-umpama-nya,

Oleh itu bolch di-katakan keseluroban maksud cherpen2
Kajai itu menunjokkan vang pada mula2-nya mengalami ber-
bagai rintangan, bagitu pun atas pchak yang baik akan men-
dapat balasan depgan kebaikan juga pada akhir-nya.  Sa-
balek-nya pada pehak vang jahat walau pun pada mula-nya
berolch kejayvaan dalam perbuatan-nya tetapi pada akhir-nya
mendapat balasan yang se-wajar dengan kejehatan-nya itu.
Dan bagi pehak yang jahat sentiasa masch ada peluang untok
b:rl:ulmr menjadi baik, kalau sudah sedar, lale bertaubat dan
mpﬂi baik, tentu-lah akan mendapat balasan dengan ke~

1kan

Untok lebeh jelas perhatikan-lah satu chontoh dari cher-
pen belian vang bm]\od:ﬂ' “Bercherai Di-dalam Neraka Ber-
temu Di-dalam Shorga™ Sa-orang gadis bernama Nuoriah
telah menolak kemahuan ibu-nya yang bergelar Mak Long
Ia menolak untok di-kahwinkan dengan pemuda pemilchan
orang fwa-nya itu. Dan ia berkohwin dengan pemuda
e sl oy, g s
pilchan-nya itu
ol A bt Rah b Stueis A
makin berleluasa-lah, akhir-nya mercka menderita kepapaan,
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kerana ketindsan perasaan jujor pada Anwar Jdalam mengen-
Jalikan rumah tangga mereka itu, Anwar mula menerima pem-

balasan; isteri-nya dan anak-nya pulang Ka-Kuala Lumpur,
meninggalkan dia di-dalam penderitaan itu. Dan

itu bertambah berat manakala ia mendapal khabar tentang
kematian isteri-nya,  Kerana tidak tertahan dengan pemba-
lusan itu, Anwar insaf lalu bertaubat dan berazam
akan mmbumﬂ kejuhatan dan mengubah kehidupan-
nya kapada ikan. Di-sabuah hutan negen 1
memulakon kehidupan di-atas kemahuan yang baik, ir-
nya Anwar berjaya memperolch keuntongan yang besar dani
perniagaan tuba. i sa-orang yang tclah menaroh
pandangan kebaikan ia tidak lalai untok berusaha

agama [slam di-kalangan orang2 asli di-hutan Pahang itu.
Akhir-nya Anwar pulang ka-Kvala Lumper dan bertemu de-
ngan isteri-nya yang di-Kaschi. Sa-bepar-nya isteri Anwar
it belum mati, chuma di-fitnahkan orang sabaja ia sudah
meninggal dunia.  Kemudian mereka kembali ka-alam rumah

tangga yang aman dan bahagia.

jlas. Anwar sa-bagai simbol kcjahatan mendapat balasan
jahat, tetapi di-scbabkan ia telah sedar lalu bertaubat dan
bertukar kapada kebaikan, akhir-nya mendapat balasan yang
baik juga.

Demikian-lah berjaya-nya pelopor penulis cherpen ini
menghasilkan Karya-nya yang berunsorkan pengibaratan
hingga dapat mempengarohi masharakat zaman-nya.

Gaya bahasa Abdul Rahim terpengaroh bahasa Arab
dan Inggeris. Bagitu pun pengaroh itu tdak terlale men-
chachatkan karangan2 belimn. Tetapi yang nyata karangan
beliau itu mirip paya bahasa wartawan yang lebeh berat ke-
mahuan melapor daripada bercherita dengan ditel.  Hal ini
mungkin kerana pengaroh pekerjaan-nya sa-bagai wartawan
yang terlalu sebok itw, berkchendakkan mengarang scrba
panias untok memenohi ruangan yang lersedia untok-nya.
Puisi juga menjadi satu kemestian pada pengarang ini.  Sa-
tiap cherpen di-sudahi dengan beberapa ranghap shacr,  Sa-



17€ TOKOH YANG KUKOH

olah2 tidak lengkap karangan-nya itu kalsu tidak di-tuliskan
shaer di-hupong-nya. Hal ini tidak dapat menambahkan nilai
seni karya-nya ito.  Kerana puisi itu menjadi tempat beliau
berkhutbah belika, pada hal cherpen itu sudah tamat dengan
perkataan akhir bahasa prosa-nya.

‘Pada suatu bari Hagah Nuoriah teringat ada menaroh
sa-bip hatu permata yang tehah di-pusakai-oya turun ema-
run danpada nenck-nya tctapi ia LUada menpetshas rahasia.
nva. Batu #tu disimpan-nya saperti saatu azimat sabaja
tetaps memang di-sayangi-nya.  Di-dalam hati-nya ini-lah
sahaja barta aku yong tinggal kalau bagitu lebeh baik-lah
aku berikan kapada chuchu-ku Alsng yang yatim ini. Ia
Alang dengan kata-nya: “Ini-ah sahaja harta nenck vang
ada lagi, terima-lah pemberian neack.”™

*Walau pun batu2 ini kechil 1etapi telah nenck puja ber-
puloh? tahun lama-nya, kata-nya. Che' Alang yang baharu
belajar Ketawa itu menggenggam bate itu headak dicbawa-
nya ka-mulut-nya, tetapi bate telah terjatoh. Maimun telah
terpandang akan batu wu lalu di-<chapai-nya di-amati2.nya
sa-biji berban sa-besar ujong jori.  “Ini berlian mak'.” kata
Matmua.

“Berlian atau bukan berlian itu-lah sahaja pemberian
aku kapada chuchuku bawa-lah ka-bandar Ipoh jual-lah,
untong? ada harga-nya,” kata Hajjah Nuriah.

Nurish boleh di-kata sudah mati hidup balek kerans batu
berlian tu telah di-beli oleh saudagar intan dengan harga
$1.000. Dengan harga berlian itu Hajjah Nuriah mencbos
harta-nya balek lalu di-tukarkan kapada pama Alang.  Se-
menjak o tngzal-lah Hajgah Nurish dengan kescnangan-
oyva berkinch sayang dengan menantu-nya Maimun dan de-
ngan chuchu-nya Alang yang besar di-tangan itu, wujud si-
Alang sa-sunggoh-nyas umpama ubat yang mustajab bagi
keduo-nya meliporkan hati terkenangkan mendrang Ma'amon
bahkan sa-olah2.nya hilang Ma'amon itu dapat di-ganti

l
1
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Pada sustu hari Hajjsh Nurish menimang chuchu-oya
sambil bershaer demikian bunyi-nya:

Besar-lah chuchu besar-lah Alang
Gantikan ayah-mu vang telah hilang
Bela-lah nenck ibu vang malang
Sclamat sempurna lalv berpulang.

Kesalahan nenck sudab-lah tentu
Kemudian tbu-mu mestika ratu
Intan mestika di-sangka batu
Rupa-oya nenek di-daya hantu

Anzk nenck sudah-lah mati
Tinggal-lah chuchu Allah berkati
Di-ganti olch Rabbil “fzzati
Besar-lab chuchu menjadi ganti

Harapan penck chuchu sa-orang
Demikian ibu-mu masa sckarang

Menimang Alang tersangat girang
Suka-nya hati bukan scbharang.’

Suatu hal yang menchachatkan nilmi2 karya Abdul
Rahim Hla:l kerana terlalu tegob dengan thema yang agong
itu hingga :Ean terlupa konsep :ul"im“I Il-ﬁnhllﬂlltl::;rj'ﬂ lr_.lzst:r:
Beliau golahan perwata ampir

whﬂ S beliau udak benar2 hidup sa-

ln:lup di-dunia ini. Kalau sa-

pdnkun itu baik, tidak pernah-lah ia berbuat jahat dan

kalau pelakun itu jahat, berbuat ma‘asiat-lah ia sa-panjang
hidup-nya.

Demikian juga kalau pada suatu ketika sa-saorang pe
lakun itu jahat, sa-panjang masa itu jahat sahaja-lah &l.
Tetapi kalau sudah bertaubat dan menjadi baik, akan berbuat
kebaikan-lah dia. Watak2 yang saperti itu tentu sahaja ti-
m dapat di-jumpai di-mayapada ini. Mereka itu merupa-

patong2 untok pengarang menyalorkon konsep2-nya
dengan memainkan patong2 ity saperti yang di-kehendaki-nya.
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Sa-lain daripada itu pelakun2-nya menggunakan nama
yang berpasang2. Kalau pelakun lelaki bernama Amin,
mesti-lsh pelakun perempuan-nya bermama Aminah.  Jamil
dengan Jamilah, Rahim dengan Rabimah dan sa-umpama-nya.

Peranan yang di-ambil oleh watak2 itu dapat di-ketahut
daripada chara pengarang menyebut nama2 mereka. Scbutan
“Che” ™ “Enche’” “Tuan™ dan sa-umpama-nya di-gunakan
untok menerangkan pelakun yang membawa peranan baik.

Sebutan “S$i" di-gunakan untok menerangkan pelakun
yang membawa watak burok atau jubat, Kadang2 nama yang
hebat bunyi-nya dan baik erti-nya di-buboh pada pelakun
vang membawa peranan baik. Nama2 yang bunyi-nya tidak
clok di-buboh pada pelakun yang membawa watak jahat,
Dan nama2 Mclayu lama dan yang rengkas saperti Awang,
Mat, Hitam dan sa-umpama-nya di-gunakan untok pelakun
vang membawa peranan bodoh, luchu, bengong dan sa-
bagai-nya.
~ Bagitu pun kechachatan nilai seni pada karya2 beliau
itu tidak menghalang untok meletak Abdul Rahim Kajui sa-
tng:ti pelopor cherpen Melayu dalam kesusasteraan moden
ata.
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